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PRAEFATIO. 


J.  H.  Petermann,  d.  26.  Jun.l875morte  abreptus,  opus 
inceptum,.  Portam  linguurum  orientalium  ad  tinern  per- 
ducere  prohibitus  est.  Rogante  bibliopola  //.  Reuther, 
qui  cum  ceteris  libris  apud  G.  Eicbler  Berolinensem 
publicatis  nunc  banc  Portam  vendidat,  partem  quin¬ 
tain,  Syriacam,  edendam  suscepi.  Invitus  quidem;  nam 
theologus  sum,  non  philologus  et  quo  tempore  ad 
praeparandam  grammaticam,  literaturam,  chrest o- 
mathiam  Syriacam  subsidia  optima  mihi  ad  manus 
fuissent,  dum  Londini  Museum  Britannicum  frequen- 
tabar,  de  tali  opere  suscipiendo  non  somniavi.  Ex- 
cusatus  igitur  esse  velim,  si,  quae  exspectantur,  in 
hoc  libro  non  inveniuntur. 

„ Grammaticam u  plane  omisissem,  si  licuisset,  et 
paradigmata  tantum  Clirestomathiae  addidissem,  quia 
Grammatica  Syriaca  tarn  breviter  tractari  non  potest 
et  Theodori  Noehleke  opus  grammaticale  propediem 
prodibit;  consilio  „Portae“  coactus  vestigia Petermanni 


VI 


Praefatio. 


qualiacunque,  urgente  prelo,  festinante  calamo,  presse 
secutus  sum. 

In  vLiteratura“  p.  1 — 23  quae  opera  Tubingae 
et  Stuttgnrdiae  yidere  mihi  non  contigit,  asterisco 
insignivi. 

Quae  in  „ Chrestomathiam “  recepi  praeter  quatuor 
prima  capita  Geneseos  omnia,  quoad  scio,  anecdota 
sunt.  Totum  librum  de  vitis  Prophetarum  cum  ap- 
paratu  critico  mox  syriace  (e  tribus  codd.  Lond.)  et 
graece  (praesertim  e  codice  vaticano  VI  vel  VII  saec.) 
edere  me  posse  spero;  item  cum  versione  Germanica 
quae  de  Inventione  Crucis  e  codicibus  Syriacis  aut 
ipse  exscripsi  aut  a  IP.  Wright  Cantab rigiensi  et 
P.  Martin  Parisiensi  benigniter  mihi  transmissa  possideo. 
Ut  tertium  Chrestomathiae  caput  ante  secundum,  et 
quartum  postremo  legant,  tirones  moneo.  P. 

1.  10.  11.  etc.  ubicunque  legas  pro  ; 

1.  44.  apogr.  meum  praebet  apogr.  Wrightii 

ut  impressi. 

A  mendis  typographies  hanc  partem  prioribus 
immuniorem  esse  spero. 

Munsingae  14.  Oct.  1880. 
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G  R  A  M  M  ATtC  A. 


I. 


DE  SCREBENDI  ET  LEGENDI  ELEMENTIS. 


DE  SCRIPTURA 

Scripturae  Syrorum  duplex  character  liodie  in 
usu  est,  alter  cursivus  magis,  qui  dicitur  Jacobiticus, 
alter  Nestorianus ,  qui  unciales  formas  Estrangclo 
nominatas  melius  servavit.  A  dextra  sinistrorsum 
legenda  litteris  constat  22,  quae  siye  praecedenti, 
siye  sequenti,  sive  utrinque  annectantur,  seu  denique 
absolute  nulli  annexae  ponantur,  yarias  adsumunt 
figuras,  quas  una  cum  nomine  et  yalore  uniuscuiusque 
ordine  recepto  tabula  sequens  exbibet. 
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§  2.  Nomina  litterarum  eadem  fere  sunt  quae 
apud  Hebraeos;  pro  cilaf  WA  interdum  reperitur 
,  alef \  pro  dcilat  interdum  etiam 

scribitur;  or  do  litterarum,  ut  ex  alpliabeto  Graeco¬ 
rum  apparet,  ab  antiquissimis  inde  temporibus  ser- 
vatus  est. 

§  3.  Peculiares  Syrarum  litterarum  figurae,  quarum 
antiquissima  exempla  in  nummis  Edessenis  seculi  ut 
videtur  primi  inveniuntur,  eundem  originem  liabuisse 
apparet  ac  scrip turaPalmyrenarum  inscriptionum.  In 
libris  manuscriptis,  quorum  antiquissimus  anno  411 
Edessae  exaratus  in  Museo  Britannico  asservatur,  tria 
potissimum  scribendi  genera  reperiuntur:  primum  ma- 
jusculum,  Estrangelo  dictum  U^j=| 

non  GTpoyyvkog  neque  GTpctyyocXici)  a  Paulo  bar 
ut  dicitur  inyentum,  ab  Emmanuel  et  Nache  fratribus 
c.  980  restitutum.1)  Ex  liac  scriptura  apud  Nestorianos 
paulatim  ea  facta  est,  quam  adliuc  Syri  juxta  lacum 
Urmiae  liabitantes  adbibent,  dum  Jacobi tae  maius- 
culas  formas  paulatim  cum  minusculis  miscentes 
novum  scripturae  genus,  nonnullis  semiminusculum 
dictum,  excolebant.  Melkitac  et  qui  dialecto  Palaesti- 
nensi  utebantur  ad  formas  Graecorum  unciales  maius- 
culam  Syrorum  scripturam  deformaverunt. 


a)  Lagarde ,  Praetermissorum  libri  duo  95,  73;  Barhebraeus, 
chron.  eccl.  I,  415. 
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Yocales. 


Vocales  ]^j 


n  o • 


duplici  signorum  systemate  apud  Syr  os  insigniuntur, 
altero  apud  Jacobitas,  Graecarum  vocalium  figuris, 
altero  apud  Nestorianos,  punctis  vario  modo  positis 

^  -  b*  £> 

(IpCLJ,  liQ-JS). 

( i  -  - . 


a 


*  * 

1-^1  —  — • 


c 


i 


u 


.  r>  p  »■  ,(>k  ^ 

1  vr*  -  (-) 


C. 


Magna  est  apud  Syros  vocalium  nominandarum 
et  numerandarum  diversitas.  Vox  memorialis  Occi- 
dentalium  est  ~  vel  ^  ^ ;  Orien- 


tales  e  ut  VjiLo ,  %Jl,  U)  et  e  ut  joij,  %oi|,  \hU] 

••  ••  ••  %  •,  *. 

distinguunt  et  illud  ^.^2  j  ■  ,  hoc  £-o? 

nominant,  itidem  inter  1  ut  Via-, 

V^^l,  irl  et  i  1  ^  U,  ,  U^,  denique 
inter  u  I  ut  ^,_i,  et  o  |  ^  ut  ?ai, 


Dum  omnibus  temporibus  Syri  a  dextra  ad  sini- 
stram  legebant,  antiquiores  scribas,  quorum  optimi 


Consonantium  pronunciatio. 
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Edessae  florebant,  pagina  sinistrorsum  versa  a  fronte 
deorsum  versus  pectus  scripsisse  constat. 

Cf.  tabulas  apud  Land ,  Anecdota  Syriaca  t.  I.  IV, 
Wright,  Catalogue  of  the  Syriac  mss.  t.  III. 

§  4.  Pronunciatio  litterarum  singularum  supra 
proposita  secundum  tempora  et  loca  aut  syllabarum 
compositionem  baud  paucas  patitur  variationes. 

dlaf  |  ex.  gr.,  inter  duas  vocales  pronuutiatur 
(interdum  scribitur)  yud:  ?|j  ayar  etc. 

^  post  vocalem  ti  posita  posteriori  tempore  non 
audiebatur,  schuchd. 

In  Palaestina  Syri  ut  |  efferunt  dyet,  z 

aspiratam  ut  aspiratam,  j?zf  =  a  fra;  Orientates  ^ 
modo  ut  ^4,  modo  (ante  d)  ut  |,  ^  interdum  ut 

c 

Arabum  dsch  pronuntiant. 

Concurrentibus  duabus  varii  generis  consonan- 
tibus  vel  prior  secundae  vel  secunda  priori  suum 
tribuit  colorem;  ]  ex.  gr.  ante  z  et  t  pronunciatur 
ut  in  jjz]a.^J,  1zp£,  vice  versa  ante  ?  et 

^  ut  p  in  (ignominia)  ^  etc.,  ante  *4  ut 
^  ante  mediam  ut  p  ante  medium  ut  ^  ante 
tenuem  ut  De  sex  consonantibus  z  ^  ws  ?  z 
vide  infra. 

|  in  fine  vocum,  c  et  ^  in  media  voce  vocalibus 
significandis  inserviunt. 
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Literarum  classes.  Vocales. 


§  5.  Dividuntur  litterae  1)  secundum  organa 
quibus  efferuntur  jz©szf)  in  gutturales 

[i] ;  U-?  -0 ^ 

linguales  j  i  z  i  ^  *4  ?;  denudes  jJL*,?,  |&  1\  ny 
Ivjl-o*?,  [-^]  .  ^  1 ;  labiates  j^jzaaio, 

2)  in  compatibles  quae  se  invicem  in  eadem 

voci  sequi  possunt,  et  incomp  atibiles  fzjlr,  ut  gut¬ 


turales  (exc.  |  et  .k£)  et  ^ 


;5 


b  vl  ’ 


3)  in  radicates  iLLU-^,  quae  radicem  constituunt,  et 
ser riles  '  r.C.  quibus  voces  et  formae  gramrna- 

ticales  constituuntur. 

§  6.  Vocales  antiquissimis  temporibus  tantum- 
modo  litteris  |,  e,  -  iisque  rarius  adhibitis  signifi- 
cabantur;  deinde,  quum  niultae  voces  iisdem  literis 
scriptae  vario  modo  pronunciandae  essent,  Syri  puncto 
diacritico  adposito  ambiguitatem  tollere  coeperunt, 


ita  quidem,  ut  punctum  supra  vocem  ponerent,  ubi 
gravior  sonus  et  obscurior  exprimendus  erat,  intra 
vocem,  ubi  levior  et  clarior;  ex.  gr. 
annus ,  |:jl^  =  jzi^  sornnus,  ^  man ,  men;  c«  hau, 

ooi  hu;  Vn  hdi ,  ^  hi;  cjcn  lianun ,  sjn  lienun;  ditid, 
j  •>  P  dayyand;  jj=.z  aula,  piz  avvdld;  bischa,  (.-A--*-- 

bdyeschd.  Qua  in  re  notandum  est,  punctum  non 
certae  vocali  respondere,  tamen  plerumque  iidem 
vocis  litterae  cbaracteristicae  adponi.  Hoc  systema 
initio  V  p.  Chr.  saeculi  excultum  quamquam  omnibus 


Yocales. 
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votis  satisfacere  non  poterat,  in  usu  mansit,  usque 
ad  octavum  saeculum,  quo  ineunte  aut  Jacobus  epi- 
scopus  Edessenus  [f  70S],  qui  multos  lil >ros  e  Graeca 
lingua  in  Syriacam  transtulit,  aut  Theophilus  Edes¬ 
senus,  qui  paulo  post  Homerum  Syriace  vertit,  Graecas 
vocalium  figuras  AEltOO^  in  Syriacam  scripturam 
recepit,  quae,  quum  Syri  illis  temporibus  a  fronte 
deorsum  scriberent,  nunc  inversae  '  appa¬ 

rent.  Neque  tamen  ab  omnibus  hoc  simplicissimum 
vocalium  significandarum  systema  adoptatum  est,  et 
ipse  Jacobus  Edessenus  post  aliud,  quod  Paulo 
presbytero  Antioclieno  rogante  excogitaverat,  puncto 
duplicato  ambiguitatem  formarum  tollere  studebat, 
et  Nestoriani  duj^lici  itidem  puncto  vocales  signiti- 
care  consueverunt. 

De  pronunciatione  vocalium  notandum  est : 

|,  f  (G*Ls)  omnibus  Syris  a  clarum  est. 

f,  f  a  Syris  occidentalibus  tanquam  o 

obscurum,  ab  orientalibus  tanquam  a  (longum)  pro- 
nunciatur;  ex.  gr.  illis  peschitto,  his  p'schitta 

auditur;  lianc  pronuntiationem  antiquiorem  demon- 
strant  exempla  biblica  iaoloccjol\Jcc  I  Cor.  10,  22,  ra- 
X iS'd  Me.  5,  41  etc. 

f  (j^*)  apud  orientales  aut  ]  scribitur,  aut  j; 
illud  iLl]  vel  U^i,  hoc  aut 

1 7  nominant;  similiter  inter  vel 


s 


Vocales. 
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?oI)  et  |  distinguunt  ((Jji  I'kaci:*  ?oJ, 

p  p  p. 


bad). 

c]  (1^)  denique  occidentalibus  ubicunque  fere 
w  fuisse  videtur;  orientales  o|  i.  e.  u  distinguunt 


a,  P  V  P  ,  O  *  7  .  7  .  ^  ,  7  .  P  P  •  i 

U-*i  o|c,  o|o,  nominant, 

et  6 1  i.  e.  o  quod  |L^o?  c]o7,  ]lo^  jJuej 

appellatur. 

In  quibus  cavendum  est,  ne  appellationem  }_idf 
( longa )  et  (frrm's)  secundum  notiones  nostras  de 

quantitate  vocalium  sumamus.  Quod  enim  quanti- 
tatem  vocalium  attinet,  j  brevis  est,  j  longa  et  ita 
sibi  opponuntur  ut  liebr.  Patacli  et  Qamez;  neque 
obstat,  Nestorianos  pro  f  a  saepissime  f  a  scribere, 
et  Jacobitas  ad  signilicandum  j  o  /Lwcpov  (breve)  ele- 
gisse.  Ceterae  vocales  sive  cum  fulcris  suis  scribantur 
d,  d,  oj,  sive  solae  ponantur  -1?  _1  _L  ancipites 

^  t> 

sunt  et  ex  grammaticae  tantum  regulis  cognoscas, 
utrum  correptae,  prolongatae,  natura  longae  sint,  cf. 

X jox,  >cc_sJ. 


Diphthongi  inveniuntur  apud  Syros  antiquiores 
o j  an  (Nestorianis  plerumque  of  scripta) :  ]2^mauta, 
posterioribus  mota. 

d  ai  ex.  gr.  malkai,  ^Loi  haimen,  sed  a/. 

d  ai  (Jacob  it  is  oi),  ^  hdi. 

cj  cu  inprimis  in  vocabulis  Graecis  cw  pronunciandum 
esse  videtur. 


Syllabae. 
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Consonantes  nullis  aut  brevissimis  vocalibus  pro- 
nunciatas  non  ut  Hebraei  et  Arabes  signo  ( schema , 
dschesm)  instruunt;  tamen  cf.  §  8,  III. 

§  7.  Syllabae  syriacae,  quae,  si  vocali 

finit,  simplex ,  si  in  consonantem  desinit,  composita 
dicitur,  leges  sunt  sequentes: 

1)  Omnis  syllaba  a  consonanti  incipit ;  duabus 

consonantibus  plures  in  syllabarum  initio  non 
admittuntur;  atque  liae  quidem  non  ita  arete 
conjunctae,  sed  brevissima  vocali  in  pronuncia- 
tione  diremtae  sunt,  e.  g.  non  star  a  sed 

setdrd.  Plerumque  vocibus  quae  a  duplici  con¬ 
sonanti  incipiunt,  vocalis  brevis  praeponitur, 
|£4  estara,  CTpartxry;;,  saepissime  id 

fit  in  vocibus  peregrinis,  saepe  etiam  in  Syriacis 

7  f  P  x  7  -r.  V 

2)  Yocalem  in  fine  syllabae  una  tanturn  sequitur 

consonans;  in  fine  vocum  mutam  consonantem 
alia  praecedere  potest,  quae  in  enunciatione 
facile  cum  ilia  coalescit:  <&j|. 

3)  In  syllaba  simplici  vocalis  longa,  in  composita 
brevis  esse  solet. 

§  8.  Signa  orthographic  a. 

I.  Signum  geminationis  ( Dagcsch ,  Teschdid)  Syris 
deest;  rem  ipsam  eos  habuisse  constat,  quamquam 
occidentales  posteriori  tempore  saepe  earn  neglexe- 
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Signa  orthographica.  Qussaya. 


runt.  Apparet  geminatio,  ubicunquae  una  e  sex 
literis  z  ^  ^  ^  duplicanda  est. 

II.  Signum  Ruccdchd  et  Qussdyd ,  quod  hebraico 
Raphe  et  Dagesch  leni  correspondet.  Ruccdchd 
mollities )  appellatur  aspirata  pronunciatio  litterarum 
z  o  t  ?  wi,  signum  aspirationis  est  punctum  tenue 
infra  literam  positum,  ?  ^  apud  Nestorianos 
majus  rubro  colore  pictum;  Qussdyd  durities ) 

appellatur  earundem  literarum  pronunciatio  non 
aspirata,  quae  puncto  tenui  supra  literam  posito 
indicatur  ?  '  apud  Nestorianos  itidem  majori, 

rubro  colore  picto.  Leges,  ubi  literam  cum  aspi- 
ratione,  ubi  sine  aspiratione  pronuncianda  est,  cum 
satis  complicatae  sint,  et  ne  Syri  quidem  plane  hac 
in  re  conveniant,  tutissimum  erit,  linguae  Ilebraicae 
analogiam  sequi.  Aspirantur  hae  literae  post  vocalem 
yel  brevissimam,  non  aspirantur  cum  a  nullius  prae- 
cedentis  vocalis  spiritu  afflantur,  in  primis  cum  gemi- 
nandae  sunt.  Qussdyd  igitur  ponitur 

1)  a  vocum  initio,  quando  vox  praecedens  in 

consonantem  vocali  expertem  desinit  ; 

2)  in  mediis  vocibus  earumque  tine,  cum  consona 

praecedens  vocali  destituta  est:  malka, 

qc1alt; 

3)  post  diphthongos  / ait  (contra  |j  la  ’ ith ), 

jkXC  '  el  Id  it  d  (excipias  .^j  =  dyj; 


Ruccacka. 
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4)  ubicunque  littera  geminanda  est,  sabbar , 

appek  pro  an-pek. 

Ruccdchd  locum  habet 

1)  post  vocalem  ab  initio  vocum  ajj  Ic^i; 

2)  media  in  voce  post  omnes  vocales  et  scliewa 

mobile  U?l,  qua  in  re  notan- 

dum  est,  literam  vocali  destitutam  cum  praeforma- 
tivis  c  wiu  ?  non  ad  syllabam  clausam  coalesccie, 
itaque  ex  fit  da-yf-fripa  non 

day-tlpa  (Praefixum  futuri  vocali  destitutum  post  o 
et  i  qussayd  accipit). 

Literae  ^  et  ^  praeter  aspiratam  pronunciatio- 
nem  et  non  aspiratam  tertiam  habent,  cr  enim  graeca 
durior  est  quam  syriaca  ^2  non  aspirata,  et  in  accu- 
ratis  manuscriptis  puncto  intra  literam  ^2  vel  (apud 
Nestorianos)  duplici  puncto  intra  literam  posilo 
distinguitur,  apud  Palaestinenses  invertitur  ;  qua- 
lem  sonum  medio  puncto  instructa  significabat, 
nescimus. 

Primus  Jacobus  Edessenus  signum  1.^=9  punctum 
inferius  adhibuisse  et  graecum  distinxisse  constat, 
alii  post  eum  pro  puncto  lineolam  supernam  et  in- 
fernam  posuerunt;  systema  nunc  receptum  qui  saec. 
IX  codicem  14GG7  Musei  Britannici  scripsit,  invenisse 
videtur. 
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Marhetana,  Mehaggyana. 


III.  Math  etdnd  currere  faciens)  est  linea 

superna,  quae  literam  vocali  destitutam  ante  aliam 
sclievatam  velocius  quam  regulariter  fit  legendam 
esse  docet;  ex.  gr.  * es-qethd  non  ieseqtha. 

Mehaggyana  contra  syllabam  efferre 

jubens)  est  linea  infera,  litteram  communiter  vocali 
destitutam  ante  aliam  vocali  carentem  cum  vocali  e 
rarius  a  pronunciandam  esse  docens;  ex.  gr.  v 
cle-chel-tha,  non  dech-letha,  neque  dechltha;  ^2-  ^  J 
chamer-hun,  non  cliamr-hun  etc. 

Frequens  harum  linearum  in  poesi  est  usus. 


IV.  Lineola  occultans  signum  absorptio- 

nis  in  libris  impressis  infra  earn  literam  poni- 

tur  quae  aliqua  de  causa  non  pronunciatur,  ex.  gr. 
ictno  vavd,  non  vahevd,  Uof  ’ ard-vdth ,  jabh, 

bath;  Nestoriani  et  Jacobitae  priore  tempore  id 
puncto  crassiori  infra  literam  posito  indicarunt, 
deiiule  lineola  superna,  quae  lineolae  Marhetana 
similis  est,  denique  lineola  superna  perpendiculari 
{yirama)\  lineola  superna  etiam  in  libris  impressis 
invenitur,  in  primis  supra  ^  suffixi  tert.  pers.  m.  sing. 
=  idau(hi). 

Y.  In  melioris  notae  codieibus  manuscriptis  aliae 
praeterea  inveniuntur  lineae  diacriticae 

1)  una  quae  liebr.  Makkeph  correspondet  et  inter 


Naguda  etc.,  Kibbui. 
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duas  voces  ponitur,  quae  vel  sono  vel  sensu  arete 
conjunctae  sunt; 

2)  duae  lineolae  et  appellatae,  apud 

Nestorianos  usitatae,  quae  literae  penultimae  vocis 
cum  alia  conjunctae  sive  supra  ( Naguda )  sive  infra 
( Metappjdnd )  adduntur,  ex.  gr.  et 

|  o  Z*  •  usus  earum  nondum  perspicuus  est; 

3)  abbreviationis  signum,  lineola  superna  baud 

raro  occurrit,  ua-^s]  =  a-*  = 


Ls  = 


^  =  j  Mi* .  codex  etc. 


VI.  Multis  aliis  punctis  Syrorum  codices  manu 
scripti  et  libri  impressi  pleni  sunt.  Pleraquo  sunt 
diacritica  et  originem  trahunt  ex  temporibus  quibus 
vocales  nondum  significabantur ,  et  post  inventam 
earum  significationem  retinebantur.  Inter  antiquis- 
sima  eorum  numerantur 

1)  puncta,  Ribbui  nominatae,  pluralem  indi- 
cantia  eorum  nominum,  quorum  litterae  in  singulari 
et  plurali  eaedem  sunt  j  v malka  rex,  j  malke 
reges;  punctum  litterae  *  unum  supplet,  ex.  gr.  1*-^ 
gabhra,  gabhre;  etiam  collectivis  adduntur 

’ and  oves,  |  ^  --'*»•  rakhSa  equi,  rachSd  reptilia,  in 

verbis  y  regulariter  adduntur  tert.  pers.  f.  plur.  perl'. 
=  g'laj  ne  confundatur  cum  imp.  sing. 

o  ^ 

gelaj. 
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Puncta  diacritica. 


2)  puncta  diacritica  verbi,  quibus  inprimis 

a)  perfectum  peal  a  participio  act.  peal, 

b)  conjugationes  ethpeel  et  ethpaal, 

c)  I.  pers.  sing.  perf.  a  II.  pers.  masc.  et 
III.  pers.  fem.  distinguuntur,  quae  formae  iisdem 
scribuntur  litteris:  itaque  ^| , 

(punctum  vel  primae  vel  secundae  litterae  additur) 

sunt  participia:  ’ dmar ,  kdthebh,  nasebh ,  gale ;  ^), 

• 

iL.  sunt  perfecta,  >emar,  kethabh,  nefaq, 

•  •  •  ^ 

geld;  ubi  tertia  forma  verbalis  iisdem  scribitur 
literis  aut  duo  puncta  ponuntur  (p '  nominata) 
ex.  gr.  i.  e.  gele  part.  pass,  aut  punctum  alii 
litterae  imponitur,  e.  g.  non  .  * i  nessabh 

non  nasebh  i.  e.  III.  pers.  imperf. ;  est 

ethqHel,  vel  ethqattal,  et  sic  ceterae 

formae  (infin.  part,  imperf.);  i.  e.  III.  f. 

II  .  m.  et  I.  c.  plerumque  ita  scri¬ 
buntur  ut  sit  I.p.,  ^^Lfill.pers.m.,  et 

•  • 

III.  p.  f. ;  ad  omnes  ambiguitates  tollendas  hoc 
systema  non  sufficit,  quum  ad  tres  formas  jierfecti 
peal  eaedem  perfecti  pael  accedant;  similiter 
est  I.  pers.  impf.  peal;  ?ovm|  III.  pers.  perf.  aphel, 
jovial  part,  pael,  ?*» part.  aph.  etc.;  cf.  Martin, 
Syriens  orient  an  x  et  Occident  aux.  Essai  sur  les  deux 
principanx  dialectes  Arameens.  Paris  72  (Journ. 
As.  Avril  Mai)  et  idem  ibidem  Histoire  de  la 


Tonus.  Accentuatio. 
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ponctuation  on  de  la  Massore  cliez  les  Syriens 
(Journ.  As.  Fevr.  Mars  Avr.  75). 

VII.  Puncta  extraor dinar ia:  1)  litteris  aut  vocibus 
quas  clelere  voluerunt,  scribae  antiqui  puncta  impo- 
suerunt;  2)  voces  transponendas  esse  litteris  j 
suprascriptis  aut  tribus  j)unctis  infra  positis  indi- 
carunt;  ex.  gr.  }-t^~  lege  >0^;  3)  signa 

aliena  verba  introdiicentiaSyris  non  defuerunt;  ex.gr. 

;  in  tlieologicis  manuscriptis  variant,  ubi  verba 

<  < 

haeretici  afferuntur,  ubi  ortliodoxi. 

§  9.  De  tono  ejusque  loco  originates  Syrorum 
grammatici  altum  tenent  silentium,  tamen  certum 
est,  penultimam  syllabam  plerumque  tonum  ferre, 
ex.  gr.  in  statu  emphatico  nominum,  in  aliis  formis, 
si  ultima  brevis  est;  ultima  tonum  fert  in  stat.  abs. 
et  constr.  nominum  masculinorum. 

§  10.  Distinctioiiis  signa  permulta  occurrunt  in 
accuratis  Syrorum  manuscriptis,  in  libris  impressis 
valde  negligebantur.  Systema  generale  hoc  est 

'  !| _ ; 

i.  e.  Protasin  (jAJoa-^  promissio)  claudit  (in- 

ferior),  dividit  —  J vel  (par);  apodosin 

(ji^as  retributio )  claudit  —  )  ~  punctum,  dividit 
—  (superior).  Finis  paragraplii  per  quatuor 

*,  rarius  per  duo  ..  insignitur  puncta.  Praeter  liaec 
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Numeri.  Literarum  permutationes. 


interpunctionis  signa  Syrorum  grammatici  plus 

quam  triginta  vel  quadraginta  signa  nominant,  quibus 
recta  lectio  et  modulatio  vocis  normatur;  de  quibus 
vide  G.  Phillips  a  letter  . . .  and  a  discourse  by  Gregory 
bar  Hebrceus  on  Syriac  Accents  Lond.  69  et  Martin 
( Bar-Zu  bi)  traite  sur  V accentuation  chez  les  Syriens 
orientaux.  Paris  77. 

8  11-  Numeros  per  litteras,  ut  supra  in  earum 
tabula  indicavimus,  exprimendi  mos  antiquis  jam 
temporibus  apud  Syros  invaluit;  ad  numerum  500 
cxprimendum,  conjungunt  GOO  est  700 
900  1000  est  |  i.  e.  unitas  cum  linea  obliqua  a 

sinistra  dextram  versus  adscripta,  2000  ^  etc.  Linea 
supraposita  litterae  numeros  designantes  a  vocibus 
distinguuntur ;  annorum  numeros  moderni  more 
Arabum  scribere  solent  =  1880.  Zifri  Syriaci 
inveniuntur  in  antiquissimis  inscriptionibus  et  non- 
nullis  libris  manuscriptis,  de  quibus  vide  Zeitschrift 
der  deutsch.  morgenl.  Gesellschaft  1G,  577. 

§  12.  I.  Priusquam  de  permutationibus  literarum 
tractamus,  quae  in  flexione  variis  de  causis  occurrunt, 
necesse  est  statuanms,  qualis  ratio  intercedat  inter 
literas  radicales  Syriacas  et  Arabicas  Ilebraicasque; 
sequens  tabula  sibilantes  et  dentales  complectens 
sut’ficiet: 


Literarum  permutationes. 
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0 

5 

4 

3 

2 

1 

a 

b 

a 

b 

a  b 

a 

b 

a 

b 

arab. 

U° 

lt  u* 

; 

zy 

hebr. 

2(tS)t3 

ft* 

J* 

•  • 

iL  UJ  w 

T 

T 

■■K 

U J 

n 

syr. 

*4 

-4 

A 

wic  —A.  wir 

1 

5 

1 

Z 

z 

Exempla  omnibus  ad  manus  sunt,  hoc  unum  ad- 
noto;  si  per  commutationem  literae  ^  in  duae  ^ 

in  una  voce  conveniunt,  prior  in  ]  mutatur;  ex.  gr. 

X  ^  t 

w2-Z-.j  = 

II.  1)  Transponitur  litera  z  in  formis  Ethpeel  et 
Ethpaal,  quando  stirps  verbi  ab  una  e  literis  ^  ,  ju  \ 
incipit.  rlkxsj,  . | ,  sed  vide  verba 

oL ;  item  interdum  mendose  litera  |  ex.  gr.  |zU-^ 
schglethd,  pro  scheelthd. 


2)  Permutatur  eadem  littera  z  in  iisdem  formis 
(vide  exempla  allata)  post  -j  in  .  in  vide  supra. 

3)  Assimilatin'  radicalis  littera  sine  vocali  posita 
sequenti  consonanti,  appek  pro  .  q •  .  ~  pro 
uZaT.,  \zl2  satta,  jz|z  tittd. 

H  X 


4)  Occultatur  1.  dlaf  initiale  in  vocibus  ^ 

etc. ,  jjj  ubi  post  verbum  vel  pro  verbo 

ponitur,  2.  he  a)  pronominum  c.oi,  sine  emphasi 

positorum,  et  b)  suffixi  tert.  pers.  masc.  sing, 

j_  .  0  -  r  « 

idau(h)j,  qera(h)j,  c)  verbi  auxiliaris  et 


Petermann,  Gram,  syriaca. 
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Literarum  permutationes. 


verbi  irregularis  ,  ubi  vocali  destituta  est> 

3.  radicalis  derivationis  significandae  causa  bis  posita 
pv  mam-la,  )  amine,  non  ctmeme;  4.  saepc 

pronominis  i  ^  post  participia,  5.  ^  verbi  V|[  vocali 
insignita,  ^ol^p  lege  nisun;  G.  ?  vocis  et 
(imp.  pro  .4 on  verbi  ^jon). 


5)  Dispereunt  literae  a)  per  aphaeresin  1.  ]  mi- 
perativi  verborum  ^p,  I -I,  2.  in  mip.  ^cn, 

3.  in  imp.  j4,  item  in  nominibus  c  et  ^  ex.  gi. 
|i^  pro  ]zrzo,  pro  h)  per  contractionem 

1.  saepissime  |  ex.  gr.  pro  z^zp,  |ZaiJL^,  \az| 

pro  2.  literae  bis  ponendae  verborum  mediae 

pro  pro  icpcj,  nomina  >oz,  ^  etc. 

3.  z  feminina  vocis  z^  novus  ]zr~  chedatta,  et  in 
verbis  a L  et  j.%  quorum  Ethpeel  duobus  scribitur  n, 
zz|,  >^rzzl,  tertio  z  accedente,  ergo  >^z;zz  pro 
c)  per  apocopen  1.  in  statu  consti.  plui. 
e  tit  2.  ^  et  o  ubi  in  verbis  non  audi- 

nntur  'x~  ^  ~  .  v  *.  »»  f^ctal  saepissime  non  scubuntui^ 

3.  terminatio  femininalis  jio  in  statu  absoluto  o  tit; 


o  v 


PiZc,  -i 


G)  Adduntur  litterae  a)  per  prosthesin  ]  l.invocibus 
a  duabus  consonantibus  incipientibus,  praecipue  peie- 

grinis:  ]iza.|  (sex,  cum  z,  o  etc.  ] j£U.o), 

^  -j  2.  saepe  a  scribis  antiquis  vocibus  primae 


o 

Permutationes  litt.  Alaph,  Yav. 
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^  ex.  gr.  rlLf,  b)  per  epenthesin  1.  j  ex.  gr. 

pro  dallitani,  2.  *  et  ubi  ceterae  dialecti 
geminant,  =  TO} ;  c )  per  par  agog  en 

^  1.  in  I.  pers.  plur.  perf.  pro  »  2.  Ill,  pers. 

masc.  et  fem.  plur.  perf.  et  imper.  et  ^ .  v  £  * 

pro  et 

III.  1)  Literae  gutturales  in  lingua  Syriaca  non 
eodem  modo  vocalismum  affectant,  quo  in  lingua 
Hebraea,  tamen  pro  e  vocalem  a  adsumere  solent; 
ergo  —  nam  ?  hac  in  re  gutturales  sequitur  — 
pro  timer ,  pro  adnech ,  -r^  pro  sefer\  u  imperfecti 

saepe  servatur;  occidentales  interdum  a  ponunt  ubi 
orientales  e  et  vice  versa  ,  | .  J; 

2)  literae  quiescibiles  Syrorum  paene  easdem,  quas 
apud  Hebraeos  sequuntur  regulas:  1.  j  a)  in  fino 
nominum  tam  masculinorum  et  feminorum  mere 
vocalem  a  significat.  malkti ,  malketha ; 

b)  post  literam  vocali  destitutam  suam  vocalem  in 
ill  am  transfert  va-la-hti ,  *?U  Itidtim  (Nestoriani 

le\tddm ,  v^altihti).  c )  ipsa  vocali  destitute  quiescit  non 
solum  in  a  masyanti  sanans,  sed  in  e 

mekhulta  cibus  demonstrabit,  et  i  mimrd : 

d)  transit  in  0  vel  ^  in  stirpe  aphel  Viof,  JL* f 

e)  )  inter  duas  vocales  ut  ^  efferri  jam  supra  diximus 

qayem  ;  accedente  syllaba  *  scribitur  )  ^ f  qdy'ma. 

2* 
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Fermutationes  litt.  Yav,  Jud. 


/)  ab  initio  vocis  semper  plenam  postulat  vocalem 
.  2.  o  in  paucissimis  vocibus  primo  invenitur 
loco,  lie  decet,  rils  congregavit,  in  plurimis  secundo , 
in  quibus  aut  quiescit  aut  lirma  est,  firma  in  omnibus 
fere  quorum  tertia  radicalis  est  ]  aut  ],  aut  gutturalis; 
in  iertio  loco  semper  abiit  in  |  vel  media  0  gemi- 
nanda  tit  item  o  post  a ,  si  vocali  caret  ]z*L.x,  cum 
vocali  scribitur  ),  >cjlo,  legitur  y,  post  consonas  et 
semivocales  evanescit,  sequenti  vocali  prolongata. 

3)  ^  ubi  prima  radicalis  est,  in  stirpe  aphel  mu- 


v 


taturin  c,  v©f  (servaturin  [,_^z]), 

in  peal  post  praeformativa  aut  eliditur  aut  in 
j  mutatur  ^jJzjz ;  de  imp.  vide  12,  5,  a,  2.;  verba  mediae 
^  praeter  et  in  peal  nullum  invenitur,  per- 
plurima  autem  sunt  tertiae  radicalis  in  quibus  aut 
servatur  post  d,  u,  consonantem  vocali  destitutam, 
aut  excidit  praecedente  vocali  prolongata  |£Ld, 


*  * 


Izo^l),  aut  transit  in  |  ji^, 

Quo  modo  vocales  variantur,  ex  derivatione  tail- 
turn  cognosci  potest,  quum  Syri  ex.  gr.  immutabilem 
vocalem  it  a—  scribendo  a  mutabili  c-1  u  non 
distinxerunt ;  immutabiles  sunt  in  syllaba  apperta  et 
clausa  a  f,  ?/,  o,  a .1  6,  1  ^ —  ;  vocales  ante  consonam 
geminandam  positae  o,  e,  ?/,  j^y  \lkoj;  mu- 

tabilis  est  in  primis  vocalis  ?/  imperfecti  peal  Vyi, 
et  nominum  pi.  *  /  ;  notanda  est  trans- 


Permutationes  vocalium. 
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positio  vocalismi,  quae  imprimis  in  nominibus  segola- 
tis  ]Lju5,  U^-c,  locum  liabet,  quae  in  statu  absoluto 
et  constructo  fiunt  et  in  femininis 

eorum,  quae  modo  ]2-rcLs,  modo 

]h  >mC  ] form antur,  denique  in  plurali  imperativi 

peal  Cum  suffixis  a^a^uc, 
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Pronomina. 


DE  PARTIBUS  ORATIONIS. 


m  y  •  P  i*  “  v  ..  7 

Iaailc  Vl. 


CAPUT  I. 


DE  PRONOMINIBUS. 


§  1.  Pi onomina personalia  (l>so^ v-s?)  duplicis  generis 
sunt  1)  dbsoluta  s.  separata  (U^)?  quae  pro  Nomi- 
nativo  adhibentur,  et  2)  affixa  s.  su/fixa  (jAiLa)  quae 
Casibus  obliquis  exprimendis  inserviunt 

a)  Pronomina  personalia  separata 


Sing. 

I. 

pers. 

|J[ 

II. 

pers. 

m.  :af 

*  r 

I  •  u ) 

III. 

pers. 

Ill .  c  51 

f 

1- 

Plur. 

V  7  7, 

fc.  7 


In  vocibus  jj|  et  post  participium  primam 
literam  saepe  non  audiri,  jam  supra  monuimus; 


Pronomina  suffixa. 


23 


7  (ft  p 


interdum  etiam  scriptum  invenies  pjZcj  amarna,  <_i, 
qdrenan;  eodem  modo  6t  pronomina  sccundac  et  teitiac 
personae  cum  praecedenti  voce  conjunguntui  h  a 

.•  ^  Luc.  2,  28  =  P-— l"2-***—  i 

^ ;  ante  encliticum  o.c n 


©01 


Kc 


vocalis  «  in  a  mutatur,  c.<n  pj  =  onau. 

Pronomina  pro  copula  logica  usurpari  notum 
est:  invenies  tarn  pj  pj  quam  o.oi  p),  o.oi  o.cn  lit  a-.ooi. 

&)  Pronomina  affixa  s.  suffixa:  distinguunt  Syri 
pronomina  verbo  atfixa  ( ]  re i affixa  patientia), 
et  nomini  affixa  (jjzaPzp'^c  all.  relationis)  et 

praepositionibus  addita  pronomina  se¬ 

parata  composita). 


Suffxum  verbi. 


a. 


b. 


c. 


Suffixum  nominis. 


sing. 


plur. 
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Pronomina  suffixa. 


Suffixum  verbi. 


Plur.  1.  pers. 
2.  m. 

2.  f. 


Suffixum  nominis . 
sing.  plur. 


V 


C.H— 


. \  7 


\ 


3.  m.  desunt,  pro  his  ajf}  *jf  .6 


3-  f*  1  in  usu  sunt. 


\c 


/Tv  ^ 


1)  Pronomina  suffixa  verbi  varias  assumunt 
formas  sive  verbum  desinit  in  consonam  (col.  a),  sive 
in  vocalem  a,  ^  (col.  b),  tertiae  columnae  formae 
affiguntur  2  sing.  m.  et  3.  plur.  f.  perf.  et  formis  in 
desinentibus.  ^  ide  tabulam  verbi  cum  suffixis. 

2)  Singularis  nominis  masculini  accipit  suffixa 
terminatione  j  apocopata,  UNv  malkd,  c.  suff.  I.  pers. 

mu  Ik  ( i  non  audit  ur)  •  in  plurali  omnes 

formae  (III.  pers.  excepta)  vocalem  ai  habent;  plu- 
ralis  feminini  formas  singulares  retinet,  quae  statui 
constructo  adduntur —  ;  singularis  sive 

sive  sonat. 

Pronomen  possessivum  cum  emphasi  positum 
exprimitur  per  'V,?  (ex  ^  et  cum  suffixis 

-  o 


etc. 


;!)  Praepositionum  aliae  suffixa  singularia,  aliae 
pluralia  assuruunt;  singularia  v 


Pronomina  demonstrativa. 
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pluralia  5^,  1-^^*—  . 

50^9,  ZaJIz  0-^z).  ante  suffixa  tit  AiljliS, 

masculine  aut  feminine  flectitur  wAiia  et  p. ;  pro¬ 
nominis  reflexivi  locum  supplent  nomina  anima 
et  jjicaLc  persona  cum  sufl.  ex.  gr.  cx^aj  animam  suam 
i.  e.  se  ipse  etc. 


§  2.  Pronomina  demonstrativa 


b)  ille  sing.  m. 

f. 


p  .  0  p 

^01, 

plur.  c. 

»  «»  p 

?">  I?01 

V 

c’oi 

plur.  m.  ^aJ6i 

p 

c  2  ,p 

Ja\ 

I.  ^Jci 

Pronomen  III.  pers.  ci  et  ^  baud  raro  demon¬ 
strative  adhibetur  et  turn  in  plurali  liabet  sjci,  <— Jv-i. 
oJ,  901  semper,  Jjo?,  pn  plerumque  substantivo  prae- 
cedit;  rarissimae  formae  sunt  plur.  t^joi  et  et 

deminutiva  jjaj^  et  ]£jc?ci. 

§  3.  Pronomen  inter rogativum  ()  « V  -  P)  est  ^3  qnis? 
quae?  (sequente  001)  - •> ^  et  ^  (^c)  quid?  ad- 
verbialiter  et  m.  fi^j,  f.  |jjf,  plur.  de  personis  et 
rebus  cur  j^\  etc.  Pronomen  relativum 

sive  nota  relationis  est  ?  (hebr.  T),  plerumque  per  se 
ponitur,  interdum  post  pronomina  interrogativa,  in 
?  U-l  =  is  qui  etc. 
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Verbum. 


CAPUT.  II.  DE  VERBO. 


§  1.  Verba  (]Ec)  sunt  aut  primitiva  aut 

derivata  Primitiva  sunt  trilitter  a  (aI-a1/ 

| Zc'z i ),  derivata  vero  sive  a  nominibus,  ut  con- 
temp  tibilem  reddidit  a  cauda  /)  homo  f actus 

est  a  1  sive  a  verbis,  „objurgaviP  a  . 

praesertim  verbis  scundam  radicem  geminantibus, 
sive  etiam  a  pluribus  vocibus  contractis  a 

v-  ~v.^.  solus  fuit,  originem  ducunt.  Ita  existunt  verba 
plurium,  praesertim  quatuor  literarum,  quae  ad 
norm  am  trilitterarum  tiectuntur. 

§  2.  Forma  primitiva,  quam  radicem 
|doV  nominare  solent,  plerumque  in  tertia 

persona  Singularis  Praeteriti  conspicitur,  atque  liaec 
est,  quae  in  lexicis  proponitur. 

A  verbo  primitivo  <  ]_ y .  1  °  ex  lege  certa  et 

constanti  plures  deducuntur  species  ( 
quae  secundum  varias  formas  significationem  primi- 
tivi  vario  modo  immutant.  Ilae,  Conjugationes  vulgo, 
melius  stirpes,  dictae,  numero  sunt  8  (omissis  iis 
quae  rarius  occurrunt)  quae  in  quatuor  classes 
dividuntur.  (Syri  ut  Arabes  secundum  numerum 
litterarum  et  syllabarum  dividunt  ]loz)  jiL:, 

..  ••  »  p  ..  PPp  ••  P-.9  »  PP  x 

jZcZj  U^.^1  UcZj 

]ZoZ|  ^  -  »•  ^  '•i  lilac,  ^  ^  1  O  L-^90  .O.Z)  >-  ^  -  i  u^‘). 


Verbi  stirpes. 
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Paradigmatis  loco  sumebatur  verbum  „egit“,  unde 
prima  verborum  littera  radicalis  dicitur  secunda 


tertia  V 

I.  Pe’al  III.  Pa  el 
Vizs 

II.  Ethpe’el  IV.  Ethpa'al 

/+•  **  V  V  •  - 

VzsZ) 

•  ^ 


V.  Af’el  VII.  Saf'el 
%Ss) 

VI.  Ethtaf’al  VIII.  Eilaf'al 
vZzzI  v£skz.| 


In  Conj.  I.  verba  primariam  eamque  simplicem 
babent  significationem  sive  transitivam  (sunt  j:.»i  isi) 
sive  intransitivam  (sunt  ;  atque  intransitiva 

verba  plerumque  vocalem  mediae  radicalis  e  assumunt 
„timidus  fuitu,  „gravida  fuitu,  ^£4  „gestavit“. 
Nonnulla  verba  pro  varietate  signification^  variant  as- 
sumunt  vocalem  „vastatus  fuit“,  „vastavitu, 

alia  sine  vocalis  mutatione  modo  transitive  modo  in¬ 
transitive  ponuntur  „vertitu  et  „se  vertit“, 
„separavitu  et  „discessitu,  ,  etc. 

Conj .  II.  Forma  passiva  est  stirpis  primitivae, 
de  intransitivis  formata  significat  qualitatem  stirpe 
primari  signiticatam  adipiscere. 

Conj.  III.  media  radicali  duplicate  sive  dupli- 
canda  liebr.  Piel  respondens  modo  vim  frequentativam 
atque  intensivam ,  modo  causativam  verbis  tribuit, 

;  9^0,  i'z,  ac  saepe  a  nominibus  formatur,  ex.  gr. 
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Verbi  stirpes. 


Conj.  IV.  Reflexivum  et  passivum  est,  eaclem 
ratione  inter  has  intercedente,  qualem  inter  I.  et  II. 
notavimus. 

Conj.  V.  v£sj  praeposito  |,  hebr.  Hiphil  corre- 
spondens,  vim  habet  causativam,  atque  intransitiva 
reddit  transiliva,  ex.  gr.  tamen 

baud  pauca  verba  hujus  conjugation^  e  genio  lingua- 
rum  nostraru m  nobis  intransitivae  esse  videntur  ut 
*c-*|  „albus  fuitw,  „cavit  sew. 

Conj.  VI.  Passivum  est  quintae. 

Conj.  VII.  Eandem  fere  significationem  habet, 
qualem  V.  et  ab  iis  potissimum  verbis  formatur,  quae 
ab  |  vel  incipiunt  1,^,  tamen 

conf.  ' 


*  v 


Conj.  VIII.  passivum  septimae  est. 
Itariores  conjugationes  sunt  PaC  el:  -t 


Pau’el 


»  V 


ad  Pa  el  pertinentes,  Saf’el  Pa'lel  et  ejus 

passivum  Ethpa'lal  piger  fu it,  Pe'aVel  et 


Ethpe'al'al ,  quae  ultimae  inprimis  a  verbis  mediae  vav 
et  mediae  geminatae  formantur,  >cpsc5,  pc  pc.  ^  ^ V -  etc. 

Quae  cujusque  verbi  Conjugationes  occurrant,  et 
quamnam  earum  quaeque  significationem  induat,  e 
Lexico  cognoscitur. 

Verba  plurilitteralia  Syri  praesertim  e  nominibus 
derivaverunt.  Barhebracus  nominat  ex.  gr.  ^jif  et 

v  v T  .  pv  7 .  r  v *  o  v  v  v  7 

oiaUI  e  Ul,  — Ul  et  UUi  e  Ul, 


Verbi  flexio. 
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^4  et  (rn°n  pulchreu);  t^zf,  ^^4', 

^lsaI4,  -4 -m4,  <^*4,  vi 45zf;  etiam  et  uai^zj. 

§  3.  Temp  or  a  (jT.^)  duo  sunt,  quorum  alterum 
Praeteriti  s.  Perfecti  nomine  insignitur,  alterum  vero 
vulgo  Fid ur ion  s.  Aoristus ,  rectius  Imperfection  appel- 
latur,  quiarem  nondum  perfectam  atque  ideo  incertam 
enuntiat.  Praetereatemporaetiam  composita  formantur 
adjuncto  verbo  substantivo  ]c?i  tuit;  etquidem  Prae- 
teritum  hujus  verbi  Participio  additum  nostrum  Imper¬ 
fection ,  Perfecto  Phisqaamperfectum  efficit;  pro  Prae- 
senti  Syri  Participio  cum  Pronomini  personali  utuntur. 

7  v  ? 

(Syrorum  grammatici  tria  distinguunt  tempora  P-— 1 

*v  p  0  V  *  7  99 

praeteritum ,  tl— 1  proesens ,  ]  futurum.) 

Nodi  (UJp  aliis  U-r-i  aliis  U4)  sunt  Indicativus 
(jjaii),  et  Imperativus  ;  modus  jussivus,  apo- 

copatus,  emphaticus,  qui  in  Imperfecto  apud  Arabes 
distinguuntur,  in  lingua  Syriaca  deest;  Infinitivus  et 
Participium  baZs..^)  rectius  nominibus  ac- 


7  r 


censentur. 

Numeri  (j.Ljz~)  sunt  duo:  Singularis  (Uj^)  et 
Plural  is  (giUZ),  Dualis  (llll  z)  deest ;  Personae 
flio^J)  tres;  Imperativus  nonnisi  secundam  agnoscit. 

Gen  us  est  triplex:  masculinum 

femininum  (l^jLaaj)  et  commune. 

Dividuntur  verba  in  firma  (jLioilL*)  et  infirma 
(|Zcn-»^_£ ),  secundum  consonas  quae  radicem  formant; 
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Flexio  verbi  firmi. 


infirmorum  sunt  quatuor  classes,  sive  prima,  secunda,. 
tertia  aut  plus  quam  una  radicalis  sit  infirma. 


FLEXIO  VERB! 

Per- 


Pluralis. 


2.  f. 

2.  m. 

3.  f. 

3.  m. 

V  ^ 

y— ^  -u>— 

*  7 

vo2p2£ 

7  •• 

%  • 

u*p2a 
(  *  2 

1 

ap2  a 
(^) 

^  ~  7 

_ .  T\  ^  7\  ** 

J>-  *  7 

vo2s2a 

2 S" 

(^-p2a) 

^  7 

ap2a 

(vap2a) 

~  »  * 

oLsLaf 
\°  • 

^p2a) 

/*  <*.  7  x 

(^**0 

ap2af 

✓  ^  *  .  /v 

(^ILSI) 

1.  c. 


V 

-S  2i 


V  V 


_p2a 

7  <*.  7 


7 

y  V 


iclPJ 


~  7 

^  K 


♦  7 

)2oJ 


P  •  <*>  ^  ^ 

v^\=z 

p  •  V  •  K  •  7 

_p2p2  ^op2p2 

P  .  7  i  •  7 

-p2p2 


p  •  « 

s2oJ 


P  .  7 

-p2pj 

P  .  7 

.S2oJ 


Imper- 


\ 


2aJ 


V 


Jw  •  7 

as  2*aJ 


V 


*.  7 

as  2a  J 


passivum. 

Pi  x 

Isu2a, 

.  P  •  7  7  7 

Ip2ole,  wp2o2e 

P  •  7  7  7 

Ip  2*iSp,  wp2a2o 


Participium. 


«  p 

2a 


activum 

1  O.  P. 

j.s2a,  wj 

P  •  7 

Ip  2o2: ,  up  2aiac 

Ip  2  a  2c ,  wp  2a2c 


*7 


Infinitivus. 


v  * 

«-p2o2c 

*•  P.7 

ap  2a2o 

t>  P.  7 

as2o2c 


Flexio  verbi  firmi 
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RMI. 


~tu?n. 


Singularis. 


1,  c. 

2.  f. 

2.  m. 

3.  f. 

3.  m. 

7 

*  * 

7  * 

• 

* . 
Wp£»S 

Peal 

~  7. 

»  7 

~  7 

7  7 

»  7 

.  A 

Pael 

»  .  7 

•  •  •  » 

*  •  r 

m  T 

zJLfcj 

•  •  •  i 

7 

>J=So| 

1 

Aph’el 

vtum. 

*•  v  , 


»  7 


x  ♦ 

fek 

k  y 

K .  ^ 

'x 

*  7 

A  r^.'/ 

~  7 

wSksZ 

^  7 

»  7 

X  .  7 

^  7 

wcF-sZ 

**  7 

-  7 

wCiZiJ 

\  7 

* 

Peal 

Pael 

Aph’el 


Imperativus. 


Pluralis. 

Singularis. 

f>  i 

m. 

f. 

m. 

k  <k 

.  sxc^i 

\  •  • 

^  /*  7 

ZLp^s 

^  m  ••  7 

&  *7 

,0  .  Q-O&Z 

k  -  7 

<o  .c.^:z) 

~  * 

A  ^  *  x.  ] 

•  1 

»  7 

wr:£Z> 

m  7 

Pe’al 

Pael 

Aph’el 
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Adnotationes. 

§  4.  1)  Paradigma  pro  Vzs  aut 

sumptum  est  ut  positio  punctorum  rukkdcha  et  qussdyd 
perspicua  fiat. 

2)  Forma  III.  pers.  plur.  m.  et.  f.  perf.,  in  para- 

digmate  uncis  inclusa  non  antiquior  sed  recentior 
esse  videtur:  a  scril)is  ©  et  harum  formarum  saepe 
omitti  jam  notatum  est;  e  contra  III.  pers.  m.  singu- 
laris  interdum  cum  c  scribunt,  quod  yel  ex  errore 
vel  ex  cci  ortum  .esse  potest.  In  antiquissimis  tempo- 
ribus  in  perf.  et  imper.  ©  et  *  audibiles  fuisse,  e  Me. 
5,  42  KO'J/JU ,  sed  tfBC  kq'jjul)  et  aliis  iiuliciis 

recte  concluditur. 

3)  Verba  intransitiva  in  Perfecto  Peal  vocali  e 

instructa  banc  characteristicam  vocalem  eodem  modo 
tractant,  quo  cetera  a\  babes  igitur  (cujus 

?  in  pronunciatione  sequenti  z  assimilatur)  ©  ~», 

etc.  Perfecti  media  vocali  o  instruct!  Syro- 
rum  grammatici  unum  exemplum,  fortasse  pere- 
grinum,  tradunt  Hi.  7,  5.  30,  30,  etc.  impf. ;  ?ans|, 
inf.  t  Ethpe.  jiszf. 

4)  In  Imperfecto  et  Imperative)  verba  intransitiva 

plerumque  vocalem  a  habent,  quae  plane  ac  u  verbo- 
rum  trans.  tractatur,  e.  gr.  ;  tamen 

wooL^j,  wsJji,  ;  nonnulla  a  et  u  pro  sensus 


Flexio  verbi  firmi. 
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*varietate  ut  w7^ }  immersus  erit,  ofrs/- 

gnabit ,  vel  sine  discrimine  ut  et  ir-»J ;  pauca 

denique  e,  r-q  scilicet  et  t^\  r£ii  cum  non- 

rnullis  verbis  ut  uaib,  ^3,  VaJ.  Yocalem  o 
Iformae  wseiai  et  ^poLa  non  o  U-d  bw^i.e.  esse,  sed 
\\Zf3  6  i.  e.  0,  formae  oakai,  ^op^ai  contrarie  o  u  non 
5  0,  perfecti  denique  ©LcLa  rursus  6  0  non  o  u  (ut 
iin  pronominibus  separatis  et  suffixis  ^©ajj,  <601,  ^ ) 
lunanima  Grammaticorum  est  traditio,  quae  accuratis 
codicibus  manuscriptis  et  analogia  dialectorum  pro- 
batur. 

5)  Formatio  tert.  pers.  impf.  per  pro  ^  linguae 
Syriacae,  inprimis  Edessenae  propria  est;  neque 
lingua  inscriptionum  cuneatarum,  neque  partes  veteris 
Testamenti  aramaica  dialecto  scriptae,  neque  cognatae 
dialecti,  Samaritana  et  Syro-Palaestinensis  simile  quid 
ostendunt  (cf.  nomen  proprium  tamen  syr. 

7  7 

G)  Praefixum  imperfecti  Syri  orientales  inter- 
dum  litera  —  i,  non  —  e  instruxerunt,  itaque  non 
nechtnbh,  sed  nichtobh  pronuntiasse  videntur. 

7)  De  Participio  notandum  est  punctual  quHdya 
formae  quod  a  legibus  hebraici  Dagesch  plane 

recedit:  exceptiones  nominantur  |  1,  -  '  - 

Contractionem  part.  act.  et  pass,  cum  pronominibus 
personalibus  jam  memoravimus.  Non  confundendum 

Peterm  ann  ,  Gram,  eyrioea.  3 


34 


Flexio  verbi  firmi.  Tassivum. 


est  part,  pass.,  cujus  prima  radicalis  si  |  est,  — 
accipit,  t cum  adjectivis  formae  qatfil ,  Jkl. 

•  A  > 

Stirpes  Pa  el  Apliel  et  Schaphel  nullam  ofterunt 
difficultatem ;  id  unum  notanduru  est,  l.sing.  imperf. 
Pael  post  praefixum  ]  qussdyd  assumere  non 

j . 

S  5.  Passivum  stirpis  Pe’al,  Ethpeel  ^Lszi,  sine 
vocalibus  scriptum,  cum  passivo  stirpis  Pa  el, 

Ethpaal  ^llz],  puncto  diacritico  ^hzz),  confundi 
non  potest,  ubicunque  media  vel  tertia  radicalis  una 
ex  sex  si-  r  s  est.  Dubinin  exoritur  in  aliis  verbis 
de  III.  fern,  et  I.  sing,  perf.,  II.  f.  sing,  et  III.  et  II. 
plur.  Imperf.  et  de  formis  Imperativi.  Nam  Ethpeel 
in  his  personis  non,  ut  forma  stirpis  simplicis, 
vocalem  e  retinet,  sed  sJz^uezj  format  et  sJz.^..ozi, 
quae  vel  ethqatlath ,  — lelh  (Ethpeel)  vel  ethqattelath,  — 
leth  (Ethpaal)  legi  possunt,  et  in  Imperativis  arnbae 
stirpes  scribuntur.  In  libris  impressis  e  puncto 

diacritico  linea  facta  est,  quae  in  Ethpeel  infra ,  in 
Ethpaal  supra  mediam  radicalem  ponebatur.  Sed 
formae  si  Ethpaal  est,  Syri  orientales,  quum 

tres  consonantes  sine  vocali  interposita  ethqaltl  vix 
pronuntiari  possint,  vocalem  a  addunt,  quod  idem 
occidentals  in  verbo  y^lizj  facere  coguntur;  sed  ita 
nulla  amplius  est  distinctio  inter  Perlectum  et  Im- 
perativum  stirpis  Ethpa’al. 


Passivum. 
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Tabula  sequens  formarum  cliaracteristicarum 
sufficiet. 

Imperfection.  Perfectnm. 


3.  m.  pi. 

3.  m.  sg. 

3.  f.  sg.  3.  m.  sg. 

^y  *+ 

kt^Zz]  wpLizi  Ethpeel 

*  ^  ~ 

-G.O 

7  ^  /*«. 

jpL&Zz]  up^zi  Ethpaal 

+>  \ 

b*  V  ** 

7  7  /*» 

• 

kp£L=zzi  -pLsizf  Ethtapbal 

Jk  #  V 

77^ 

/V  ^  A  ;  a  y 

w—  to-—  to  . 

• 

i.pip:^.1  Eschtaphal 

■to  | 

Participium . 

V  V  ~ 

V  V  * 


V  7  * 


Infinitivus. 

Imperativus. 

b.  p  ^ 

v.  , 

uGPZ 

fc.  P  7  ♦ 

• 

,  I 

(”) 

wpAjzi 

“  — > 

^  p  .7  ~ 

ft  ^  a*  ft  y  a  ^ 

_ _ .. _ -  • 

.r  i 

toC^sZZ) 

-1-  .  .  . 

b>  p  v  * 

G .p&S&Aifi 

1  .  .  r 

r.  i 

wp^S^l 

♦ 

Ethpeel 

Ethpaal 

Ethtap’hal 

Eschtaph’al 


In  III.  f.  et  II.  Imperf.  Ethtapbal  non  tres,  sed 
luae  tantum  z  scribuntur  ^.i^zz'z  pro  v-pLsizZ; 
seterum  tota  stirps  de  verbis  sanis  rarissime  forrna- 
iur  ex.  gr.  tZzzzz f  et  f^ziz]. 

§  G.  Yerbum  regulare  cum  suffixis. 

Quas  mutationes  accedentibus  suffixis  verborum 
iformae  subeunt,  tabula  sequens  exbibet: 


3* 


TABULA  VERBI  SANI  CUM  SUFFIXIS. 

Perfection. 
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Yerbum  firmum  cum  suffixis 


Imperfection. 


Verbum  firmum  cum  suffixis 
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Verb.  firm.  c.  sufi’.  Verba  infirma. 


Adnotationes. 

Eas  tantum  formas  recepi,  quarum  exempla  milii 
praesto  sunt. 

1)  De  vocalibus  radici  addendis  grammatici  Syro- 
rum  non  conveniunt;  plures,  ut  videtur,  ex  gr.  III. 
plur.  fern.  perf.  pronunciant 

cum  vocali  secundae  radicalis. 

2)  III.  f.  s.  perf.  cum  rukkacha  z,  I.  s.  cum qusSuya. 

3)  II.  m.  pi.  imper.  saepius  cum  inversione  vocalis 
invenitur. 

4)  Imperfectum  pro  Imperativo  positum  baud 
raro  suffixa  imperativi  assumit:  ex.  gr.  w^L?ctz, 

p  ^ 

5)  Suffixum  d—  pro  ,  waia*  — ,  in  Imperfecto 

praesertim  in  antiqua  Bibliorum  versione  invenitur. 

G)  Pael,  ceteraeque  stirpes  ut  Pe  al  tractantur; 
in  imperativo  Pael  vocalis  mediae  radicalis  servatur, 
in  Sing.  masc.  et  in  prolongatis  formis  pluralis;  ex.gr. 

P  V  jr  b,  V  p  tv  V  V  f..  v  P  ~  V  V 

7)  Infinitivus  suffixa  nominalia  assumit, 

contra  regulam  . (a  ^xaJ) ;  derivatis  in 
stirpibus  terminatio  c—  ante  suffixa  in  zo—  mutatur. 

§  7.  Inter  verba  irregularia  sive  infirma  () ioL»£a) 
verba  gutturalia  vix  numerari  possunt,  quum  verba 


u 
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Verba  gutturalia,  verba 

primae  et  secundae  gutturalis  plane  regulas  generates 
-sequantur  et  verba  tertiae  gutturalis  in  eo  tantum  a 
ireliquis  discedant,  quod  in  Participio  activo  Peal,  in 
IEthpe’el,  Pael,  Aph’el  et  Schaph’el  pro  vocali  e,  et  in 
Imperfecto  et  Imperativo  pro  u  potius  a  adsumant; 
multa  tamen  u  retinent,  ex.  gr.  ^-c?,  ^j-3  etc., 

.quae  in  &  exeunt  omnes  a  habere  videntur.  Sunt 
•denique  nonnulla  verba  ultimae  non  quiescentis, 
sed  gutturalis  consolatus  est,  tzc*  inquinavit  (inter- 
«dum  scriptum),  quorum  Alapli  post  consonam 

vocali  destitutam  vocalem  quam  deberet  accipere  in 
illam  rejicit.  jiaj,  zjz^Lj  (III.  f.),  zteci  (II.  m.)  etc.; 
in  III.pl.  o o| biz]  (a  | M  erudivit)  o  audiri  (=  aiv) 


grammatici  tradunt. 

O 


§.  8.  Verba  primam  radicalem,  ubi  vocali 
destituta  secundum  generalis  tlectionis  leges  cum 
praecedenti  litera  in  unam  syllabam  coalescere  deberet, 
mediae  assimilant  et  in  Imperativo  apocopant.  Nulla 
igitur  deviatio  a  verbo  sano  cernitur  in  Perf.  et  Part. 
Peal,  in  stirpibus  Pael,  Ethpeel,  Ethpaal. 
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Verba 

^  ^  ix  ^  k 

:  —  ajpos,  g-£cls,  w-»-caj2,  ^:ai. 


real.  Impel*,  a 

7 

&  r*^J  •  r^i  a  r-t^ :  j~P 

T  ,  c  ^  r  *  *.  •>.  *.  <».  »»  ^ 

imperi.  *xa^|,  ^liz,  w»-cn..<?Z,  w£a_aJ 


£>-  ^  p  *  £x  m  p  /r. 

wJ2o_dJ,  ^sZ,  ^oniZ,  <_.e.£j, 


\ 


Infinit.  ^aiLT 

Aii  TV  r»  **■  7  •  /r-  v  •  /*  y  V  *  * 

Aphel.  Perl.  ^z-osj,  iuisj,  zJis},  ma) 


~  *7 


*  .7 


^  .7 


,  ♦  ♦  7  ^7  „.  r  ...  r 

■as|,^#£Lasi,  .oZLqs)  ,  ^.a-sj,  aaij. 


Im])er. 


<ft  .9 


i|,  -^1,  wAij. 


T  n  ~  *7  ^  7  ^  7 

lmpert.  ^3.3) ,  A ^.. 4  z ^  ^3.3  ^-q-q.  z} 


/r  7 

ft>  ci  T 


P  #  V  4.  .  7  p  .  7  6.  .  7 

ftft  ei  1  ^  o  ^  ft  o  /  ft  q  1  ft  ft  a  1 

— 1,  ^— — — j. 


p  9 


Infin.  -  ;  Part.  act.  .  pass,  uz 


9  9 


Ethtaphal  perf.  wniiz j,  imperf. 


w£.°izJ,  impel*.  ^sJaiftZ |. 


Satis  multa  verba  ^suiim  non  assimilant,  ex.  gr. 

>c'<?o,  ?cnj,  5}j.  ^*w J,  ^aj;  5^  liabet  in  Imperf.  quidem 

?c,J,  sed  in  Imperat.  5C|j.  Vocales  Imperativi  et  Im- 
•  • 

perfecti  generates  regulas  sequuntur;  babes  za.^; 

ft.  ft.  57  7  t.ft  4.  "•  ft.ft.  ft.ft.  7  »  7  <*> 

—  ,  t4 ;  r^>,  Vaj;  ^u, 

dupliciter  infirma  sunt  |wj, 


§  9.  Verba  gcminantia.  Ilaec  verba  in  Participio 
passivo  Peal ,  in  stirpe  Ethpeel,  atque  PdW  et  Ethpaal , 
quarum  loco  stirpes  Palpel  et  Ethpalpal  saepe  usur- 
pantur,  a  flexione  verbi  tirmi  abire  non  solent;  in 
reliquis  formis  brevis  vocalis  e  suo  loco  inter  genii- 


Yerba  geminantia 
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nandas  literas  ad  praecedentem  rejicitur,  quae  ipsa 
.geminatur. 

Paradigma  sit  was  incurvavit. 


Perf. 

Peal. 

iing.  3.  m. 

V 

o 

3.f. 

9  » 

A.as 

2.  m. 

A. as 

2.  f. 

7 

wi'.ai 

1. 

Lis 

lur.  3.m. 

7 

3.  f. 

wLas 

2.  m. 

^c&as 

2.  f. 

*  7 

^^ai 

1. 

7# 

I  in  perf. 

iing.  3.  m. 

^  o  ^ 

2.  f. 

A  O  *»1  / 

lur.  3.m. 

A  Q  ^  I 

3.  f. 

P  « 

,-asJ 

Imp  erf. 

* 

iing.  m. 

wsas 

lur.  m. 

^c.a as ,  oaas 

Flexio. 


Part.  act. 
Peal 

«  p 

sg.  m.  wsU 
f. 

pi.  m  .  ^  ri 


Part.  pass. 


Part.  act.  Aph. 


Part.  pass. 


Part.  Etlit. 


v  v 

is  ZLLs 


Inlinitivus. 

Peal, 

Apll.  aaa'_s 

Etht. 
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Imperfectum  et  Imperativus  verborum  intransi- 
tivorum  vocalem  a  habere  solent  (exc.  \a.ki,  ^ak) 
^cci,  ;  cum  vocali  e  unum  exemplum 
innotuit  imp  f.  vJ.aJ,  ri|,  imper.  ri,  .o^s. 

Nota  geminationem  primae  radicalis  et  similitudi- 
nem  verborum  geminantium  et  ok. 

Participium  act.  Peal  sive  jJas  scribitur,  sive  jkfk; 
part,  verbi  vk  fere  semper  cum  |.  |  praefixa  in  Apliel 
a  scribis  interdum  servatur  etc. 

Verba  |jj,  4],  j]i  vide  inter  dupliciter  infirma. 

§  10.  Verba,  quorum  prima  radicalis  ]  est,  in 
stirpibus  Ethpeel  et  Etbpaal  radicalem  ]  litterae  prae- 
fixae  assimilant  et  magis  ad  modum  verborum  ^  w3  et 
o  ws,  quam  ad  modum  gutturalium  flectuntur. 

In  Imperfecto  Peal ,  si  vocalis  flexionalis  est  u, 
praefixum  accipit  e,  si  a,  accipit  i;  jioj,  -r^U  ;  Va|, 
SoiU;  u  habent  v5|,  ^f,  rkf,  xJf, 

jicf,  r^i  ,  Syri  orientales  primam  radicalem 
saepe  vocali  a  non  e  pronunciant,  pro  etc.  et 
distinguunt  inter  vocalem  c  perfecti  Vmar  (j^j 
j.kk|)  et  imperativi  iX)  (g,^  — *)  ve^  inipertecti  jojsj . 

Si  duae  |  concurrunt,  in  1.  pers.  sing.  Imp.,  unum 
tantum  scribitur:  ^k|  pro  j^||. 

X  X 

Peal.  Perf.  xkf,  2  m.  ixk f  etc. ;  Imper.' Via j,  oXasj 
etc.,  et  0^1  etc.;  Imperf.  Xakji,  ^akji,  et 


Verba  et  J!a. 
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zsji,  jic|z,  ;  Part.  pass.  VJoj,  j-zij,  Inf.  vipi, 

Pael.  Perf.  et  Imp.  regulares  sunt;  in  Inf.,  Imperf. 
;t  Part,  vocalis  primae  radicalis  in  praefixum  reji- 
dtur:  Vaji  nctkkel  pro  Vij.j  nfakkel ,  VipJ?,  VkUc, 
In  stirpe  Ethpeel  et  Ethpaal  idem  tit:  Ethpe. 
Cofzf,  V=|£i;  Etlipa.  Vojzl,  VijLS,  vel  j  praecedenti 

*4t 

z  assimilatur 

Aphel  et  Schaphel  cum  passivis  analogiam  verbo- 
~um  Js  sequuntur:  Viol  ,  »—cb  5  VocZzf. 

De  1 1)  venit,  Aph.  et  V|i  ivit,  vide  verba 

«  w 

Rupliciter  infirma;  ^ .  n  a  rad  ice  prima  con- 

;onanti  liebraicum  originem  prodit.  Verbum 
Pael)  imperf.  >  part.  paene  coustanter  | 

omittit. 


§.  11.  Verborum  Js  in  lingua  Syriaca  tres  classes 
3xstant  1)  ea,  quae  original  iter  sunt  ut  -  -  y  1  et 
kJ;  2)  quae  in  lingua  Arabica  sunt  zl,  quorum  in 
Syriaca  duo  tantum  exempla  reperiuntur,  verbum 
defectivum  |Js  decet ,  et  derivatum  ^o  congregavit\ 
3)  quae  in  Peal  ad  normam  verborum  ^4  flectuntur. 

Classes  1)  et  2)  in  Perfecto  Peal  secundam  radi- 
3alem  vocali  e  instruunt  (exceptis  verbis  gutturalibus 
i'iHi  «,  s  et  ultimae  p ^  - ) t  inde  in  Imperfecto  a 

v  *  ^  * 

liabent,  ,VLj  etc.  Prima  radicalis  ubicunque 

ab  initio  syllabae  semivocalem  baberet,  vocali  i 
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Verba  j!z. 


munitur,  quae  post  praefixa  in  ilia  transit,  z^J  ireth , 
non  yireth,  r<Lzl  ethiledh ,  non  eth-yiledh;  in  Imper- 
fecto  et  Intinit.  Peal  pro  ^  plerumque  |  scribitur 
rL.jj,  r£l'-z.  In  Aphel  classis  1)  format  (rarius 

invenitur  ^oicj)  et  classis  2)  ^o),  £>c]  etc. 

Classis  3)  duo  verba,  et  complectens,  in 

Imp.  Peal  ^  apocopat.  In  Inf.  et  Imperf.  sequenti 
consonanti  assimilat,  in  ceteris  formis  ut  prima  classis 
tractatur. 

Pea/,  Perf.  rlLh  z,2z2,  etc.;  Imper.  z*J, 

uJetc.;  Inf.  ,2zjzo  ;  Imperf.  z*ji,  z*jz,  Zj-d,  melius 
z*f,  >— 2 d ,  etc.,  Part.  pars. 

Ethpeel  ,2z-.zl ,  ,±LL5, 

•  Xr  •  •  • 

Pad  et  Ethpaal  a  verbo  regulari  non  recedunt 

Aphel :  ,Xcf,  imp.  ,2zcj',  imperf.  ^ai,  part.  act. 
•  •  • 

t pass,  jjzazc;  ab.  perf.  j'  part.  wai^; 
•  • 

Ethtaphal £Lolz)  etc.;  Schaphel  ^a-J,  Estaphal  jJzcL^f. 
•  •  • 

Verbum  ^LI,  imperf.  (cum  qussdya 

mediae  radicalis),  inf.  ,CrL=,  imp.  ^2,  ar:z; 

Apli.  xfof,  w^icj  etc.;  Ethpeel  ^^zf,  Ethtaphal 
wcZcZz]  etc. 

l)e  verbo  vide  inter  multifarie  infirma. 


§.  12.  Verba  mediae  Aleph  vocalem  ejus  ad  prae- 
cedentem  literam  rejiciunt,  si  vocali  destituta  est,  in 
Pael  et  Ethpaal  geminandam  |  in  mutant.  Paene 


// 


Verba  aZ. 
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'U>, 


mnia  in  Perf.  Peal  mediam  vocalem  e  habent. 
vUiOj  — u  etc- 

Perf.  Peal.  etc.;  imp.  imperf. 

inf.  part.  act.  pass.  ; 

^thpe. 

Pael  imperf.  part.  ;  Ethpa. 


7  V 


sz|. 


>77  ,  ~,7  •  , ~r  •  r  *~'v  '  e  p 

Aphel.  ^Ul)  imP-  w^Uj ,  imj)ert.  ^Uz,  mi.  osjiiic. 

Pro  invenitur  et  baud  raro  scribae  j 

mte  primam  radicalem  ponunt  ,  —  -  j  i 

fete.  et  in  Ethpeel  baud  raro  .  ^  *-]/]  (sic)  vel 

«*»  <«/ 

§.  13.  Verba  mediae  c.  Verborum  med.  ^  unum 
;antum  in  Peal  apud  Syros  exemplum  exstat, 
oosuit ,  mediae  c  satis  multa  inveniuntur;  paradigma 
>;it  ^  stetit. 

Media  radicalis  c  sequente  a  tit  a,  sequente  e  vel 
fit  i  J1 —  ,  sequente  u  fit  u  3.— ;  geminanda  in  Pael 
3t  Ethpaal  plerumque,  et  in  Part.  act.  Peal  accedente 
:erminatione  semper  in  ^  mutatur;  praefixum  z]  in 
Ethpeel  plerumque  duabus  z  scribitur;  pro  stirpibus 
Pael  et  Ethpaal  saepe  Palpel  et  Ethpalpal  formantur. 
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VERBA  QUIESCENTIA  as* 


Perfect. 

Peal. 

Sing.  3.  m. 

p 

3.  f. 

vo 

2.  m. 

.  p 

2.  f. 

.  O 

1. 

^  ~  P 

Plur.  3.  m. 

0 

^ 

3.  f. 

•  •  o 

waVi^ 

2.  m. 

*  o 

2.  f. 

1. 

~  p 

V  p 

Imper. 

Sing. 

\ 

b. 

>cs_c 

Plur. 

4* 

oAnn-O 

1  in  per  f. 
Sing.  3.  m. 

>C  — 

2.  f. 

X  ft. 

1. 

>c-xj 

Plur.  3.  m. 

»v  <K 

Inf. 

n 

Part.  act. 

OP  ~  0 

!■>■  *  r,  >c|_d 

pass. 

X 

Etlipeel. 

Pael. 

X  <** 

■^ZZ] 

/Ts  7 

7  X 

AZX..4..0ZZ) 

7  7 

£Zx^-o 

•  I  ,  ♦ 

zl^xzz) 

.  <*>7 

£Z£~*..c 

.  X  J 

•  V 

^  v .  v  e  j 

. .  A  Vi  ..  n 

<r 

^^izz| 

»  7 

LJ.c.z^z 

* 

r  Vi^fl'Zz| 

^  7 

n_V_^_o 

*.  r 
.  w  o/e) 

♦  7 

vd^z4 

£.  ~  V 

<%  X 

7 

v  *  » 

7  **  7 

1^.  r’/Zj 

1  V  ^  n 

V 

T  ♦ 

^  7 

>^ZZ| 

>C1^0 

X  4 

*  7 

oLo^oZZ] 

■+* 

^  -■ » 

X  ^ 

V  ..n'ZAJ 

~  7 

X  X  M 

*  -  .  -VV 

x  7 

\ 

>^izz| 

>*  7^. 

ft  X  <•* 

o  '■ -n  a  x  Z  ^  i 

6.  7 

r;  V*  ^  ^  1 

\ 

t*  p  ** 

tK  O  V 

r\  V  nV  A  V 

X  ♦ 

»  7 

.ZZ.'ZV 

V  .  r-iV 

7  * 

V  .  r.  V 

Aphel. 


7  X.  7 


AZru-cj 

=.r 

"  *,V 

LLjZ^sI 


v 

lL&^..d| 

V 

.  ’  -~4_cj 


V 


o£iVi  >£>) 


X.  7 


■'  -  V  -  ~  j 

v  *  y 

ILCU..0) 


=V 

c.!Sr.  *x| 


V 


>q**dJ 


■V  i.rZ 


V 


>c^i 


c-,_iC..alc 


0 

Sq  n  V 
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Verb  a  c.Z. 

Adnotationes. 

1)  habet  in  Imper.  et  in  Imperf.  >cuiu, 
perf.,  inf.,  part,  et  ceterae  stirpes  a  yzL  non 

ecedunt. 

2)  Radix  zg^>  mori  habet  in  perf.  zLzJ, 

Z^Z: .  ^ZZ^Z:,  ZAw*Zc  5  P^*  cZZZ:,  ^ZZZc,  ^cZZwZe,  ^ZZ^Zc, 

Jz-iZo,  omnia  reliqua  ut  yzl. 

3)  z!  auscultavit  stirpem  Aphel  secundum  ana- 
ogiam  verborum  geminantium  format  z.J. 

4)  Infinitivum  Peal  [=  Aphel?]  nonnulli  praeter 
etiam  =j,zc.  cp,zo,  cZ.-|Zr  formari  dicunt. 

5)  Nonnulla  verba  derivata  in  Pael  et  Ethpaal  o 
adicalem  servant;  ex.  gr.  a  ^coi,  jjcci  intellexit , 
q  viatico  instruxit ,  ^c]  copulavit  etc.;  jczl  est  ea;- 
aecavitj  expergefecit . 

6)  In  verbis  quorum  tertia  radicalis  est  gut- 

ziralis  aut  p  media  radicalis  c  firma,  in  omnibus 
>rmis  non  mutata  manet;  |ooi  /wi7,  demonstravit , 

1.*  /wif,  cioZ,  9cZ  stupuit,  i©*  exsultavit\  simi- 

ter  derivata  impie  egit,  zi^  retulit  (a  zalz=r/rf.) 

7)  Palpel  et  Etbpalpal  forraantur  ex.  gr.  a  >3*, 
pep  exaltavit,  >cp^z|  ;  a  ^cp  ^pzf  concussit ,  ^pz p)  etc. 

8)  Formas  >^^x2zf  non  ethPqim,  sed  eWqtm ,  pro- 
unciandas  esse,  scribasque  antiquos  unam  tantum 

scripsisse  Grammatici  tradunt.  Inversio  sibilantium 
4  mutatio  z  in  *  vel  yz*jsz) ,  ^izj ,  ^  Jzzc  in  Etbpeel 


48 


Verba  JJ. 


locum  non  habet,  in  Etlipaal  invenitur  Kjf-jf, 
etc.). 

§  14.  Verba  Jj  in  lingua  Syriaca  verba  hebr. 
n"b  (Y'b  et^'b)  et  x"b  comprehendunt;  de  paucis  verbis, 
in  quibus  |  tanquam  firma  radicalis  tractatur  U-s, 
jam  supra  egimus.  In  quibus  formis  tertia  radicalis 
eliditur,  in  (juibuscum  praecedenti  vocali  contrabitur, 
e  sequente  tabula  facile  cognosci  potest. 


Peal. 

Perfect. 

Sing.  3.  m. 

3.  f. 

,  O  7  » 

2.  m. 

k  .  V”  LJLo 

2.  f. 

k  ,y  ;  *  „ 

1. 

Plur.  3.  m. 


3.  f. 
2.  m. 
2.  f. 


n i  a  a  m 


l. 


Imp. 


*  .  7 


Etlipeel. 

Pael. 

X 

c' 7 

4^4 

v .  17 

^^4 

4-S. 

'*h^\ 

„  v"  7 

.  X  ^ 

V1  7 

^-1 

fc*  X  * 

b*  ,  T  7 

**  x  ^ 

! 

7  ,  X  7 

TJ  U\ 

0  7 

K 

0  1 

*  .  0  7 

Apbel. 
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mperf. 

Peal. 

Ethpeel. 

Pael. 

Aphel. 

;ing.  3.  m. 

♦  7 

I  *V 

2.  f. 

.  ♦  ^ 

.*  7 

1. 

M 

Kj 

H 

lur.  3.  m. 

3.  f. 

° .  * 

art.  act. 

K 

?? 

** 

♦  7 

pass. 

K 

j 

V7  v 

nf. 

^  1 

b.  p  ~ 

fLk\ 

ft  ^ 

*■  .  P  7 

1)  Apparet,  verba  intransitiva  in  Perf.  Peal  in 

exiie,  et  lianc  consonantem  in  III  1.  sg.  reliquisque 

>rmis  tueri,  dum  in  verbis  transitivis  in  III.  f.  Sg. 
j  irminatio  femininalis  simpliciter  formae  masculinae 
i  iditur,  in  III.  m.  pi.  ^  eliditur,  in  reliquis  cum 
raecedenti  vocali  -1  diphthongescit.  Terminationem 

in  s'ghiv  et  g'lav  audiri,  Grammatici 

'adunt. 

2)  In  Peal  II.  pers.  masc.  segit  multus  fuisti, 

I.  pers.  segith  multus  1  ui,  distinguitur  punctis 
iccacha  et  qussaya  secundum  analogiam  formarum 
sgularium  et  positis. 

_  .  .  p 

•V  A  formam  imperativi  .  X  exspectares, 
Jiae  in  uno  verbo  ^  juravit,  imp.  sg.  m.  .<.r  in- 

Petermann,  Gram.  Byriaca. 
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venitur,  sed  analogiam  verborum  sequitur;  eo 

magis  forma  Imp.  Etlipeel  notanda  est,  dum 

in  ceteris  stirpibus  j  apparet  In  plur. 

m.  imp.  et  forma  communis  et  prolongata  (cum  | 
scripta)  invenitur,  in  fem.plur.  prolongata 

tan  turn 

4)  Stirpes  derivatae  et  non  solum  eae  quae  vo- 
calem  flexionalem  e  habent  ut  Etlipeel,  Pael,  Apliel, 
sed,  quod  magis  mireris ,  et  Ethpaal,  Ethtaphal, 
Estapbal ,  in  Perfecto  ad  normam  verborum 
flectuntur. 

5)  Vocalismus  formarum  Imperfecti  in  omnibus 

stirpibus  idem  est;  ultima  radicalis  in  III.  m.  et  II. 
m.  pi.  non  mere  elisa,  sed  cum  termination©  ,^c 
confusa  est,  inde  non  neglun ,  sed  neglon  (cum 

)!£  legenda  est. 

6)  Imperativus  Etlipeel  a  Syris  orientalibus  non 

.v  sed  ad  normam  verbi  firmi  >  formatur, 

quod  plerumque  duabus  ^  scribitur;  similiter  et  oc- 
cidentales  imperativum  verbi  de  Deo  usurpa- 

tum  vel  ,JSzf  scribunt  Ps.  6,  4  etc.,  de  bo- 

minibus 

§.  15.  Yerba  multi  far  ie  in  fir  ma  varii  sunt  generis; 
sed  plerumque  si  radicales  infirmae  se  invicem  in 
radice  excipiunt,  ex  una  tantum  parte  irregularia  sunt. 


Yerba  multifarie  infirma. 


51 


Hta  verba  ^  et  ut  rI,  ^  et  oSL  ut  quoad 
radicalem  priorem  regularia  esse  solent  (similiter 
verbum  VlLf  plane  regulare  est).  Ejusdem  generis 
sunt  verba  a L  (s.  ^L)  et  ut  |oa»,  |oz;  sed  ex- 
cipienda  sunt  verba  jo<n  fuit  et  vixit,  quae  vario 
naodo  deflectunt. 


joci  non  modo  elisionem  literae  <n  patitur,  ubi- 

. 

!  runque  verbum  sensu  emphatico  positum  sequitur, 
*ed  in  Imperfecto  etiam  c  omittitur,  jrij  pro  jccvi, 
et  in  primis  apud  poetas  vel  cum  sensu  jussivo 

iv 

•  c  • 

N  7  \ 


in  Perfecto  regulare  est,  in  Irnperf.  tljj  s. 
IS,  s.  ill,  Uii,  ^alji  etc.  format;  Imp. 

^  a-L» ;  Inf.  |  •  Aphel  .  ^1) }  Irnperf.  tSJ 

Part.  1 Inf.  eHie,  Imp.  t-j. 


Verba  ^  et  jjk,  jSi  et  ).'k,  us  et  tk  utriusque- 
-lassis  proprietates  habent. 


Verba  ^  et  j.k  ex.  gr.  laesit,  baj  tentavit  j^j 
ontendit,  oblitus  est;  impf.  bli,  ]^j,  c^i;  part, 
ki;  Apk.  ;  part.  \2±c. 

Verba  et  jk:  )z]  venit ,  |if  coxit,  jjf  ululavit ; 
)  li|,  f.  ^if,  2.  m.  kzf,  1.  a1z[,  pi.  o if,  f.  „*if;  imp. 
J,  f.  .i,  pi.  cl,  f.  impf.  |i|i,  inf.  jib*;  Aphel 

L*|,  impf.  jSLJ,  imp.  |zL),  inf.  Q Ethtaph. 

w 

4* 
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Verba  multifarie  inftrma. 


2)  X>f,  impf.  XX,  jif  (nonnulli  Lev.  2G,  2G. 

Etlipe.  3)  |j),  a2X,  pi.  f- 

1.  impf.  a^i ;  imp.  ^.X,  XX ;  part.  IX ;  Ethpe. 

)jj&^  4)  Pael  sanavit ;  impf.  XX,  XX  imp.  X],  Xj ; 
Ethpa.  _Xij. 

>4* 

Yerl)a  Xa  et  fX.  jjL  germinavit,  j lal  juravit; 
impf.  |Xx,  XX,  inf.  X=X-  imp.  f. 

pi.  zLal ;  perf.  pi.  aLT  et  oXJ ;  Aph.  ;  sic 

et  ^?ci. 

Verba  ]!  et  fX :  || 1  increpavit ,  ^fX  fessus  est: 
part,  IX,  perf.  cjJ;  impf.  |}_L5;  imp.  >*X;  inf.  uJaio; 
Ethpe.  J\2z] ;  Pael  J\.L;  III.  f.  :XU,  2.  m.,  1.  k-»jj;  pi.  m. 

>*,  X 

c^jj,  f.  ;  impf.  )  lii  ;  Aphel  in  participio  tantum 
usurpatur  |X  pulcher  est,  decet',  XX;  ^-»X  (simi¬ 

liter  (Jo  decet  et  f.  X?l  justum  est). 

Verba  irregularia  sunt:  1.  ascendit ;  imp. 

.  n  ~  impf.  jX,  int.  ,  p, ;  Aphel  (asse k)  2. 
ivit,  cujus  X  non  pronunciatur,  ubicunque  praecedens 

Q  0  y  0 

1  vocalem  suam  recipere  potest  13-ji  legitur  dzd, 
azin ;  imp  f.  mzun,  perf.  ezat.  3. 

invenit,  potuit ,  imperf.  ,  *~..X  >  pass.  ad  Aphel 

pertinere  videtur.  4.  bibit,  si  participium 

excipis,  semper  cum  |  prosthetica  scribitur;  impf. 
|Xaj,  imp.  w»L-4.f ;  Aph.  est  . .  n^j .  5.  ^sou-.  dedit  (rarius 
in  poesi  ^«J),  imperfecto  et  inf.  caret  (semel 


Verba  irregularia. 
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iimp.  f.  v_£ot,  pl.o-ooi;  posto  et  ante  suffixa  silet 

y  '  b.  t»  x  -I  •  •  0  V  x  V 

*1  01  ^  01  O  5  <71  01 ,  01  0-ZZ  01  ^  -~~t  01  01 ,  a  1 1 1  i.i  m  *  (T|  ^  w  m 

•  (similiter  oio-cxc  a  ^u).  6.  dat  vice  versa,  non  nisi 

iin  imperfecto  et  inf.  usurpatur.  7.  Imper.  verbi 

^oii  cucurrit ,  inversis  litteris  et  quiescente  i  sonat 
.<w£oi  hatt. 

§  16.  Pronomina  suffixa  verbis  ^ 
addita  formas  eorum  non  aliter  fere  immutant,  atque 
in  verbis  firmis;  verba  JjL  magis  deflectunt,  eorum 
tabulam  adjungimus. 
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m 


M 


P 

P 

P 

m 


<3 

P 

o 


P 

P 

;> 


< 

P 

P 

P 

< 

Eh 


r-H 

P  P 


Verba  |3  cum  suffixis. 


cq 


1  1 

.U  ci  •*• 


Ci  •  *•  Ci 

«  ‘l  N 


A 

A 


1 


4  o 


q 

u. 

<a 


V 


«  q 


\  V 


i  n 


q 

;k 

< 


( n 


V 


c 

u  .1* 

^r- 

(  f 


V 


I 


cq 


2 


:l  ,1 

*|  4 

J"9 


'V' 


A 

4' 


1 


*3 


4  o 

‘3 


— i  c 

q  A  l 

:L  t 

d 


1/  dA 


<a 

4  c 

t 


✓ 


P 


CO 


a 

CO 


cq 


a 


cq 


bo 

e 


c n 


1  A  A  A 


1  A  A 


A  J  J 

✓  h  A 


V 


A  o  ,  4  o 

1/ 


c 

a  1  M  1  1 

1/  tv*"  ,  4  ^5  »4 

1/  n 


1  A 

i/  4 


A  AAA  A 
•e  ^  .J  A  A 
'  6  -i  -6 


1 


4  o 

.6 


q  q  q  q  q 

k  'L  ^  a  •••  a  <!•  ^'.fc 

.1  M  A  A  A 

•6  O  1  *b 

M  .1 


1  A  A  A  A 
N  J  J  J 

E  . 


1 


J 

'E 

1 


4  o 

'B 

1 


1 A  A  A  4 
J  A  A  ^ 

’ 11 1 1  ■» 


1  A 
3  \j 


q 

M  •*• 

A 

3 


A 

4  o 

3 


q  q 

*  :*.  =*  :«. 


Vi  I  1 1 


1  A 


Ci  *m  o 

*  aN 


A 

A 


1 


A  O 
■f- 


%  A 

*li 


.1 

i 


A 

1 


‘L  1 

^  J 

n  o 


A 

A 


AAAaAAA a 

^  4  ^  4»  f! 


4  s 


0) 


p 


CO  CO 


a  ^ 

cq  cq 


u  a 
53  . 

P  °° 


co 


a 

cq 


«+H 

cq 


Ijnperfectum. 


Verba  jJ  cum  suffixis 
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«*■ 

c 

(  .*• 

t  ( 


( n 


<  n 

c 


/ 


1  o  “j 

:3  t' 

•  III 

v  1 

/ 

<n 

,i 

..i 

i- 

( *-i  tn 

A  A 

O  1 

:«i  A 

i-  i- 

i  f 

C 

♦  • 

t*s| 

L  .1 

l  :i  :i 

“1/  'i 

*  n 

<«n  <*n 

L 

L  a  d 

■i 

m  i 

1  E 

5 


«N 

,1 

1 


'll  1 

4  .b  4  •«  c.  .b 

O  o  1 

C. r-t  (H  *  r( 

■1  .s 


to 

s 

■ 

e 

& 


MSS 

H  .k  *  .i.  • 

Wl:r 

.1.1 .1 

q  q 

K  i.  Q.U 

1  *  1 

q  q  q 

U  .«  .►*  •  M  ^  .U 

—  (  « 

J  J 

4  O  4  O  aJ 

•G,,3  3 

.1  A 

A  A  A 

,1  "  1 

1  e  n 

4  o  4  o  1 J 

b  *1 

1  '  G 

5  ,i!  ’ 

1 

•3  "i  "Z  A  ‘3 

A  AA  A  A  A 

•«T‘j  o 

i  ^  jj  *3  ^  i 

tub  g 

a  . 

33  00 


U 

s 


a 

CO 


CO 


be 

•2  a 

«3 


Ui 

-  a 

Ph 
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Verba  P  cum  suffixis. 


Adnotatione  s. 

1)  Omnes  formae  III.  m.  pi.  Perf.  et  m.  plur. 
Imper.  vel  cum  duabus  o  vel  cum  c|  scribuntur. 

2)  Quas  alii  afferunt  formas  prolongatas  III.  m. 

plur.  Perf.  cum  suff.  II.  et  III.  pers.  etc.,  item 

formas  apocopatas  plur.  fern.  Imper.  .  .  t "  v  ^  " 

etc.  et  apocopatas  III.  plur.  fern.  Perf.  cum  suff.  II. 
pers.  plur.,  denique  formas  Sing.  masc.  Imp.  .  . i . !  v 

^ a  a ,  Barhebraeus  non  agnoscit. 

3)  In  Infinitivo  Peal  radicalis  ^  consonantis  vim 

habet  n  v,  etc.,  item  in  Perf.  Pael  et  Aphel 

*•»  t  r  qaryan  (nisi  ante  aa  et  ^ .  >) 

4)  Verba tertiae  Alaph  gutturalis  tl^etc.  vocalem 
quam  |  deberet  accipere,  ubicunque  litera  praecedens 
vocali  caret,  illi  obtrudunt,  ex.  gr.  ^  I -JoUi. 


Nomina. 
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CAPUT  III.  DE  NOMINIBUS 


§  1.  Nomina  sunt  aut  primitiva 

j.rirz,  Ujsi_oj)  aut  aerwata 
.lAisl) ;  ac  derivata  quidem  sive  a  verbis  sive  a  no- 
ninibus  descendunt,  eaque  ita  comparata  sunt,  ut 
nodo  solis  literis  radicalibus  constent,  veluti  formae 
Jar;,  cum  brevi  vocali,  aut  cum  longa  ^c‘L=, 
nodo  literas  inserant  s.  II.  radicalem 

•^eminent,  e.  g.  Vz?,  Vd-1,  modo  in  fine  termi- 

lationem  abstractam  seu  femininam,  modo  ab  initio 
itteram  addant;  atque  si  ic  praefigitur,  plerumque 
ocus  aut  instrumentum  exprimitur,  cf.  j-  ^  0't 

.pTL ic  ( i  v )  serra. 

Adjectiva  (bzL)  |A.Sn^  nomina  qualitativa)  easdem 
ere,  quas  substantiva  formas  admittunt ;  exstant 
"ero  formae,  quae  bis  magis  minusve  propriae  sunt, 
luc  pertinent  participia  et  formae  participales,  e.  g. 
cor,  f-Lz,  iioio]  (praesertim  de  colori- 

kS  • 

ous)  |j_Ls,  atque  etiam  formae  a  nominibus  de- 

Euctae  in  fern,  ill,  | et  .-1,  fern.  |J-1,  |L— 
lesinentes. 

Placet  hie  addere  nominum  formas  apud  Syros 
asitatissimas 

i)  VZ=,  V{uo,  :  ^=1,  licT ;  ;  ^».o^b, 
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Nominum  formae. 


P  7 


0  7 


P  7 


O  7 


i-4'?a-ci  P*H  ;  >c^,  |ia^;  lies.-;  )J-^; 

/T»  0  -  ** 

■  *  --  ±- :  1^-  A. . 

2)  .  A.\a^-o  (pronunciationem  st.  abs.  et  constr. 
nescimus  ^1' Vo?),  st.  emph.  |  X^.o  •  j.L^o-1, 


7  *•  c\ 

4  ■ 


0  0 


kp  o 


0  0 


->)  ^>.juo  :  f  ,  |  5  1 H2?  i  1  i-^*!  i  P  A  j  bp* • 

.\  p  a.  o  P'  b  f  f  a-  P  P  b  op  b 

4)  'V’ix:  li-cc?,  U-^  ;  U.ccp  p^»a..c. 

5)  V^o:  ^ous,  j-a^j  vide  participia  act.  Peal  verb, 
infirm. 

6)  V^-c :  etc.,  v.  part.  pass.  Peal  verb.  inf. 

7)  V{^:  Ih»);  U.?,  U>1. 

8)  (act.)  )?a^L»,  pca-uj  \ 

9)  Vj-Jls  (pass.)  |?a2^,  b*a .~j. 

i  <n\  „  7  *  7  v  ,  o  ,  x  ,  p  7  ,?  7  ,  p  7 

12)  U^c; 

l^r.v ;  U:.av. 

10)  U^c,  ba-aLo. 

14)  Na^a*: 

15)  U^Li. 

,p\  ,  P  7  .  P  »■  ,  p  ^  ,7  s  PP  K  t  y  p  p  T  y  p  p  * 

10)  ur=|.  ta^i,  M,. 

.  -bp  a.  ~  ,  p  b.  ppbVPbbPbbP 

1  t )  a_ik^uo,  c._^^uc  :  |  Zojoutt,  ]Za.a^J,  |Zo9a^,  (Zc^a^is, 

,p  a.  .  - 

18)  p- vt\  r  deminutivis  formandis  inservit,  }  P 

%  P  by  p  by  »  a.* 

P^’b  P3^-0- 

19)  Nomina  cum  praeformativis  et  afformativis 
apud  Syros  perfrequentia  sunt,  ex.  gr.  |L.fav^o, 
|  /.  V  •  formae  12 — 15  pier  unique  cum  terminatione 


Genus.  Numerus. 
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o  ^ 


m.  usurpantur  jLzs!  jZo,  IZo^-aZs,  ]£J-.,Zo, 

|^c.^3 ;  I&ZgoZo;  |Z?a.-DiZc  ;  jZ^Zo^Z,  I^-a-sZ, 

M.a^4.z ;  |iw?oz  etc. 

§  2.  Genus  (JjaxJ)  est  triplex,  masculinum  (Uj^?), 
mininum  (|,ljLaaJ),  et  commune  tljj-s? 

_..^n  neutrum  non  distinguitur ;  sed  terminatio  lem. 
'utro  et  abstracto  notando  inservit. 

Masculina  sunt  nomina  virorum  et  virilium  ofl'icio- 
im,  montium,  fluviorum,  populorum,  mensium. 

Feminina  sunt  nomina  mulierum  et  muliebrium 
ficiorum,  urbium,  regionum,  insularum  et  membro- 
im  corporis  inprimis  geminorum  (licet  nonnulla 
iiam  sint  gen.  communis),  porro  etiam  quae  ter- 
iinationes  habent  j  —  *),  Zo— ,  a-  — ,  sive  a I,  ^1. 

Communia  sunt  nomina  quorundam  animalium, 
imeralia  a  viginti  ad  centum  inclusive,  et  alia  quae- 
•im  ex.  gr.  locus,  tempus,  |zL~ci,  1-a^.a,. 

Nomina  quaedam  feminina,  licet  terminationem 
ijus  generis  non  habeant,  veluti  .  a.^.1,  x*|,  j~^c, 
i  numeralia  cardinalia  a  3  — 10. 

§  3.  Numeri  sunt  duo,  singularis  (U^r-) 

» pluralis  tl^ois);  dualis  (Uloz)  enim,  qui 


1  ^  desinit,  nonnisi  in  numerali  ^vz  et  ^2\±o  leve 
estigium  apparet. 


*)  Sed  notari  debet,  nomina  etiam  masculina  in  statu 
nphatico,  qui  dicitur  (v.  §  4),  eandem  terminationem  assumere. 


GO 


Pluralis. 


Terminatio  pluralis  est  duplex,  masculina 
fern.  v— ,  ex.  gr.  *4  pi-  ^44,  pi- 

Nomina  masculina  in  ] —  (lesinentia  terminationem 
—  accipiunt,  et  nomina  feminina,  quae  in  0—  vel 
>*—  desinunt,  in  plur  vel  liabent;  ex.  gr.  K  i)L 

pi 


p 


•  -  -  ►  .  V 

*  \  •  r>  r\<.- 

— V  - 


P  ,  ••  V  *9  -1 

pi. 


o  ••  v 


\ - » - r" 

Terminationem  femininam  assumunt  etiam  nomina 

quaedam,  quae  in  sing,  formam  masc.  habent,  ex.  gr. 

leclus  pi.  hi]  locus  pi.  U|  medicus 


pi.  cL»f;  ac  vicissim  plura  nomina  fern,  pluralem 
habent  masc.,  ex.  gr.  ILi  verbum  pi.  uva 

pi.  l  hebdomas  pi.  ^  -.a,  cubitus  pi. 

caverna  pi.  etc.;  alia  denique  utroque 

modo  flectuntur,  ex.  gr.  pater  pi.  et 

cornu ,  pi.  et  r*  manus>  ^rf  et 


P 

\a 


et 

cor,  pi. 


P  7 


virtus,  p  i.  ^ 


et 


• .  *  j  P  9  ••  ♦ 

^  et 


Nomina  quaedam  non  nisi  in  singulari,  aliatantum 
in  plural i  numero  leguntur,  ex.  gr.  )L^u*  peccatum , 
|Lt.aJ,  bj-4.  veritas,  etc.,  ^  1  ~  vita,  aqua , 

v>v  misericordia ;  coelum  singulariter  et  plu- 

raliter  construitur. 

§  4.  Dialectus  syriaca  eadem  ratione  qua  reliquae, 
si  arabicam  exceperis,  dialectus  semiticae  flectionem 
casuum  et  declinationes  proprie  sic  dictas  non  liabet. 
Singuli  casus  per  praepositiones  ex- 


Status  constr.,  absol.,  emph. 
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.muntur,  Genitivus  vero  saepissime  ita,  ut  nomen 
rens  nomini  recto  praepositum  cum  eo  arctissime 
lungatur,  et  in  unam  quasi  vocem  coaloscut.  lime 
icitur,  ut  prius  nomen  tono  versus  iinem  posito, 

4  an  do  fieri  potest,  contrahatur,  aut  mutationem 
usmodi  subeat,  qua  conjunctio  facilior  redditur. 
dec  forma  a  Grammaticis  status  constructus  nuncupari 
llet  (a  Syris  jzoia^o  apocope  nomi- 

im  in  relatione) ;  altera  vero,  ex  qua  nomen  praeter 
injunctionem  absolute  positum  est,  status  absolutus 
citur.  Sed  in  lingua  syriaca  (ut  in  chaldaica)  ipsa 
irps  vix  contrabitur,  quum  jam  in  statu  absoluto 
•eviorem  formam  plerumque  praeferat.  In  nominibus 
asc.  sola  terminatio  plur.  ^  —  in  mutatur, 

rninina  vero  terminationes  ]  — ,  o_l,  in  z— ,  ZaJ, 
— ,  et  plur.  ^  — ,  m  — ,  Zo  — , 

l _  commutant.  Exstat  denique  in  lingua  aramaica 

..  e.  syr.  cliald.  et  sam.)  tertia  quoque  forma,  quae 
uatus  emphaticus  dicitur,  et  Articulum  in  hac  lingua 
esideratum  supplet,  licet  baud  raro  nunc  etiam  nomen 
i  hoc  statu  positum  definitione  careat.  Exprimitur 
ic  per  syllabam  formae  nominis  brevissimae  addi- 
am,  quae  efficit,  ut  vocalis  nominis  ultima  eaque 
mplex  abjiciatur,  et  ab  initio  vocis  nova  syllaba  cum 
ocali  brevi  formetur,  terminatio  Particip.  verbb. 
^  |~Iin|^ — mutetur;  in  Plur.  nomm.  masc.  stat.  constr. 
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Flexio  nom.  masc. 


w.^1  in  ]1—  transit.  In  nomm.  fem. 
observatur,  et  formae  st.  constructi  ^1, 


o  x 


x 


.  O  0 


o  ? 


i-,  — ,  in  ]&_,  Ua_,  ]i^_;  Uo_, 


eadem  regula 

1  p 

|  LI  — ,  trans- 


eunt;  in  stirpibus  jS.  hi  transfertur  in  ]L„ — . 

ac 

Pronomina  suffixa,  quae  a  vocali  incipiunt,  formae 
status  emphatici  abjecta  syllaba  ]— -  adnectuntur,  et 
in  Plur.  nomm.  masc.  cum  terminatione  status  con- 
structi  prorsus  coalescunt;  reliqua  vero  a  littera  con- 
sonante  incipientia  plerumque  (exceptis  iis  formis, 
quae  Hebr.  segolatis  respondent)  formam  status  con- 
structi  retinent. 


I.  FLEXIO  NOMINUM  MASC. 

1  2  3 


Sing. 

a 

v  o 

b 

a 

A 

VH’ 

st.  abs. 

(mons) 

(saeculum) 

(testis) 

(pes) 

cstr. 

♦  P 

9  0UC 

emph. 

p  «. 

poi^; 

*  • 

p  » 

c.  stiff.  3.  m.  sg. 

b 

ona.^ 

♦  p 

01  901JD 

a  a. 

2.  m.  pi. 

b  b 

«.  VP 

ft  XV 

tfc.  ♦  P 

^as9oua 

^  .  ** 

Plur. 
st.  abs. 

cstr. 

x  b 

V  * 

-9  a 4 

f  .  p 

K 

X 

V  ,  ••  p 

x  0 

^?oi.r 

V,  ••  0 

^901 JO 

*  ^ 

O’  ' 

-H’ 

emph. 

~  b 

••  £ 

(  901-IC 

Ik* 

c.  suff.  3.  m.  sg. 

^0109’a-^  : 

-  V  -  ^ 

^.mft.Vi\\ 

_  V  0 

^01O90UE3 

_  -V  » 

^oi  a_^9 

2.  m.  pi. 

&  VI. 

*\  f  .  •  0 

ft  ft  .^W 

>  1 

•v  V  ••  p 

ft  ft  . 

\ 

*\  v7  ” 

Sing. 

abs. 


cstr. 

emph. 

.suff.3.m.sg. 
2.m.  pi. 

Plur. 

.  abs. 

cstr. 

emph. 


b 

(rex) 


<n-2 


..  v 


V 


b.  V 

~  ~  ~  .'v* 


* .  y 

A  -.\'X 


V  ...  7 

Li,  .Lj: 


"  V*-  7 

.  suff.  3.m.  sg. 

2.m.pl. 

3 


t 

x 

)CUlus) 

X 

\L.'l 


**  7 

ji.1 


k  7 

-'■l-ft'-. 


g 


nom,  masc. 
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3 

c 

1  d 

e 

tk 

^C(-C 

.  * 
Jcij 

(sanctitas) 

* 

—a  -  r — 

(puer) 

♦  X 

r— *-* 

(dies) 

b*-?a..o 

ip4- 

P  7 

iico-, 

<7LA,?0-0 

• 

♦  7 

OL^CC-* 

^  *> 

V  • 

*  -vj 

v  r 

k  7 

x  ••  b. 

x  y 

*  7 

r-ASro^ 

^  -  kift  a 

7  * 

^4r^OX 

7.-7 

^  |  » 

7  -7 

»  ft 

b*'?a"c 

♦  7 

Irft- 

•  ..r 

b^-*» 

~  7  ••  * 

• 

-7-  7 

~a  T\  O  «-.->  t 

-  7*7 

k.  7  ..  ft- 

ft.  7  .  %  7 

k  7  ..7 

v°” 

V — 7" 

\ 

h 

4 

a 

b 

(quies) 

D  * 

.a. 


x  7 


7  7 


»  7 


%  Y 
bin. 


-7  7 

na.m 


L^. 


I*- 

(mare) 

7 

>^ 

P7 


7  7 


iv^ 

(potus)  (adspectus) 


7  7 

.a.Lc 


»7 

~1  ' 


o  7 

b-^^C 


V 

X 


I 


V 


k  7 


-X-.  2-a.1l: 

7 


A  ^  f 


\ 


x  ••  7 

'  -- ' -. 


7  •*  7 


7 


»  7 

I-A^C 


P  7 

b->nc 

»  7 

Ol^ptlc 

ft  X..  7 

-  -  --j 


a  : i.r.  .. 


A  .*«  ♦ 


*  7  7 


7<*  * 

^Tl -A...  A 


—  7  ••  7 

-  ~  - 


4  07  7 

b-:-n: 


—  7  ..  y 

^rr\z.*L  mLz 


V 


ft.  7  . 


<ft  ft  7  ~7 

A.  ~  ’  -~  ■■ 


\ 


k  7  7 


a  ••  r 

7  ••  7 

-  P7  ••  7 

1— «1  **' 


-  7  ••  7 


^  7 


\ 


.  7 
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Flexio  nom.  masc. 


Adnotationes. 


1)  Paradigma  I  ea  complectitur  nomina,  quae 
nullam  vocalis  mutationem  admittunt,  II  ea  quorum 
secunda  tantum  vocalis  mutari  potest,  III  nomina 
hebr.  segolatis  respondentia  et  quidem  a — c  verbi 
brmi,  d  verbi  e  et  f  a!  et  WA,  g  verb.  J.L,  h  verb. 

IV  denique  alia  nomina  stirpium  jjk. 


2)  Ad  primam  classem  non  modo  monosyllaba 
pertinent  stirpium  med.  e  et  *  ut  |io^,  et 

se(i  etiam  multa  nomina  stirpis  lirmae, 
nempe  formae  e.  g.  jJo. et  }k£I,  e.  g. 

et  immerito  buc  trabuntur  nomina  radi- 

cum  j.1  ut  serpens,  jc]-*  visio,  leo,  quorum 
statum  absolutum  et  constructum  nescimus. 


3)  Secunda  classis  in  primis  participia  (activa  et 


passiva)  stirpium  derivatarum  amplectitur,  ex.  gr. 
^r'^c  et  quae  sine  discrimine  etc.  formant. 

Multi  bis  annumerant  nomina  quaedam  monosyllaba 
vocalibus  e  aut  a  mutabilibus  praedita  ut 


"r0’  ;  ;  g,  jjq,  oii],  j ; 

sed  pluralis  eorum  aut  irregularis  est  ut  A  ^ 

a  , — ;  ,  1  -iis. a.  a  aut  st.  empb.  for¬ 

mant,  ut  Ui-,  |Iip 


4)  Multa  nomina  segolata,  quamquam  in  st.  abs. 
et  constr.  vocalem  e  liabent,  in  st.  empb.  et  ante  suf- 


Flexio  nom.  masc. 
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:ca  a  assumunt,  ut  lh>^;  U^j-= ;  wa-Lj,  U-aj; 

^  ^  etc.;  vice  versa  baud  pauca  quae  in  st.  abs. 

babent,  in  primis  ea  quorum  ultima  radicalis  gut- 
Lralis  est,  st.  empli.  cum  e  formant,  jir:,  Ipis;  j_Laj, 

F  ormae  segolatae  stirp.  a L  vel  in 
..  emph.  a  similibus  formis  earundem  stirpium  e.  g. 
sal  a  |io^,  quae  st.  abs.  et  constr.  carent,  distingui 
squeunt;  exempla  sunt  ua-^o,  a  jicoi  mens, 

■j  color  Syri  occidentales  non  ut  orientates  ^001, 
sed  ^coi,  formant;  bis  simile  est  nomen 

quod  in  stat.  abs.  babet  >- . Nomina  formae 
baud  multa  existunt,  e.  g.  manif estatio ,  )  *  -  ^ 

etus;  in  formis  h  litera  geminanda  plerumque  semel 
untum  scribitur,  e.  g.  non  )  1  ;  praeter  j. v.v. „ 

u  poicA  semper  duplicatur. 

5)  Sub  4  b  cadit  participium  act.  et  pass.  Peal 
adic.  e.  g.  st.  empb.  pi.  st- 

mpb.  plur.  pA  }  sub  a  part.  pass,  stirp. 

erivatarum. 


Petermann,  (tram  6yriaca 


5 
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Flexio  nom.  fem. 


II.  FLEXIO  NOMINUM  FEMIN. 


1 


Sing.  abs. 


constr. 

empli. 

c.  suff.  3.  m.sg. 


U 


-r 


(oppidum) 


cil!!-., 


i  ^ 


2.  in.  pi. 

*  7  x 

Plur.  abs. 

P  x  •• 

constr. 

p  X  •• 

tv  *  *  . 

empli. 

.  O  r>  I 

U4-r^ 

c.  suff.  3.  m.  sg. 

^  P  X 

ci^a-j^c 

(vidua) 
.  y  v 

j 

o  v  y 

-  ,  V  V 

Cl  Z.'-^.'-a2  i 1 


V 


*  ,  7  7 


.  0  v 


:4^yj 


,0*0 


Uv^i 

-»  O  7 

oiL-l^lcV] 


e  » 


(vitula) 

?  * 

,  p..  * 

otLXa 

*  .  7  -> 

^  ~  T\  V>  v 

V  •  ' V 


o  ••  ^ 


Pt  p  ^ 

♦  p  ••  *> 


c 

d 

e 

Sing.  abs. 

Ur- 

.  p.  * 

i-*— 

p  p 

|3p-* 

(scientia) 

(puella) 

(hilarit  is) 

constr. 

V  7 

K  V 

4.*^  p.4 

7  7 

empli. 

,P  V  x 

U^r 

i 7 

I  —  w  j-.* 

c.  suff.  3.  m.  sg. 

♦  7  * 

Cl  a-S  4* 

ci^ 

<t-  ik  r 

Cl  —  C  j_u> 

2.  m.  pi. 

U  7  7 

v“-  r" 

v«i^4 

*  7  7 

\a-4°r“ 

Flur.  abs. 

o  ••  v 

p  p 

p  ••  p 

vr 

constr. 

0  ••  7 

^r- 

P  ••  7  | 

4c  r« 

empli. 

,  n  C>  ••  P 

L-r 

U-X-J 

p  p  ..  7 

•T 

c.  suff.  3.  m.  sg. 

♦  p  •»  7 

Cl  t  . 

~  P  '.  P 

■ci  4-^*4 

^  p  ••  7 

ciZcr^ 

4 


(regnum) 


ci 


-TV  t* 


P 

Cl  4  3- 


Flexio  nom.  fem. 


07 


5 


a 

b 

c 

•Sing.  abs. 

* 

(effigies) 

(precatio) 

(creatura) 

constr. 

tK 

ZaZ? 

z=Z. 

* 

emph. 

jZaZ? 

P  X 

c.  suff.  3.m.  sg. 

♦  Ak 

nZaLc? 

*  » * 

01  Z&^^ 

X 

2.  m.pl. 

* 

n  ^  ^  \ 

N  x 

. i-  '  ■ .  ^ 

\  •  i 

\ 

tPlur.  abs. 

p  • 

P  -  7" 

P  ~ 

•  •  ^ 

^  1 

constr. 

<9  »•« 

ZcZtfi? 

r  ,  V" 

Zalz 

P  ~ 

emph. 

p  p 

1  ’  - '  ~  ^ 

P  7- 

.  p  p 

c.  suff.  3.m.  sg. 

oiZalc? 

**  P  .  F  •• 

ci-ia. 

P 

Cl 

6 

(pars) 

O  * 

:oic 

0l£JJ iC 

6.  P 

^Ll^c 


PV  •  • 


P  V  • 

Za 


,  P  P  V  •  • 

»  !>7  ■• 


Adnotationes. 

1)  Prima  classis  omnia  femin.  invariabilia  in  |  — 
lesinentia  continet,  quorum  syllaba  ultima  ab  una 
-consonante  incipit  (de  littera  paradigmatis  sequenti 
z  assimilata  vide  §  12,  II,  3.) 

2)  Classis  2  continet  ea  nomm.  fem.,  quorum 

-syllaba  ultima  a  duabus  consonantibus  incipit,  unde 
efficitur,  ut  in  flexione  vocalis  auxiliaris  modo  —  ut 
in  paradigmate,  modo  —  a  ,  | modo  in- 
seratur,  iLnnr^z. 

3)  Classis  3  comprehendit  feminina  quae  rnascu- 
linis  segolatis  correspondent,  sed  duas  formas  femi- 
ninas  invenimus,  alteram  ut  ita  dicam  e  statu  con- 
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Nomina  anomala. 


structo,  alteram  e  statu  absoluto  emanatam,  ex.  gr. 

]zr^,  ]Z‘ra±, 

Ad  eandem  classem  pertinent  formae  sub  5  et  6 
positae  =  selw'tha,  |zsru(cum  —  furtivo),  jZo-LI, 

jzolio,  quae  cum  formis  sub  4  recensitis  minime  con- 
fundendae  sunt.  Similiter  a  (5  c),  cujus 

radicalis  est,  distinguendum  est  nomen  iLkj^T 

e  lingua  hebraea  in  syriacam  translatum. 

4)  Nonnulla  substantiva  duplicem  formant  plu- 

ralem  ut  .  pi.  et  superfoetative  quasi 

sit  rad.  tert.  ;  item  1L^.  jl^  et  inde 

|  item  |*aj,  |Vsj  et  |zoVoJ,  alia  secundam  tantum 

formam  liabent  ut  pzj  plur.  jio'Llf,  |ij  pi.  jiczj, 
Ua^l  pi.  | 2cL»,  |NP  ( centum )  pi. 

5)  Adjectiva  in  ut  '  formant  st.  emph.  fern. 

pi.  adjectiva  m  ^ — ,  tormant 

,  pi.  ]LZ—  ;  ex.  gr.  ^Up^,  f.  j^iA^pl. 


Praeterea  alia  quoque  nomina  a  tlexione  regulari 
magis  minusve  deflectunt,  et  varias  formas  assumunt. 

pater,  emph.  j^),  c.  suff.  I.  pers.  ^|,  ante 
cetera  suffixa  a_if;  pi.  et  (tropice)  Siiaf 

f rater  c.  suff.  plane  ut  £f;  pi.  .  Jf 
Ur-- )  alius,  f.  |z^|,  pi.  et  jLu^i. 

Uaj)  mutter,  pi.  j^j. 


Numeralia. 
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domus,  st.  cstr.  pi.  iLs  (abbre- 

viatum 

i  /*#«*>  P1-  |Z=. 

Zj-£,  1z—  /S/ltf,  pi.  |M^. 

>a^,  1^^  socer,  c.  suff.  I.  pers.  ante  re- 


liqua  suff. 

,o  ?  I  p  **7  .  9  o  "7 

]l~  soror,  pi.  oj»|,  jzs--|. 

]^£  dominus ;  ante  suffixa  tertia  radicalis  negligitur, 


0  *•  0  7  p  1  ,  *  P  1  P  P  7  p 

-iie,  n vii= ;  emph.  Up*,  pi.  Uc-^. 


0  0  7  o 


V 


1^  urbs,  plur.  j_*93..c  (c.  suff.  ^90-0,  ^-.ia-o). 


§  5.  nominibus  numeralibus. 

Cardinalia  simplicia)  ab  1  ad  10  utriusque 

sunt  generis  et  duo  prima  femininum  regulari  modo 
formant,  octo  reliqua  masculina  sunt  cum  termi- 
natione  feminina  et  vice  versa.  Sunt  vero  liaec. 


masc. 

fern. 

masc. 

fem. 


7 


•  ,  o  .  P 

— ,9Z  ^ 

^  3 

—  7  p 

^ZVZ 


^  f  ^  *  r 


0  P 

Ua^z 

8 

ji*:Z 


9^ 

V 

z 


7 

i  rrJ. 


Rei  numeratae  modo  praeponuntur  (rarissime  in 
statu  constructo)  modo  postponuntur. 

Cardinalia  ab  11  ad  19  e  monadibus  et  denario  it  a 
componuntur,  ut  minorem  numerum  forma  hie  illic 


VO 


Numeralia  cardinalia. 


paullum  mutata  sequatur  denarius,  cuius  forma  • 
hie  masculini,  |  •  feminini  generis  est. 


masc. 

fem. 

masc. 

masc. 

fem. 

masc. 

masc. 

fem. 


V  V 


V  * 


11 


12 

I^LlZZiZ 

7  7  7 

r^-’l 

7  7  7 

•  mV 

13 


7  7  ,  P 

jzaZlOzZ 

,  ~  ~  7  * 


14 


7  mV 


17 


,  ♦  *  *.7 

7  7 

i 

7  7  ° 

,  *  -  ^ 


15 


7  7 

mVA 


*  7 

Z^i*» 


16 


*  ~v 

l^nZ-AZ 


v  vp 

— l:.a. 

.  *■  ♦7' 


18 


7  7  7 

Z 

7  7 

..ioLZ.I^Z 

V  Q 

j^JLlcZ 


19 


7  7  7 

j-iaZZ-^Z 


i^n^Z 


Denarii  a  20  ad  90  sunt  monadum  et  numeri  x 
formae  plurales  ac  generis  communis.  20, 


L^z  30, 


>*!'  40, 


50, 


.—.z- 


60, 


7  r> 


0. 


80,  ^.2a,z  90. 

Denarii  cum  monadibus  ita  componuntur,  ut 
maior  numerus  praecedat  et  minor,  in  quo  genus  rei 
numeratae  observatur,  intercedente  copula  o  sequatur: 
ru*o  r~>+&L  masc.  21,  fem.;  sed  legitur 

quoque  _»vz.  Res  numerata  in  statu  abs. 

plur.  plerumque  postponitur. 

Reliqua  cardinalia,  quae  tanquam  vera  substan- 
tiva  usurpantur,  sunt  liaec: 

100,  ^zbJ  200,  ]\^  t^Lz  300  (rarius  l^Lz 
lioj.2o),  400,  | ^ ’ V  ~  500,  |}zc^2  600  et  sic  porro 


Numeralia  ordinalia. 
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raemissis  semper  monadibus  in  st.  abs.  tem.  gen., 
-oV  st.  empb.  1000,  ‘2000, 

<000,  .oV  praemissis  monadibus  in  st.  abs. 

:nasc.  gen.,  :  ^  s.  } lad?  10000. 

2.  Ordinalia  Q  Ti  jJasjio  composita ),  quae  ter- 
linationem  adject.  * —  adsumunt  sunt  haec : 


Primus 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 


masc. 

P  P  7 


U^r- 
U-iz  (rarius  U^ii) 

,  p  p  .  * 

i 


i- 


»  p  X 

.  V  . 


p  p 


•  „ 


.00  = 

|  f  V  .  ^ 

o  o  x 

Ul-L-cZ 


o  o 


fern. 

,p. 

]^Zacr 


P  7 


i 


P  *  P  7 


.p  p 


j^:Xzz 

« ■>  p  * 


p  p  x 

|  r  A  y  A  x 

P  p  X 

|I^.1aLoZ 

P  P  x 

P  P  X 

1  •  .  i  A  . 


Ordinalia  ab  11  ad  19  e  monadibus  cardinalibus 
4  ordinali  j  .  m\  componuntur  ex.  gr.  ]^-r*  rav^, 
aepius  tamen  ordinalium  loco  cardinalia  parti- 
■ula  ?  praemissa  usurpantur,  Jzoal  dies 

*er tius  etc. 
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Numeralia. 


Distributiva  iteratis  cardinalibus  exprimuntur  ^ 
*  singuli ,  singulae ,  towi  etc.; 

plicativa  per  ^  ante  cardinalia  praefixo  ^  instructa, 
ex.  gr.  septuplum  ^ . 

Nomen  abstractum  ]ia-Lj^z  in  libris  theologicis 
saepe  invenitur. 

Nomina  dierum  et  mensium  yide  in  Glossario 

p.  128. 


Particulae. 


73 


IV.  DE  PARTICULIS  (l£»f  v£). 


E  particulis,  quamm  cognitionem  Lexica  sup- 
aditant,  eas  tantum  hie  commemorandas  putavimus, 
uae  inseparables  sunt,  easque,  quae  accedentibus 
nffixis  mutationes  quasdam  subeunt.  Sunt  vero 
;quentes. 

1)  Particulae  inseparabiles  ?,  c,  ^  (a  Syris 

3ce  mnemonyca  comprebensae)  quae  ante  con- 

)nantem  vocali  destitutam  plerumque  — ,  rarius  — , 

e 

5  (apud  occidentales)  vocalem  vocum  cum  Alapb 
icipientium  assumunt:  Acceden- 

bus  suffixis  scribitur  ous, 

As,  .oouo ;  atque  ita  cum  V 

2)  il  nota  accusativi  e  bibliis  Judaeorum  in 

•yriaca  transmissa  in  lingua  Edessena  perraro  in- 
;enitur  (Gen.  1,  1.  Cob.  2,  3.  3,  11.  17.  4,  1.  8,  9.  15. 
77;  9,  1  bis;  Cant.  3,  2,  7;  4.  5;  8,  4.  I.  Chr.  4,  41); 
um  suff.  wi .zlL  Cant.  1,  7.  ciL-.,  etc.;  apud 

yros  posteriores  |:L»  essentiam,  naturam  significat. 

3)  ^  praepositio  (L^r  plerumque 

eparatim  ponitur,  interdum  cum  alia  voce  ad  unam 

oalescit,  |l^o  subito  (=1^  _io),  i-iic  bine,  l -.la- I 
•  '  •  ' 

:nde?,  nunc. 
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Particulae. 


4) 

ex.  gr. 


praep.  causa,  ante  suffixa  fit; 

•  0  A  <•  0  o.  <*.  0,0  A  <*> 

•*/ 


5)  vLlooII  (st.  c.),  J1cq.1i>  (st.  emph.)  in  adversum , 


C.  SUtf.  .  r.  V  -n  V ■ 


b.  v  7  ^ 


G)  Quae  particulae  cum  suffixis  more  nominum 
pluralis  numeri  conjunguntur,  quae  modo  suffixa 
singularia,  modo  pluralia  assumunt,  jam  p.  24.  25. 
nominatae  sunt. 


Hue  referri  potest  etiam  (essentia)  est  et  nega- 
tivum  non  est,  ex.  gr.  sum,  ^zLf  es,  ^oiciLf 
est  m.,  ov-M  est  f . ;  ^CL^. 


Specimen  lectionis. 
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’EC DIE N  LECTIONIS  ET  ANALYSEOS. 


ORATIO  DOMINICA. 


7  v  <*  .  p  r  7 


p*.  v  ,  ^  l'.  r  ~  .  '  '  • 

U  .aZaa^ao  1z]z  .aa| 


■i 


•t 

7  .  7 


P  7 


P  7 


^  wsoi  •:•  U-iUc  _.s|  U-l^-4.— ’  U-2.J 


0  7 


s|? 


7  ••  7 


V 


P  P  v 


P  P 

7  P 


P  7  ,?»  ,  P  *■  <*>  , 


7  7 


7  ••  P 


V 


;v 


7 


v;s  U|  ^Ai-4  U»  t 

iL-dk^zo  iLlo  i.Vao: 


X  ^  X  {7 

\  i 


m  de jlasmdja,  ne&qdddaS  s' may.  ti&e  malkbxhiy ; 
weh  se^janay,  aikdnd  (ffialmdja  a(j>  Vara,  hap-lan 
nao'sunqa  nan  jaumund;  val'fiuq  lan  haubain  aikdnd 
>  linan  lefiaqn  I'liajjd pain.  veld  tia  lan  lenesjund,  ella 
san  men  bisd;  mettul  d'oildy-  hi  malkuOd  v'ha'ild 
esbuhtd  l*  a  lam  aleminy  dmin. 


pater'  noster,  ab  jif;  pater  meus  dj3; 
te  cetera  suffixa  ai|  a  flu,  cf.  p.  68. 

|lv^«  qui  in  coelis,  nota  relationis  ?  cf.  p.  25 
epositio  ^  et  coelum,  st.  constr.  quod 

is  plerumque  pluralis,  interdum  singularis  est. 
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Specimen  lectionis. 


sanctificetur,  III.  p.  masc.  sing.  impf. 
Ethpa'al,  verbi  denominativi  sanctificavit;  indi- 

cativus  et  jussivus  eadem  forma  exprimuntur. 

nomen  tuum,  a  >«..*,  ^  cf.  pag.  64,  c.  suff. 

II.  pers.  sing.  masc. 

\4)2  veniat,  III.  pers.  fern.  sing.  impf.  Pe  al  verbi 
| if  venit;  conf.  pag.  51. 

regnum  tuum,  nomen  abstractum  a 
per  terminationein  c-~,  zo  — ,  |zo—  derivatum 
cum  suff.  II.  pers.  masc.  sing. 

IcTiJ  fiat,  III.  pers.  masc.  sing.  impf.  Peal  verbi. 

loci,  fuit  cl.  p.  51. 
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voluntas  tua,  substantivum  a  verbo  U. 
voluit,  per  terminationein  derivatum,  c.  suff. 

fiiLl  sicut,  >, }  ,  jik-f  interrogativum :  quo  modol 
sequente  nota  relationis  •>  =  quern  admodum. 

p 

^s)  etiam,  conjunctio,  conf.  hebr.  Dfc<;  quoque,  Kal. 


p  v  i  m 

fzibc  in  terra ,  praepositio  cui  Syri  occidentals 
vocalem  sequentis  j  tribuunt,  orientales  semivocalem e 
servant,  et  ^(f,  fkq  =  hebr.  *ptf,  chald.  2n»t,  WpK, 


arab. 


da,  —  hebr.  nn,  masc.  sing.  Imper.  Peal  verbi 
wsovl,  conf.  pag.  52. 
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<  nobis,  praepositio  ^  cum  suff.  I.  pers.  plur.; 
iribis  posterioribus  cum  in  unam  vocem  con- 
itur 

panem,  stat.  abs.  et  constr.  bebr.  Dnb. 

in ms  indig entiae  nostrae,  nota  relationis  geni¬ 
al  signiiicans. 

)  1  quoditianum ,  a  dies,  cl.  p.  57. 

.  eicondona ,  Imper.  sing.  masc.  verbi 

im  nominibus  et  verbis  ab  initio  vocali  destitutis 
,am  conjunctionem  non  init;  nobis ,  nota  dativi 
accusativi)  cum  suff.  I.  pers.  pi. 

debita,  delicta  nostra ;  st.  constr.  et 

.2 ;  plur.  abs.  constr.  . 

o.  G5.  plur.  c.  suff.  I.  pers.  pi. 

?  lia-f  et  wsj  vide  supra. 

nos ;  pronomen  I.  pers.  pi.  absolutum,  cf.  p.  22. 
condonamus ,  1.  pers.  pi.  perf.  Peal  a  verbo 

debitor ibus  (reis)  nostris ;  plur.  c.  suff.  I. 
-s.  plur.  a  nomine  intensivo  jjalil,  radicis 

..  mediae  vav;  cf.  p.  58,  7. 

0  p 

Uo  et  non,  et  ne,  o  ==  et,  |]  =  non  et  ne. 

inducas  nos,  II.  pers.  masc.  Sing.  fut.  Aphel 
I,  radicis  ^  v  cum  suff.  I.  pers.  plur.  cf.  p.  41. 
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in  tentationem ;  praepositio  ^  quae  et 
motum  et  directionem  indicat,  et  substantivum  jialiai 
a  rad  ice  tentavit ,  derivatum,  cf.  p.  58,  16. 

o  ^  ^  n 

Iff  sed,  con tr actum  ex  si  et  jj  non. 

libera  7ios,  Imper.  masc.  sing.  Pael  verbi 

imper.  cum  suff.  I.  pers.  plur. 

^  a  malo  (mascul.)  praepositio,  .  a 
malus;  malum  (neutr.)  esset  ]^Jd. 

?  propter  quod,  quoniam ;  praepositio, 

cum  ?  conjunctio  causativa. 

tui ,  ex  nota  relationis,  ^  nota  dativi  et 

suff.  II.  pers.  masc.  compositum  pronomini  possessivo 
significando  inservit. 


pronomen  loco  verbi  substantivi  stat. 
robur ,  st.  abs.  et  constr.  V^,  pi.  ILl*.  aS! : 


ILmoJ^a.2  (aliis  gloria  nom.  subst.  fern,  a 


V  7  7 


=  bebr.  “jrx,  graece  aixrfj. 


Typis  Guiiielmi  Urtigtilini  Lipsieruis. 
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LITTERATURA  SYRIAC  A. 


ebediesu  [f  1318],  tractatus  continens  catalogum  librorum  chal- 
daeorum,  tam  ecclesiasticorum  quam  profanorum,  ed.  Abraham 
Ecchellensis.  Bom,  653.  12°.  5  sh. 

eph  Simonius  Assemanus  Syrus  Maronita  [f  1768],  Bibliotlieca 
orientalis  clementino-vaticana,  in  qua  manuscriptos  codices  syriacos 
recensuit  .  .  .  Bom,  fol.  I,  719  de  scriptoribus  syris  ortliodoxis  II, 
721  de  scriptoribus  syris  monophysitis  111,  1,  725  de  scriptoribus 
Nestorianis  cont.  Catalogum  Ebediesu.  Ill,  2,  728  de  Syris 
Nestorianis.  Vol.  I.  M.  15.  M.  200.  —  M.  400. 

S.  Asseman(ri) ,  orientalische  bibliothek  oder  nachrichten  von 
syrischen  schriftstellern  in  einen  auszug  gebracht  von  Aug.  Friedr. 
Pfeiffer.  Erlangen,  776,  2  ps.  M.  2.  —  M,  4. 

diothecae  apostolicae  vaticanae  codicum  manuscriptorum  catalogus 
in  tres  partes  distributus.  Steph.  Evodius  Assemanus  archiepi- 
scopus  Apameensis  et  Jos.  Sim.  .455.  Bom.  fol.  Partis  I  tomus  II, 
758  et  Partis  I  tomus  III  759  complectens  codices  clialdaicos 
sive  syriacos. 

gelo  Mai  (f  1854)],  seriptorum  vetemm  nova  collectio  e  vaticanis 
codicibus  edita.  Tom.  V.  Bom,  831.  4".  Codices  chaldaici 

sive  syriaci  vaticani  assemaniani,  p.  1* — 82*. 

iliotliecae  Mediceae  Laurentianae  et  Palatinae  codicum  mss.  orien- 
talium  catalogus  .  .  .  Steph.  Evod.  Assemanus  archiep.  Apameae 
irecensuit  .  .  .  Antonio  Francisco  Gorio  curante.  Flor.  742  fol. 
cum  tabb. 

alogus  codicum  manuscriptorum  orientalium  qui  in  Museo  Bri- 
tannico  asservantur.  pars  prima  codices  syriacos  et  carshunicos 
amplectens  [ed.  Bosen  et  Forshall].  Lond.  38  fol.  12  sh. 
alogue  of  the  sjTiac  manuscripts  in  the  British  Museum  acquired 
since  the  year  1838.  By  W.  Wright.  [Lond.]  3  ps.  70.  71.  72. 
4°.  (70  sh.)  M.  50.  31.  70. 


*)  De  asterisco  vide  praefationem. 
Peter  maun,  Gram,  syriaca. 
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Catalogi  codicum  manuscriptorum  bibliothecae  Bodleianae  pars  sexta, 
codices  syriacos,  carshunicos,  mendaeos  complectens.  Confecit 
R.  Payne  Smith.  Oxon.  64.  4°.  [21  sh.]  M.  16. 

Manuscrits  orientaux.  Catalogues  des  manuscrits  syriaques  et  sabeens 
(mandaites)  de  la  bibliotheque  nationale  [ed  H.  Zotenbei y.] 

Paris  74.  4°.  M-  10- 

Andr.  Theoph  Hoffmann,  kurze  gescliichte  der  syrisclien  literatur 

vide  Berthold,  Journal  XIV  (22)  225/91. 

Oust.  Bickell,  conspectus  rei  Syrorum  hterariae  additis  notis  biblio- 
grapliicis  et  excerptis  anecdotis.  Monast.  71.  M.  2.  40. 


I.  GRAMMATICAE.  CHRESTOMATHIAE  ET  LEXICA. 

*1  1539  Ambrosius,  Theseus ,  .  .  .  introductio  in  chaldaicam  linguam, 
syriacam  atque  armenicam  et  decern  alias  linguas.  [Papiae]  fol. 
(Weigel  15  It.)  .  t  1®* 

2  1554  Angelas  Caninius ,  institutiones  linguae  syriacae,  assyriacae 

atque  thalmudicae,  una  cum  aetliiopicae  atque  arabicae  collatione. 

Paris,  Stephanus.  4°.  ...  2.‘ 

3  1556  [Joh.  Alb.  Widmanstadtius ]  Syriacae  linguae  .  .  .  prima 

elementa.  quibus  adjectae  sunt  christianae  religionis  solennes 

ouotidianaeque  precationes.  Viennae  Austriacae.  4°. 

A  M.  6.  —  M.  11.  30. 

*4  156O  Joh.  Mercerus ,  tabulae  in  grammaticen  linguae  clialdaeae, 
quae  et  syriaca  dicitur.  Paris,  Morelli.  4°. 

5  1569  Grammatica  chaldaea  et  syra  Immanuelis  Tremellij  [Genevae], 

Stei»hanus  [in  appendice  X'  T‘  et  seorsim].  M.  4.^  80. 

6  1571  Syrorum  peculium.  hoc  est  vocabula  apud  sp’os  scriptores 

passim  usurpata:  targumistis  vero  aut  prorsus  incognita:  aut  in 
ipsorum  vocabulariis  adliuc  non  satis  explicata.  A)id>.  l\Iasiiu> 
[Du  Mas  f  1573]  sibi  suae  memoriae  juvandae  caussa  colligebat. 
Antverp.,  Plantin.  fol.  (in  Bibl.  Poljrgl.  T.  V I). 

6  1571  Grammatica  linguae  syricae  inventore  atque  auctore  Andrea 

Masio :  opus  novum,  &  k  nostris  hominibus  adliuc  non  tractatum  . . . 
Antverp.,  Plantin.  fol.  (in  Bibl.  Polygl.  T.  VI). 

7  1572  Dictionarium  syro-chaldaicum  Guidone  Fabncio  Bodenano 

[Fevre  de  la  Boderie]  collectore  et  auctore.  Antverp.,  Plantin. 

fol.  [in  Bibl.  Polygl.  T.  VI].  _  , 

8  1572  [Joh.  Alb.  Widmanstadt  et  Guido  Fevre  de  la  Boderie j 

Sj'riacae  linguae  prima  elementa.  Antverp.,  Plantin.  4".  cf.  n.  3. 

9  1574  Bonavent.  Cornel.  Bert  ramus ,  comparatio  grammaticae 

hebraicae  &  aramicae,  atque  adeo  dialectorum  aramicarum  inter 
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se:  concinnata  ex  hebraicis  Antonii  Cevallerij  praeceptionibus, 
aramicisque  doctorum  aliorum  observationibus.  [Geneva©,]  \  ig- 
non.  4°.  50. 

)  1579  Joh.  Mercerius,  tabulae  in  grammaticen  linguae  chaldaicae, 
quae  et  syriaca  dicitur.  Yitebergae.  8".  cf.  4. 

1594  Institute  linguae  syrae  ex  optimis  quibusque  apud  Syros 
scriptoribus ,  in  primis  Andrea  Masio  collecta  a  Casparo  M  asero 
Tigurino.  Lugd.  Bat.  4°. 

>  1594  Victorivs  Petrus  paradigmata  de  quatuor  linguis  orientalibus 
praecipuis  arabica,  armena  syra  aetliiopica.  Paris,  4  ".  M.  12. 
1596  Grammatica  syriaca  sive  chaldaica  Georgii  Michaelis  Amir  a  e 
Edenensis  e  Libano.  Romae  4". 

4  1602  Grammatica  chaldaica  descripta  ex  tabulis  Mercer t  .  .  .  ita 
mutata  .  .  .  ut  plane  nova  grammatica  dici  possit  (opera  Drusii.) 
Franeqer. 

1606  L’harmonie  etymologique  des  langnes  hebraique,  chaldaique, 
syriaque,  grecque,  latine,  frangoise,  italienne,  espagnole,  allemande, 
flamende,  angloise  etc.  par  M.  Estienne  Guichard.  Paris. 

M.  10. 

1611  Gymnasium  syriacum  ...  ex  novo  testamento  syro  et  aliis 

rerum  syriacarum  scriptoribus  collecta  novis  &  genuinis  charac- 
teribus  adornata  a  ilf.  Christoph.  Crinesio.  Schlaccowaldo-Bohemo 
Wittebergae  4".  2. 

’  1612  =  9.  Amstelodami  4°. 

1612  Lexicon  pentaglotton,  liebraicum,  chaldaicum,  syriacum,  tal- 

mudico-rabbinicum  et  arabicum  ...  ex  testamento  novo  syriaco  .  .  . 
concinnatum  a  .  .  .  Valentino  Scliindlero  Oederano  .  .  .  0])us  novum 
nunc  post  authoris  obitum  ex  ipso  autographo  fidelissime  descrip- 
tum.  Hanoviae  fol.  10  sli.  —  M.  7.  <5. 

•  1612  =  18.  Francofurti  fol.  M.  7.  75. 

1612  Lexicon  syriacum,  e  novo  testamento  et  rituali  Severi 
patriarcliae  quondam  Alexandrini  syro  collectum  .  .  .  atque  . 
tredecim  disputationibus  propositum,  auctore  et  praeside  M.  Chri¬ 
stoph.  Crinesio.  Wittebergae  4,}. 

1615  Joh.  Buxtorfi  [filii]  grammaticae  chaldaicae  et  syriacae 

libri  III.  Basileae.  2. 

1616  Joh.  Gasbar  Myricaeus,  prima  elementa  linguae  syriacae  .  .  . 
quibus  adjecta  sunt  exercitia  etc.  Colon.  Allobrog. 

;  1617  Grammatica  aramaea  h.  e.  chaldaicae  et  syriacae  elementa. 
Bremae. 

-  1619  =  22.  Genevae  4^. 

•  1619  =  11.  C.  Waser,  grammatica  Syra.  Leidao  4°. 

7  s.  6  d. 

.  1619  Henr.  Opitius,  Syriasmus  restitutus  et  hebraismo  chaldais- 
moque  harmonicus  Lips.  4°.  3. 
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27  1622  Lexicon  clialdaicum  et  syriacum ;  quo  voces  omnes  .  .  . 
quotquot  ...  in  novi  testamenti  translations  syriaca  reperiuntur  . .  . 
a  M.  Joh.  Buxtorfio  jun.  Basileae  4. 

28  1622  Joh.  Bapt.  Ferrari ,  Nomenclator  syriacus  Romae  4". 

29  1623  Mart.  Trost ,  lexicon  syriacum  ex  inductione  omnium  exem- 

plorum  novi  testamenti  syriaci  adornatum.  Cothenis  Anhaltino- 
rum.  4°.  M.  2.  10. 

30  1627  Hieron.  Avianits,  clavis  poeseos  sacrae,  trium  principalium 
linguarum  orientalium,  liebraeae,  chaldaeae  ac  syrae  rhythmos 
exhibens.  Lips. 

*31  1627  Herm.  Nicolai,  idea  linguarum  aramaearum  per  compara- 
tionem  .  .  .  Copenh. 

32  1628  Abrahami  Eccliellensis  collegii  Maronitarum  alumni  linguae 
syriacae  sive  chaldaicae  perbrevis  institutio  ad  eiusdem  nationis 
studiosos  adolescentes.  Rom.  12°.  M.  3. 

*33  1628  Ludovici  de  Dieu  grammatica  linguamm  oriental.,  Hebraeo- 
rum,  Chaldaeor.  et  Syror.  inter  se  collatarum.  Lugd.  Bat. 

*34  1628  M.  Thomae  Erpenii  grammatica  chaldaea  ac  syra  opera  et 
cura  Constantini  V  Empereur  de  Oppijk  S.  S.  T.  D.  et  L.  H.  ac 
C.  P.  in  Acad.  Lugduno  Batav.  in  lucem  edita. 

35  1635  Harb.  Thorndgke,  epitome  lexici  hebraici,  syriaci,  rabinici  et 
arabici  una  cum  observationibus  circa  linguam  liebraeam  et  grae- 
cam.  Londin.  fol. 

36  1635  Schindleri  lexicon  pentaglotton  ...  in  epitomen  redactum 
a  Gr.  A.  [Gulielmus  Alabaster].  Lond.  fol. 

37  1636  Thomas  a  Novaria  Obicinus,  thesaurus  arabico-syi'o-latinus. 
Romae: 

Index  alphabeticus  ad  formam  dictionarii  pro  tliesauro  ...  a 
P.  F.  Marco  Bouelio  Lucensi  editus  ib.  eod. 

38  1636  Isaac  Sciadrensis,  Maronita  e  Libano,  archiepisc.  Tripolis 
S}*riae,  grammatica  linguae  syriacae.  Rom. 

39  1637  Eclogae  sacrae  novi  testamenti  syriacae  graecae  latinae 
cum  observationibus.  tpiibus  praemittuntur  rudimenta  grammaticae 
sjTiacae  opera  Joh.  Mich.  Dilherri.  Jenae.  12°. 

40  1638  Eclogae  sacrae  novi  testamenti,  syriacae,  graecae  latinae. 
cum  notis  et  observationibus  ita  explicatae  ut  .  .  .  adliibitis  gram¬ 
maticae  syriacae  rudimentis  antehac  excusis  attentus  lector  linguam 
syriacam  proprio  marte  possit  addiscere.  Adduntur  indices  locu- 
pletissimi  et  manuale  lexici  syriaci.  Jenae.  12°. 

41  1646  Circulus  conjugationum  perfectarum  orientalium,  ebraeae, 
chaldaeae,  syrae,  arabicae,  aetliiopicae  juxta  methodum  Schickardi. 
Jenae.  4°. 

42  1647  Schickard,  institutiones  linguae  ebraeae  noviter  recognitae 
et  auctae.  acc.  harmonia  perpetua  aliarum  linguarum  orientalium, 
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•  chaldaeae,  syrae,  arabicae,  aethiopicae  opera  Joh.  Em.  Oerhardi. 
.Jenae.  4°. 

1647  Josephus  Acurensis ,  grammatica  linguae  syriaeae.  llom. 
1647  Christ.  Ravis,  discourse  on  the  original  tongues,  viz. 
Ebrew,  Samaritan,  Calde,  Syriac,  Arabic  and  Aethiopic,  together 
with  a  general  Grammar  of  the  said  tongues.  Lond.  120. 

1649  =  18.  Hanoviae  fob 

'1649  [ Joh .  Em.  Gerhard ]  Zi<iaypa<f>ia  linguae  syro-chaldaicae  cum 
anatyseos  syriaeae  specimine.  llallis  Saxon.  4. 

1650  Joh.  Buxtorfi  grammaticae  chaldaicae  et  syriaeae  libri  III. .  . . 
editio  secunda  auctior  et  emendation  Basileae.  INI.  2. 

11651  Andr.  Sennert,  grammatica  chaldaica  et  syra.  Witten¬ 
berg.  4°. 

11652  Joh.  Henr.  Hotting er ,  Tigurinus,  grammaticae  chaldaeo- 
syriacae  libri  duo;  cum  triplici  appendice  chaldaea,  syra  et  rabbi- 
nica.  Tiguri. 

1653  Briani  Waltoni  introductio  ad  lectionem  linguar.  orient. 
Hebr.  Cliald.  Samaritan.  Syriac.  Arabic.  Persic.  Armenic.  Copticae. 
ILondin.  12". 

11653  =  18  etc.  Francof.  fol.  M.  7.  20. 

Ll 658  Eclogue  sacrae  novi  testamenti  syriaeae  graecae  latinae 
■cum  observationibus.  quibus  praemittuntur  rudimenta  grammaticae 
syriaeae  opera  Joh.  Mich.  Dilherri.  Jenae.  12°. 

1658  Joh.  Leusden ,  scholae  syriaeae  libri  tres.  una  cum  disser- 
atione  de  literis  et  lingua  Samai'itanorum.  Ultrajecti. 

M.  1.  75.  —  M.  3. 

1658  Gulielm.  Beveridgius ,  grammatica  syriaca  tribus  libris  tra- 
lita  .  .  ut  menstruo  spatio  .  .  ipsa  linguae  medulla  oxugatur  .  . 
n  usum  biblionun  7roXi;yX«rrar«v  Widtoniensium.  Lon<lon. 

658  Joh.  Henr.  Hotting er ,  grammatica  quatuor  linguarum 
aebraicae,  chaldaicae,  syriaeae  et  arabicae  harmonica  .  .  .  accedit 
echnologia  linguae  arabicae  theologico-liistorica.  Heidelbergae.  4. 

1661  Joh.  Henr.  Hotting  er ,  etymologicum  orientale;  sive  lexicon 
larmonicum  eVrayXwrrov,  quo  .  .  et  chaldaicae  syriaeae  .  .  .  dialec- 
orum  .  .  .  voces  juxta  seriem  radicum  hebraicarum  exhibentur 

.  .  accessit  brevis  apologia  contra  Abrahamum  Ecchellensem 
daronitam.  Francofurti.  4". 

1662  Eclogae  sacrae  novi  testamenti,  syriaeae,  graecae  latinae, 
um  notis  et  observationibus  ita  explicatae  ut  .  .  .  adhibitis  gram- 
naticae  syriaeae  rudimentis  antehac  excusis  attentus  lector  linguam 
yriacam  proprio  marie  possit  addiscere.  Adduntur  indices  locu- 
•tletissimi  et  manuale  lexici  sjTiaci.  Jenae.  12°. 

1664  =  56  Hottinger,  Etymologicum  orientale.  Turic.  4". 

1664  Andr.  Sennert ,  scrutinium  linguarum  orientalium  ebraeo- 
lialdaeo-syro-arabico-persico-aetliiopicae.  Yitebergae.  4". 
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60  1665  M.  Dav.  Gr af under ,  grammatica  syriaca  cum  Syntaxi. 
Wittebergae.  31.  1.  50. 

*61  1666  Andr.  Sennert ,  Grammatica  orientalis  eademque  harmo¬ 
nica  etc.  seu  (ab  altera  tituli  parte)  Ebraismus,  Chaldaismus, 
Syriasmus,  Arabismus  etc.  Wittenberg.  4°. 

62  1667  Aegid.  Gutbir ,  lexicon  syriacum  continens  omnes  N.  T.  syriaci 
dictiones  et  particular  .  .  .  Hamburgi. 

63  1669  Edm.  Castle,  lexicon  heptaglotton,  hebraicum,  clialdaicum, 

syriacum,  samaritanum,  aethiopicum,  arabicum  conjunctim,  et 
persicum  separatim  .  .  .  cui  accessit  brevis  et  harmonica  .  .  . 
grammaticae  omnium  praecedentium  linguarum  delineatio.  Authore 
Edmundo  Castello,  S.  T.  D.  .  .  .  Londini,  Roycroft  fol.  (Appendix 
Bibl.  Polygl.  Walt.)  M.  75.  —  £  2.  16.  —  £  4.  4. 

64  1670  Joh.  Friedr.  Nicolai,  Hodegeticum  orientale  harmonicum 
quod  complectitur  I  Lexicon  linguarum  ebraicae ,  chaldaicae, 
syriacae,  arabicae,  aethiopicae  et  persicae  harmonicum  II  gramma- 
ticam  linguarum  earundem  .  .  .  Ill  dicta  biblica  .  .  .  Jenae.  4. 

65  1672  Joh.  Leusden,  schola  syriaca  una  cum  synopsi  chaldaica  et 

dissertatione  de  literis  et  lingua  Samaritanorum.  Editio  secunda. 
Ultrajecti.  31.  — .  50.  —  31.  1.  20.  —  31.  2.  50. 

*66  1676  Jac.  Alting ,  synopsis  institutionum  chaldaearum  et  syrarum. 
Francofurti. 

*67  1677  Christoph  Cellarius,  porta  Syriae.  Cizae.  4°. 

68  1678  Henr.  Opitius,  syriasmus  facilitati  et  integritati  suae  resti- 
tutus  simulque  hebraismo  et  chaldaismo  harmonious,  regulis  iisdem 
quinquaginta  absolutus.  .  .  .  cura  31.  Daniel.  Hasenmulleri  </>Aa- 
varoX/zco-yXcorroy.  Lipsiae.  4^. 

69  1679  Joh.  Wilh.  Hilliger ,  summarium  linguae  aramaeae  i.  e. 

chaldaeo-syro-samaritanae.  Wittebergae.  4".  31.  1.  50. 

70  1682  Christoph.  Cellarius,  porta  Syriae  patentior  sive  gramma¬ 
ticae  novae  .  .  .  editio  secunda.  Cizae.  4". 

31.  1.  50.  —  31.  2.  20. 

71  1683  Christoph.  Cellarius ,  glossarium  syro-latinum,  nuper  vulgatis 
utriusque  testamenti  excerptis  accommodatum.  Cizae.  4". 

72  1683  Ludov.  de  Dieu  .  .  .  grammatica  linguarum  orientalium 
Hebraeorum,  Clialdaeorum  et  Syrorum  inter  se  collatarum.  ex 
recensione  David  Clodii.  Francofurti.  4". 

73  1686  Edmund  Castle,  lexicon  heptaglotton  .  .  .  Londini  impr. 
Th.  Roycroft,  sumptibus  Roberti  Scott,  fol.  =  63  cum  novo  titulo. 

*74  1686  J.  Nicolai,  Hodegetici  Orientalis  pars  II.  editio  2.  inscripta: 
critica  sacra.  Francof.  et  Hamburg. 

75  1686  Caroli  Schaaf  opus  aramaeum  complectens  grammatical^ 
chaldaico-s3rriacam :  selecta  targumim  .  .  .  lexicon  clialdaicum  • 
Lugd.  Bat.  7  s.  —  31.  7.  50. 

*76  1689  Joh.  Aug.  Danz ,  aditus  Syriae  reclusus.  Jenae. 
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1691  Henr.  Opitius ,  syriasmus  etc.  [=  26]  secunda  vice  multis 
:in  locis  auctior  editus.  Lipsiae.  M.  1.  50.  —  M.  2.  10. 

1694  Herm.  von  cler  Hardt,  syriacae  linguae  fundamenta.  Helmst. 
1695  Valent.  Schindler,  Lexicon  Pentaglotton.  Francofurti  fol. 

1695  Andr.  Muller,  opuscula  nonnulla  orientalia  uno  volumine 

comprehensa.  Francof.  ad  0.  4°. 

1696  Brevis  institutio  linguae  syriacae,  J.  II.  Maji  hebraicae  atque 
chaldaicae  nuper  eniissis  harmonica  ad  collegiorum  usum  conscripta 
a  M.  G.  C.  B.  Francofurti.  4". 

1699  Christ.  Ludovicus ,  hebraismus,  chaldaismus,  targumico- 
talmud.-rabbinism.  et  syriasm.  harmon.  etc.  Lips.  s.  a.  (1699?) 
(?  =  Wittebergae  1699.  4°). 

1700  Joh.  Aug.  Danz,  Aditus  Syriae  reclusus  .  .  .  editio  secunda. 
Jenae. 

1701  Jac.  Alting,  synopsis  institutionum  clialdaearum  et  syrarum. 
Francofurti.  in:  Fundamenta  etc.  ed.  sexta. 

1702  Geo.  Otho ,  palaestra  linguarum  orientalium,  h.  e.  quatuor 
primorum  capitum  Geneseos  I  textus  originalis  II  targnmim 
il  chaldaicae  .  .  II  syriaca  ...  ex  bibliis  polyglottis  anghcanis 
Francofurti  4"  [acc]  glossarium  linguarum  orientalium  octuplex. 
1706  Sim.  Ockleij ,  introductio  ad  linguas  orientales.  Cantabrig. 

1707  Joh.  Phil.  Hartmanni  hebraicae,  chald.  syr.  et  samaritanae 
linguarum  institutio  harmonica.  Francofurti  4°. 

1709  Carol.  Schaaf,  lexicon  syriacum  concordantiale  .  .  .  (cum 
novo  testamento).  Lugd.  Bat.  4°. 

M.  10.  —  M.  12.  —  M.  15. 
1715  Joh.  Aug.  Dam,  aditus  Syriae  reclusus  editio  3.  Jenae. 
1717  Carol.  Schaaf,  lexicon  syriacum  concordantiale  .  .  .  editio 
secunda,  priori  emendatior  et  auctior.  Lugd.  Bat.  40.  M.  22. 
1717  Jac.  Alting,  synopsis  institutionum  clialdaearum  et  syrarum. 
lFrancofurti.  M.  1.  50. 

1722  J.  A.  Dam,  Aditus  Syriae  reclusus.  editio  quarta  Jenae. 

M.  1.  75. 

1725  Sam.  Frid.  Bucher ,  thesaurus  orientis  s.  compendiosa  et 
facilis  methodus  linguarum  hebraeae,  chaldaeo-targumicae,  talmu- 
dico-rabbinicae,  syriae,  samaritanae,  arabicae,  persicae.  Francofurti 
et  Lipsiae.  4°. 

1730  Jac.  Alting,  synopsis  etc.  in:  Fundamenta  editio  octava. 

1741  Christ.  Bened.  Michcielis,  syriasmus  id  est  grammatica  linguae 
-syriacae.  Halae  Magdeburgicae.  4°. 

M.  1.  —  M.  1.  25.  —  M.  1.  50. 

1742  Ant.  Zanolini,  grammatica  syriaca.  Pataviae.  4°.  M.  1.50. 

1742  Ant.  Zanolini,  lexicon  syriacum.  ibid.  M.  4. 

1746  Jac.  Alting,  synopsis  etc.  in:  Fundamenta  editio  nona 
lFrancofurti. 
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99  1747  Jac.  Alting ,  id.  M.  3. 

100  1751  J.  A.  Danz,  Aditus  Syriae  reclusus.  editio  novissima.  innu- 
meris  in  locis  correctior  et  emendatior  reddita  a  M.  Joh.  Christoph. 
Mylio.  Francofurti.  M.  1. 

*101  1754  Jac.  Sclierking ,  Nyekelen  til  de  fyra  Oriental  Spraken, 
Hebraik,  Chaldaik,  Syriak,  och  Arabisk.  Skara. 

*102  1758  J.  G.  Kals ,  Grammatica  Hebraeo  -  harmonica  cum  Arab, 
et  Aramaea.  Amstel. 

103  1759  Ign.  Weitenauer,  liierolexicon  linguarum  orientalium  hebrai- 
cae,  chaldaicae  et  syriacae  .  .  .  et  cujusque  harum  linguarum 
grammatica.  August.  Vind. 

104  1759  Ign.  Weitenauer ,  trifolium  syriacum,  sive  nova  gramma- 
ticae  methodus  qua  intra  aliquot  horas  explicare  canonem  biblio- 
rum  syriacum  possis  ibid. 

*105  1762  Ign.  Weitenauer ,  S.  J.,  Hexaglotton  geminum  docens 
linguas  Gallic.  Ital.  etc.  Syriacam  etc.  August.  Vind.  et  Frib. 
Brisg.  4°.  2  roll. 

106  et  107  1768  Joh.  Dav.  Michaelis,  abhandlung  von  der  syrischen 
sprache,  und  ihrem  gebraucli:  nebst  dem  ersten  theil  einer 
syrischen  clirestomatliie.  Gottingen,  Barmeier  768. 

M.  1.  —  M.  1.  50. 

108  1772  Joh.  Dav.  Michaelis ,  id.  Gottingen,  Yandenlioeck  [novus 
titulus]. 

109  1773  Joh.  Lor.  Isenhiehl ,  beobachtungen  von  dem  gebrauche 
des  syrischen  puncti  diacritici  bei  den  verbis.  Gottingen.  4". 

110  1783  Joh.  Dav.  Michaelis ,  syrische  chrestomathie ,  erster  theil. 
zweite  unveranderte  auflage.  Gottingen. 

111  1784  Joh.  Dav.  Michaelis,  grammatica  syriaca.  Halae.  4°. 

M.  1.  —  M.  1.  50.  —  M.  2. 

112  1784  Jac.  Ge.  Christ.  Adler,  brevis  linguae  syriacae  institutio 

in  usum  tironum  edita.  Altonae.  M.  1. 

113  1786  Joh.  Dav.  Michaelis,  abhandlung  von  der  syrischen  sprache 
.  .  .  zweite  auflage  mit  zusiitzen.  Gottingen. 

*114  1787  et  1789  In n oc.  Fessleri,  Institutiones  linguar.  orient.  Hebr. 
Chald.  Syr.  et  Arab.  Vratisl.  Hal  is  et  Jen. 

115  1788  Edm.  Castelli  lexicon  syriacum  ex  eius  lexico  heptaglotto 
seorsim  typis  describi  curavit  atque  sua  adnotata  adjecit  Joann. 
Dav.  Michaelis.  Gottingae.  4<b  pars  I.  pp.  VIII.  1 — 476. 
pars  II.  pp.  477 — 980. 

M.  25.  —  M.  45.  —  M.  50.  —  M.  54.  —  M.  58. 
fr.  45.  —  sli.  32.  —  sh.  42. 

1  16  1788  Joan.  Godofr.  Hasse ,  lectiones  syro -  arabico -  samaritano- 
aetliiopicae.  Begiomonti  et  Lipsiae.  M.  1.  —  M.  1.  50. 

117  1788  Willi.  Friedr.  Hezel ,  syrische  sprachlehre,  diu’chaus  nach 
seiner  hebraischen  eingerichtet.  Lemgo.  40.  M.  1.  —  M.  1.  50. 
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1789  Geo.  Guil.  Kirsch,  chrestomathia  syriaca  maximam  partem 

historici  argumenti  cum  lexico  syriaco.  Hofae. 

AI.  1.  —  M.  1.  50. 

1789  Jos.  Ant.  Sclmeller,  ilores  philologici  ex  linguis  liebraica, 


syriaca,  clialdaica  et  graeca  .  .  collecti.  Dillingae. 


1791  Joh.  Gottfr.  Hasse,  praktisches  handbuch  der  aramaiscken 
oder  syrisch-chaldaisch-samaritanischen  sprache.  des  piaktischen 
unterrichts  der  gesammten  orientalischen  sprachen  dritter  tlieil. 
Jena.  1*  ^0. 

1793*  Olai  Gerh.  Tychsen  elementale  syriacum  sistens  gramma- 


ticam  chrestomathiam  et  glossarium,  subiunctis  novem  tabulis 


aere  expressis.  Rostocliii.  AI.  1.  20.  Al.  1.  50. 

1793  Joh.  Jahn ,  aramaisclie  oder  chaldaiscke  und  syrisclie  sprach- 
lehre  fur  anfanger.  Wien.  AI.  L  50. 

,  1795  Heinr.  Adolf  Grimm ,  neue  syrisclie  ckrestomatliie  mit 

glossarium.  Lemgo.  AI.  1*  5(J* 

■  1802  Fried.  Theod.  Rink  und  Joh.  Sever.  Vater,  arabisclies, 
syrisckes  und  chaldaisckes  lesebuck  .  .  .  mit  verweisungen  aut 
die  grammatik  und  mit  erklarenden  wortregistern.  Leipzig.  Pars 
ckald.  et  syr.  pp.  1 — 72. 

,  1807  Ghist.  Ends,  chrestomatkia  syriaca  maximam  partem  e 
codicibus  manu  scriptis  collecta.  Gotting. 

M.  1.  —  AI.  1.  20.  —  AI.  1.  50.  —  M.  1.  80. 

:6  1816  C.  M.  Agrelli,  Otiola  Syriaca  (de  particulis  ling.  Syr.,  de 
ratione,  qua  Syri  verba  aliorum  refeiamt  etc.).  Lund.  4". 

7  1817  Joh.  Sev.  Vater,  liandbuch  der  liebraisclien,  syrisclien,  clial- 
daischen  und  arabischen  grammatik.  zweite  ausgabe.  Leipzig 
(pars  syr.  et  chald.  p.  99 — 246).  M.  4.  50. 

:8  1819  Thomas  Yates ,  Syriac  Grammar  principally  adapted  to 
the  new  Testament  in  that  language.  Lond. 

4  1820  Joannis  Jahn  .  .  .  elementa  aramaicae  seu  chaldaeo  -  syria- 
cae  knguae  latine  reddita  et  nonnullis  accessionibus  aucta  ab 

Andrea  Oberleitner.  Yiennae.  (AI.  8.) 

AI.  1.  —  AI.  1.  50.  —  AI.  3.  —  AI.  4.  —  Lire  4. 

30  1824  Hampus  Tullberg,  Elementale  Syr.  P.  I  et  II.  Lond. 

1  1825  Aug.  Hahn  et  Friedr.  Lud.  Sieffert ,  chrestomathia  syriaca 
sive  S.  Ephraemi  carmina  selecta  ediderunt  notis  .  .  et  glossario 

locupletissimo  illustraverunt.  Lipsiae.  (AI.  4.) 

AI.  1.  75.  —  AI.  2.  —  AI.  2.  25. 
fr.  2.  50. 

1  1826  Paul  Eicald ,  Lehrbuch  der  syrischen  Sprache.  Erlangen. 
3  1826/7  Andr.  Oberleitner ,  chrestomathia  syriaca  una  cum  glossa¬ 
rio  syriaco  -  latino  huic  chrestomathiae  accommodato.  ^  iennae. 
Pars  prior,  clirestomathiam  cont.  26.  posterior  pars,  glossarium 
cont.  27  (AI.  21.)  vol.  I.  AI.  2.  AI.  6.  —  AI.  7.  75. 


le 


Litteratura. 


134  1827  Andr.  Theoph.  Hoffmann,  grammaticae  syriacae  libri  III.  cum 
tribus  tabulis  varia  scripturae  aramaicae  genera  exhibentibus. 
Halae.  4".  M.  9.  —  M.  10.  —  M.  11. 

*135  1829  Christ.  Bened.  ^fichaelis,  grammatica  Syriaca  Romae  [=  94], 

136  1829  Joh.  Dav.  Michaelis ,  chrestomathia  syriaca.  editio  tertia 
glossario  adnotationibusque  instructa  a  /.  C.  C.  Doepke. 
Gottingae. 

Joh.  Christ.  Carol.  Doepke ,  glossarium  clirestomathiae  syriacae 
J.  D.  ZSIicli.  accommodatum.  ib.  M.  1.  25.  —  M.  1.  75. 

137  1829  Fnedr.  TJhlemann ,  elementarlehre  der  syrischen  sprache,  mit 

vollstandigen  paradigmen ,  syrischen  lesestucken  und  deru  dazu 
gehorenden  worterbuche  fur  akademische  vorlesungen  bearbeitet. 
Berlin.  (M.  6.)  M.  1.  50.  —  M.  2.  —  M.  2.  50. 

138  1832  Geo.  Heinr.  Aug.  Eicald,  Abhandlungen  zur  orientalischeu 
und  biblischen  literatur.  Erster  [einziger]  theil.  Gottingen. 
»IH;  Ueber  das  syrische  punktationssystem  nacli  syrischen  hand- 
schriften.“  p.  55 — 129. 

139  1832/6  Ge.  Guil.  Kirschii  chrestomatliia  syriaca  cum  lexico  denuo 
edidit  Ge.  Henr.  Bernstein.  Lipsiae.  pars  prior,  chrestomathia 
ex  codicibus  manuscriptis  emendata  et  aucta  1832.  pars  posterior, 
lexicon  penitus  novatum.  1836. 

M.  6.  50.  —  M.  7.  50.  —  M.  8.  10. 

140  1833  [liber  abecedarius]  lithogr.  Malta  1833. 

M.  1.  50. 

141  1 8 4 /38  Caroli  Magni  Agrellii ,  sup]>lementa  syntaxeos  sjmiacae 

praetatus  est  Joann.  GodoJ'r.  Ludov.  Rosegarten.  Gryphiswaldiae. 
appendicula  ad  supplements,  sua  ibid.  1836.  appendicula  posterior 
ibid.  1838.  yj  4 

5142  1 83 6y 7  H.  K.  Tullberg,  initia  linguae  syriacae.  3  partes  Lund.  36/7. 

M.  4.  50. 

*143  1837  George  Phillips,  elements  of  syriac  grammar.  Cambridge. 

(5  sh.)  M.  2. 

144  1838  Aemil.  Roediger,  chrestomathia  syriaca  edita  et  glossario 

explanata  ab  Ae.  It.  annexae  sunt  tabulae  grammaticae.  Halis 
Saxon.  M.  2.  —  M.  3. 

145  1839  C.  M.  Agrellii  supplements  ad  lexicon  syriacum  castellianum 

ed.  Lindgren.  Ease.  I.  Ups.  4^.  M.  2. 

14o  l34.i  Gregoru  Barhebraei  qui  et  Abulfarag  grammatica  linguae 
sjriacae  in  metro  Ephraemeo.  textum  e  cod  bibl.  Gottingensis 
edidit  vert  it,  annotatione  instruxit  Em.  Bertheau.  Gottingae. 

M.  1.  40.  —  M.  1.  50.  —  M.  2. 

14/  1843/5  Henr.  Andr.  Chr.  Haevernick,  supplementorum  ad  lexica 
syriaca  particula  prima  Regiomonti  Bomssorum  43;  particula 
secunda  ib.  45.  4°.  [programmata  universitatis.] 
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■8  1845  Ge  Phillips ,  elements  of  syriac  grammar,  second  edition, 
flambridffe 

•9  1845/6  J.  G.  Swyghuisen- Groenewoud ,  institute  ad  grammaticam 
aramaeam  (cum  append,  specimina  vers.  syr.  Peschito).  2  veil. 

,  1847*  /Xoyarde  Pwhis'deJ,  liorae  aramaicae:  scripsit  Paulus 

B  n^pUcatio6  TO^bulorum  CX  e  linguis  jafetiticis  in  dialedos 

—a  m^ogiac.  semiiic'ae, 
supplementa  lexici  aramaici  scripsit  P.  B.  ^iieroiini.^  ^  ^ 

,2  1854  TJhlemann’s  syriac  grammar,  translated  from  the  german  b> 
Enoch  Hutchinson,  with  a  course  of  exercises  m  syriac  gramma  , 
and  a  chrestomathy  and  brief  lexicon  prepared  by  the  translator. 


New- York  &  Edinburgh.  .  ,  ,  •, 

3  ,857  Fricdr.  VUevmnn ,  grammatik  der  syrischen  spracl.e  nut 

voU  tandigen  paradigmen  chrestomathie  und  worterbuc  h  fur 
akademische  vorlesungen  und  sum  selbststudium  bearbeitet. 
zweite  iiberarbeitete  und  vermelirte  ausgabe^lierbm  ^  ^ 

4  1857  Lexicon  linguae  syriacae  collegit  digessit  edidit  Geo.  Henr 

Bernstein.  Volumen  primum  Fasciculus  X  [et  II,  1  -40  coU.J 

y  sll.  - —  -BL.  J*  —  i.Ui  o« 

55  1858  Harris  Couper,  syriac  grammar  translated  and  abridged 

from  Hoffmann.  London. 

60  G.  M.  Agrelli,  supplementa.  Berolmi. 

6  1860  Jos.  Guriel ,  elementa  linguae  chaldaicae,  quibus  accedi 
series  patriarcharum  Clialdaeorum  a  J.  G.  exarata.  ^Eom.  ^ 

7  1866  Joan.  Bapt.  Wenig ,  S.J.,  schola  syriaca  complectens  chre- 
stomathiam  cum  apparatu  grammatico  et  lexicon  chrestomathiae 
accommodatum.  pars  prior,  chrestomathia  cum  apparatu  gramma- 

,8  1866  [Abecedarium  cum  precibus  nonnullis  et  psalmis]  titulo  caret. 

Alen  imprimerie  Maronite.  „  « 

.,9  1867/70  Adalb.Merx,  grammatica  syriaca,  quam  post  opus  Holt - 
manni  refecit  A.  M.  Halis.  partieula  pnraa  67.  part,  secimda^/0. 

•30  1868  Chrestomathia  syriaca  quam  glossario  et  tabulis  grammatics 
explanavit  Aem.  Roediger ,  editio  altera  aucta  et^emend^^Halis. 

31  1870  7Herm! Zschokke,  institutiones  fundamentals  linguae  aramaicae 
seu  dialectorum  chaldaicae  ac  syriacae  in  usum  juventutis  acade- 
micae  editae.  Vindobonae.  (lire  6.  25.) 
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*162  [1871]  Fragments  of  UoU  ,s>eZ  or  syriac  grammar  of 

flTn°{yEdeaSvu  Cdit?d  ?'om  mss-  “  the  British  Museum  and 
the  Bodleian  library  by  W.  Wright,  LLD.  Only  fifty  copies 

printed  for  private  circulation.  [London.]  40.  jyj  3 

163  1871/3  Chrestomathia  syriaca  edita  a  P.  Pio  Zingerle.  Eomae*.  71. 

lexicon  syriacum  in  usum  clu’estomathiae  suae  elaboratum  a 

I.  I.  Z.  Eomae.  73.  (M.  14.)  I  Lire  6.  50.  —  9  sli  - 

II  3  s.  6  d. 

164  1872  Oeuvres  grammaticales  d’Abou  ’Ifaradj  dit  Bar  Hebreus  Mi- 
Los  pai  31  1  abbe  Martin  Tome  I  contenant  le  k’tovo  d’tsem’he. 
iome  II  contenant  la  petite  grammaire  en  vers  de  sept  syllabes 
et  le  traite  de  vocibus  aequivocis“  texte  et  commentaire.  Paris 

taut0^raPh-]  27  sh 

16a  1873[74]  Abbe  P.  Martin,  syro-chaldaicae  institutiones  seu  int’ro- 
auctio  practica  ad  studium  linguae  aramaeae.  Parisiis  73 
[alius  titulus:  grammatica  chrestomatliia  et  glossarium  linguae 
syriacae  a  P.  31.  Paris  74.]  0 

1874  Syrisch-arabische  glossen.  erster  band  autographic  einer 
gothaischen  handschnft,  enthaltend  Bar  All’s  lexicon  von  alaf 
bis  mim  herausgegeben  von  Georg  Hoffmann.  Kiel  4.  (31.  20.) 

^Vfe  dLlef,tUre,S5Tien.  3Iossoul,  imp.  des  peres  DoJrhni- 
cams  (Paris,  Challamel). 

18/6  Fnd.  Field ,  Otium  Norvicense  pars  altera  tentamen  de  qui- 
busdam  vocabulis  syro-graecis  in  E.  Payne  Smith  S.  T  P 

piosSa  riaC1  fasciculis  I-111  reconditis.  Oxonii  [non 

18[68— -]/9  Thesaurus  Syriacus  collegerunt  Stephanies  M.  Quatre- 
mere  Georgius  Henricus  Bernstein  G.  W.  Lorsbach  Albertus 
Jac  Arnold  1  Carolus  M.  Agrell  F.  Field  Aemilius  Boediger 
auxit  digessit  exposuit  edidit  R.  Payne  Smith ,  S.  T.  P.  Tomus 

I-  I - Oxonii.  (31.  105.)  ]y[  82. 

170  videP*  de  La9«rde,  praetermisso 

mm  libn  duo.  Gottmgae.  pp.  1 — 90. 

1/1  oder  syrische  grammatik  des  Mar 

hi /as  von  Tirhan.  herausgegeben  und  iibersetzt  von  Friedrich 
Baethgen.  Leipzig.  M  1Q 

Alb.  Schultens,  institutiones  aramaeae.  p.  1 — 232  [s.  1.  et  a.]  *  4. 

|Js.L5  IL  ^01  :  ft  ^y. 

[Grammatica  syriaca  in  dialecto  neo- 
syriaca.  Urmia  96  pp.  40.  perfect?] 


166 


167 


168 


169 


172 

173 


J 
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A  syriac  lexicon  to  the  new  testament  by  E.  Henderson. 
London,  Bagster  ca.  1865.  1  s.  6  d.  (2  s.  6  d.) 

Syriac  reading  lessons  with  the  elements  of  syriac  grammar. 
London,  Bagster.  3  s.  6  d.  1  s.  6  d. 


O 

0 


II.  BIBLIA. 


I  versio  simplex ,  Peschitiho. 


a.  tota  biblia. 

hblia  polyglotta  Parisiensia  Micliaelis  le  Yay.  Lutetiae,  Vitre 
1645  fol.  Syriace. 

Pentateuchus  T.  VI.  632.  Josue-Paralipomena  T.  VII.  642. 
Esdras-Sirach  T.  VIII.  635.  Isaia-Macchab.  T.  IX.  [645].  Nov. 
Test.  T.  V,  1  Ew.  630.  V,  2.  Act.  Epp.  Apoc.  633. 

T.  VI.  M.  10. 


Biblia  sacra  polyglotta  Londinensia  Briani  Walton  Londinii, 
Roycroft.  657. 

T.  I  Pentateuchus  654.  T.  II  655,  III  656  ceteri  libri  cano- 
nici  T.  IV  657  libri  deuterocanonici  T.  V  Nov.  Test.  T.  VI  appen¬ 
dix.  [T.  VII  et  Vm  Castelli  Lexicon  Heptaglotton]. 

£  24.  —  £  42.  —  M.  510.  —  T.  V  M.  48.  —  T.  VI  M.  45. 


jondini  823/6.  40. 


[sic]  1— 


Ur4*©. 


vide  7. 


b.  partes  bibliorum. 

Epitome  bibliorum  continens  insigniora  veteris  ac  novi  testamenti 
dicta  hebraice  chaldaice  syriace  graece  latine  et  germanice  in  usum 
scholarum  collecta  ...  a  M.  Valentino  Schindfejlero  Oederensi. 
Vitebergae  578. 

Geneseos  capita  V.  priora  cum  aliis  dictis  Biblicis  [Dt.  6,  3  I\lt. 
4,  10]  hebraice,  chaldaice,  syriace,  arabice,  aethiopice  et  persice 
per  Joh.  Frider.  Krebsium.  Jenae  692. 

Valentinus  Friderici ,  dicta  sacrae  scripturae,  hebraea,  chaldaea  ac 
syra  secundum  articulorum  theologicorum  seriem  intra  privates 
parietes,  Deo  adjuvante  resol vet,  eadem  non  minus  philologice 
quam  tlieologice  illustraturus.  Lipsiae,  s.  a.  pp.  32. 
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c.  vetus  testamentum. 

'  Vetus  Testamentum  syriace  eos  tantum  libros  sistens,  qui  in 
canone  hebraico  habentur,  ordine  vero  quoad  fieri  potuit,  apud 
Syros  usitato  dispositos.  In  usum  ecclesiae  Syrorum  Malabaren- 
sium  jussu  societatis  biblicae  recognovit  et  ad  fidem  codicum 
mss.  emendavit,  edidit  S.  Lee.  Londini  24.  40. 

[saepe  cum  novo  testamento  colligatum  cf.  n.  3.] 

8  ,-Lc?  U-^G^o  cn :  j^a 

[Vetus  testamentum  sjTiace  et  neosyriace.  Urmiae  52.  4°.] 

J  Tianslatio  >3  ra  Pescitto  veteris  testamenti  ex  codice  Ambrosiano 
sec.  fere  VI  photolithographice  edita  curante  et  adnotante  Sac. 
Obi.  Antonio  Maria  Ceriani.  Mediolani  fol. 

I  omus  I  Pars  I.  <6,  II.  77,  III.  79  a  M.  40,  in  charta  gran- 
diore  a  M.  60. 

d.  partes  veteris  testamenti. 

10  Excerpta  veteris  testamenti  s}*riaci  cum  latina  interpretations  nova 
et  adnotationibus  Christ.  Cellarii.  Cizae  682. 

M.  l.  50.  —  M.  2.  20.  —  M.  4. 

11  Pentateuchus  S3'riace  ex  pol3Tg]ottis  anglicanis  summa  fide  edidit 

Af.  Geo.  Gaul.  Kirsch.  Hofae  .  .  .  Lipsiae  787.  4°.  M.  3. 

12  Geo.  Otho,  palaestra  linguarum  orientalium  Francofurti  702.  40. 
vide  I,  85. 

13  [fit  syr.  Psalterium  syriacum  et  carshunicum.  typis  monasteiii 
St.  Antonii  de  Kozchaya  montis  Libani  1585],  fol. 

*14  [tit.  syr.  idem,  ibidem  1610.]  fol. 

15  [tit  syr.  Liber  psalmorum  syro-latinorum ,  edidit  Gabriel  Sionita. 

Edenensis.]  Parisiis  mense  martio  624.  40. 

16  l’salmi  Pavidis  regis  et  prophetae  lingua  S3rriaea  nunc  primum 

ex  antiquissimis  codicibus  manuscriptis  in  fucem  editi  a  Thoma 
Erpenio  qui  et  versionem  latinam  adjecit.  Lugd.  Bat.  625.  40. 

M.  3. 

1  /  Liber  psalmorum  Pavidis  idiomate  syro  verbo  divino  salvatori 
nostro  dicatus  (per  Thomam  Evam).  Itomae  737.  40. 

M.  b  50. 

18  Psalterium  syriacum  recensuit  et  latine  vertit  Thomas  Erpenius 
notas  plulologicas  et  criticas  addidit  Joan.  Aug.  Lathe.  Halae  768. 

_  ,  .  .  M.  1.  50. 

19  Psalterium  Syriace.  Londini,  Soc.  Bibl.  822.  [pp.  251  cum 
ps.  151.] 

20  Psalterium  Syriace.  Londini,  Soc.  Bibb  825.  [pp.  249.] 

21  [tit.  syr.  Liber  psalmorum  bead  Bavid  regis  et  prophetae.  Urmiae 

1841.  4t(.  (cum  canonibus.)] 
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b  Psalterium  Chaldaicum  Romae  42  vide  inter  libros  ecclesiasticos. 
[Liber  Psalmorum  Constantinopoli  editus  a  Mar  Jacob  ante  860.] 
[Liber  Psalmorum  Mausili  866  (cum  canonibus)].  120. 
IPsalterium  syriacum  ad  fidem  plurium  optimorum  codicum  habita 
ratione  potissimum  hebraici  textus  nunc  accuratissime  exactum  a 
Josepho  David  chorepiscopo  Syro  Mausiliensi  cui  accedunt  X 
cantica  sacra  Mausili  77.  _ 

Psalterium  syriacum  e  codice  Ambrosiano  seculi  tere  sexti  in  usus 
academicos  imprimendum  curavit  Eberardus  Eestle.  Lugdmn 

Batavorum,  Tubingae.  79.  4°.  e  50, 

Psalmus  Y1  octoglottos,  et  quidem  gallice,  arabice,  graece, 
hebraice,  latine,  chaldaice,  anglice  et  syriace  [ed.  Jac.  Gerscho- 

viusl.  Gryphiswaldiae  636.  4°. 

Psalterii  Davidici  hexaglotti  et  decastyli  decas  prima,  cum  liexa- 
o-lottarum  et  ogdostylarum  concordantiarum  Centuriis  quinque  .  .  . 
[ed.]  Jacobus  Laurentii  F.  Michaelis  K.  Gerschovius.  Gryphis¬ 
waldiae.  640  fol. 

Septem  psalmi  poenitentiales.  Romae  584. 
iidem  ibidem  1642. 

Psalmi  poenitentiales  syriaci  cum  versione  latma  v.  cl.  Ihomae 
Erpenii  et  punctis  vocalibus  atque  latina  interlineari  expressione 
in  usum  facilioris  et  accuratioris  lectionis  instructi  a  M.  D. 
Hfasenmuller].  [Lipsiae  et  Francofurti  678].  4". 

Psalmus  CX1X  hebraice,  chaldaice  syriace  arabice  cum  commen- 
tariis  hebraicis  Sal.  Jarchi  et  Aben  Ezrae  .  .  .  opera  Balthasans 
Scheid.  Argentorati  700.  4".  M.  1.  20. 

Specimen  philologicum,  quo  Obadias  propheta  hebraice  chaldaice 
syriace  et  arabice  cum  commentariis  rabbinorum  Jarchi,  Kimclii 
et  Aben  Esrae  .  .  .  exhibetur  a  Ludovico  iShchacle  Crocxo.  Bremae 

673.  4°. 

Jonae  &  Obadia  oracula  syriace.  Xotas  philologicas  et  criticas 

addidit  H.  A.  Grimm.  Duisburg  805. 

4  The  book  of  Jonah  in  four  oriental  versions;  namely  clialdee. 
syriac,  aethiopic  and  arabic  with  corresponding  glossaries  edited 

by  W.  Wright.  London  57. 

(7  s.  6  d.)  4  s.  —  M.  3.  50.  —  M.  5. 

e.  libri  apocryphi  veteris  testamanti. 

Libri  veteris  testamenti  apocryphi  syriace  e  recognitione  Pauli 
Antonii  de  Lagarde.  Lipsiae  et  Londinii  61.  (M.  20.)  ^M.  14. 

6  The  first  epistle  of  Baruch  translated  from  the  syriac  with  an 
introduction  by  the  Rev.  Dr.  Jolowicz.  London  55  (Syro-Egyp- 

tian  Society).  . 

Monumenta  sacra  et  profana  ex  codicibus  praesertim  Bibliothecae 

Ambrosianae  Mediolani.  4.  tom.  V.  fasc.  2  (71  t)  Liber  IV 
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Esdrae  Syriace  p.  41—111,  Apocalypsis  Baruch  syriace  113—180 
ed.  M.  A.  Ceriam. 

f.  novum  test  amentum. 

38  Liber  sacrosancti  evangelii  de  Jesu  Christo  domino  et  deo  nostro 
;  *  ;  dlv*  -Ferdinandi  Rom.  imperatoris  designati  jussu  &  libera 
litate  charactenbus  et  lingua  syra  .  .  .  scriptorio  prelo  diho-enter 

expressa  [ab  Jo.  Alb.  Widmanstadt  et  Moses  Mardinensis]  Viennae 
Au striae  555.  40.  Ed.  Pr. 

[alia  exemplaria  a  tergo  primi  folii  „Viennae  Austriae  excudebat 
Michael  Zymmermann  .  .  .  Anno  1562“.  Quae  f.  2V  sub  V.  YU 
citantur  „dedicationes“ ,  in  omnibus  desunt  exemplaribus ,  quae 
sub  III,  in  multis.  Pauli  epistolae  XIIII  locum  variant.] 

7  s.  6  d.  —  14  s.  —  M.  10.  —  M.  45.  —  M.  50. 

39  r>  Karjr'  Cla^xrt  testamentum  nouim  Krflh  Np^rv^  auctore  Imnmn 
Tremellio.  excudebat  Henr.  Stephanus.  anno  569.  fol.  xU  Y 

*40  eadem  editio.  Lugduni  in  bibliopolio  Salamandrae  571.  fol. 

41  r>jj  Kccrvj?  aravra.  novum  Jesu  Christi 

I).  X.  testamentum.  sacrorum  bibliorum  tomus  quintus.  Ant- 
la^Bixlerie]  an^nUS  °  ‘  *  ^ebr'  [editor  Guido  Fevre  de 

42  typiS  hebr’  titlll°  Caret  fAntverP-,  Plantin.  c.  573]. 

43  Np“r--I  non,m  domini  nostri  Jesu  Christi  testamentum 

syriace.  Antverpiae,  Plantin.  575.  16°.  (lit,  hebr.,  in  tine:  variae 
lectiones  ex  X  T  synci  manuscripto  codice  Coloniensi  nuper  a 
k  ranc.  Raph[elengio]  collectae.  yp  2.  _  yp  6 

44  X.  nn  Np-r-T  Tl  KaiV7)  novum  Jesu  Christi  D.  N.  testa¬ 

mentum  ex  editione  Guidonis  Fabricii  Boderiani.  Parisiis  584.  40. 

45  Novum  testamentum  dni  nri  Jesu  Christi  syriace,  ebraice,  graece, 

latine,  germamce,  bohemice,  italice,  hispanice,  gallice,  anglice, 
danice,  polomce  studio  et  labore  FJiae  Hutteri  Germani.  Nori- 
bergae  599.  fol.  2  vo!l.»  M  24 

46  Novum  domini  nostri  Jesu  Christi  testamentum  syriace  cum  ver- 
310,10  Iatl°a»  e*  diversis  editionibus  diligentissime  recensitum. 
accesserunt  in  tine  notationes  variantis  lectionis  ex  quinque  im¬ 
presses  editiombus  diligenter  collectae  a  Martino  Trostio.  Cothenis 
Anhaltinorum  621.  4". 

17  —  ut  46,  in  fine  operis  eodem  die  „26  Sept.“  sed  1622“ 

48  a)  N“vum  domini  nostri  Jesu  Christi  testamentum  syriace",  cum 
punctis  yocahhus  &  versione  latina  Matthaei  .  .  .  plcne  et  emeu- 
date  editum,  accurante  Acyidio  Outbirio,  SS.  Th  D  &  Prof 
T.  Claris  operis,  lexicon,  grammaticam  syr.  &  notes  complexa," 
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seorsum  prodit.  Hamburgi  664.  pp.  ,,606“;  praecedit  alius  titulus 
were  incisus  „anno  M.  DC.  LXIII.“ 

j)  alia  exemplaria  pp.  604.  M.  2.  50.  —  M.  3. 

Nescio  quot  impressiones  exstant  anni  ,,1664“ ;  magnopere  inter  80 
Llifferunt  exemplaria  : 

jquoad  titulum  1)  Gutbiiio  SS.  Tb.  D.  et  Prof.  P.  2)  D.  et  Gymn.  Hamb. 
■?rof.  P.  3)  D.  Log.  Metaph.  et  linguarum  orient.  Prof.  P. 

.quoad  praefationem :  1)  prima  plaga  desinit:  hujus  formulae  ot  arabica 
lethiopicaque  verba  paginae  17  bebraieis  scribuntur  literis.  2)  prima 
ilaga  desinit  auspiciis  nlicujus  et  pag.  17  arabici  aethiopicique  charac- 
eres  inveniuntur.  3)  ut  2)  sed  prima  plaga  minutioribus  literis  ex- 
»ressa  est. 

iuoad  zifros  marginales  Evangelii  Matthaei  1)  sunt  minutieaimi.  2)  sunt 
uajores,  iidem  qui  in  reliquis  libris. 

iuoad  paginationem  1)  a  523  ad  526  usque  606  pergit.  2)  paginae  recto 
mimeratae  sunt  523  usque  604. 

iuoad  textum:  1)  Apoc.  21,  24  in  inia  pagina  604  (d,  1)  una  linoa  oinissa, 
leinde  extra  formam  paginae  addita  est.  2)  bac  linea  in  sequentem 
iaginam  transposita  omnes  lineae  usque  ad  linem  libri  suo  loco 
:uotae  sunt. 

uoad  colopbonem  syriacum  1)  quatuor  lincis  (21  verbis)  constat. 
:)  quinque  verbis  constat. 

fctp'Vm  novum  domini  nostri  Jesu  Christi  testamentum 
yriace.  Sidzbaci,  ex  ofticina  Joli.  Holst  1684,  prostat  Norin- 
*>ergae  apud  Wolfg.  Endterum.  12°.  M.  — .  60. 

=  48  novo  titulo.  Hamburgi  694. 

■'Tovum  Jesu  Cln’isti  testamentum  juxta  editionem  polyglottam  etc. 
-jondini,  ap.  Smith  et  AValford  698.  fol.  [=  2  tom.  V.  novo  titulo. J 
oacrosancta  Jesu  Cliristi  evangelia  jussu  sacrae  congregationis  de 
tropaganda  fide  ad  usum  ecclesiae  nationis  Maronitarum  edita. 
Xomae  703.  fol.  (s}Tiace  et  carshunice.) 

pars  2.  acta  apostolorum  epistolae  catholicae  et  divi  Pauli  cum 
pocalypsi  d.  Joannis  ibid.  eod. 

48,  Hamburgi  706.  novo  titulo.  M.  3. 

■Jovum  domini  nostri  Jesu  Christi  testamentum  syriacum  cum 
'ersione  latina  cura  et  studio  Johannis  Leusden  et  Caroli  Schauf 
•ditum.  Ad  omnes  editiones  diligenter  recensitum  et  variis  lec- 
iionibus  magno  labore  collectis  adornatum.  Lugd.  Bat.  709.  4°. 
Acc.  Lexicon  syriacum  concordantiale  ibid.  eod. 

M.  10.  50.  —  M.  12. 

3iblia  sacra  quadrilinguia  novi  testamenti  graeci  cum  versionibus 
3Triaca,  graeca  vulgari  latina  et  germanica  .  .  .  syriacis  ex  l>oly- 
7lottis  anglicanis  et  ed.  Schaafii  petitis  .  .  .  accurante  M.  Chn- 
tiano  Reineccio.  Lipsiae  713.  fol.  M.  6.  60. 

-=  49,  novo  titulo  Norimbergae,  sumptibus  ’W’olfg.  Maur.  Endteri 
15.  120. 

=  55  novo  titulo:  secunda  editio  a  mendis  purgata.  Lugd.  Bat. 
17.  40.  M.  15. 

48  novo  titulo.  Erancofurti  731. 

’etermann,  Gram,  syriaca. 
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59 

60 
61 


62 

63 

64 

65 

66 


=  55  novo  titulo.  Lipsiae  747. 

=  48  novo  titulo.  Hamburgi  749. 

Novum  testamentum  syriace  denuo  recognitum  atque  ad  fidem 
codicum  manuscriptorum  emendatum.  Londini,  (soc.  bibl.)  Watts 
816.  4°. 

(titulus  latinus  in  multis  ex.  deest;  item  notitia  „Brevi  prodi¬ 
bunt  codicum  mss.  collationes  ad  quorum  fidem  emendata  est 
haec  editio“.) 

[tit.  syr.  Carshun  et  Syriac  Testament.]  Paris  824.  4<b 

M.  24. 

[tit.  syr.  Novum  testamentum  syriace.  Londini,  soc.  bibl.  26.  40.1 
Syriac  New  testament.  London,  Bagster  [40?].  40.  2  sh. 

[tit.  syr.  Noram  testamentum  syriace  et  neosyriace.  Urmiae  46.] 

4°-  M.  10. 

The  syriac  new  testament  with  an  english  translation,  in  parallel 
columns.  London,  Bagster  [?].  40.  1876. 


g.  partes  novi  testamenti. 

67  Eclogae  sacrae  novi  testamenti  syriacae  graecae  latinae.  cum  notis 
et  observationibus  ita  explicatae  lit  .  .  .  adhibitis  grammaticae 
syriacae  rudimentis  antehac  excusis  attentus  lector  linguam  syriacam 
proprio  marte  possit  addiscere.  Adduntur  indices  locupletissimi  et 
manual  e  lexici  syriaci.  Opera  Joh.  Mich.  Dilherri.  Jenae  638.  120. 

(editio  anni  646  ,  Halae  et  tvpis  Oelsclilegelianis  grammaticam 
[et  manuale]  sistit,  eclogas  omittit.) 

*68  —  Jenae  658. 

69  —  Jenae  662. 

70  Lxcerpta  novi  testamenti  syriaci  cum  latina  interpretatione  auctore 
Christoph.  Cellario.  Cizae  682. 

71  Evangelia  sancta,  nec  non  Acta  Apostolorum  syriace.  cum  inter¬ 
pretatione  latina.  Broxbourne,  Soc.  Bibl.  (Watts).  815.  40. 

M.  8.  —  M.  15. 

•  72  Novum  testamentum  triglottum  graece  syriace  et  latine  (vulg. 
ed.).  Acc.  subsidia  critica.  Evangelia.  Londini  28.  40. 

M.  7.  50 

<•>  [tit  syr.  Quatuor  evangelia  syriace  characteribus  nestorianis  exa- 
rata.]  Londini,  soc.  bibl.  29.  4.  sec.  codicem  ms.  Jos.  Wolf  ed. 
Tell  Platt. 

1 4  Sanctus  Matthaeus  syriace  graece  latine  germanice  bohemice  italice 
hispanice  gallice  anghce  danice  polonice  ex  dispositione  et  ador- 
nat.ione  EJiae  Hutteri  Germani.  Noribergae  599.  40. 

*75  S.  Matthaeus  syriace  et  latine.  Cothenis  Anhaltinorum  621.  40, 

76  Evangelium  s.  Matthaei  syriacum  una  cum  punctis  vocalibus  .  . . 
editum  accurante  Aegidio  Outbirio.  olim  impressum  Hamburgi 
typis  et  impensis  autoris  anno  663  nunc  invenitur  Longosalissae 
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Thuring.  apud  haeredes  Gutbirianos,  ubi  totum  quoque  novum 
testamentum  syriacum  prostat. 

rSanctus  Marcus  syriace  graece  latine  .  .  .  [ut  74].  Noribergae 

600.  40.  .  .  ,  ,  . 

S.  Marci  evangelistae  evangelium  syriace.  literis  et  punctis  liebrai- 
cis  apposita  e  regione  versione  latina.  in  gratiam  linguarum  orien- 
talium  tvronum  seorsim  excusum.  Cotlienis  Anhaltinorum  622.  4°. 

*  M.  6. 

lPostilla  sacramentalis  ab  amicis  dicta  polyglotta,  lierfiirgegeben 
r»von  Gothofrido  Kiliani ,  pastorn  in  Gliickstadt.  Gliickstadt,  in 
verlegung  des  autoris,  druckts  Melchior  Koch.  668.  4". 

a)  Passio  domini  nostri  Jesu  Christi  syriace,  juxta  quatuor  evan- 
gelistas.  Parisiis  Anton  Vitre.  635.  12. 

fb)  —  idem,  ibidem  ab  eodem  672.  12. 

Historia  passionis  et  mortis  Jesu  Christi  ejusque  resurrectionis  et 
ascensionis  in  coelum  ex  lingua  lusitanica  in  syriacam  transcripta 
et  secundum  quatuor  evangelistas  collecta  opera  et  studio  Ben¬ 
jamin]  S[chultz].  Halae  Magdeburgicae  755. 

Acta  apostolorum  syriace.  seorsum  recudi  curavit  D.  Joh.  Hetir. 
Callenbergins.  Halae  747.  (lit.  hebr.) 

Epistola  S.  Pauli  ad  Romanos  lingua  syriaca  ...  ex  testam.  syr. 
Yiennensi  desumpta  inque  gratiam  ^/X^/joyXccrrccv  publici  juris 
facta  .  .  .  studio  AT.  Christoph.  Crinesi.  Wittebergae  impensis 
Lach.  Schurer,  typis  Gormannianis  (alia  exemplaria:  tvpis  et 
sumptibus  Johannis  Gormanni)  612.  4°. 

•  Ludovici  de  Dieu  animadversiones  in  Pauli  epistolam  ad  Romanos 
cum  versionibus  Syri,  Arabis.  Lugd.  Bat.  646.  4 ". 

Epistola  S.  Pauli*  ad  Romanos  syriace.  seorsim  recudi  curavit 
D.  J.  H.  Callenbergius.  Halae  747.  (lit.  hebr.) 

Pauli  Apostoli  prior  epistola  ad  Corinthios  syriace.  seorsum  recudi 
curavit  D.  J.  H.  Callenbergius.  Halae  747.  (lit.  hebr.) 

Acced.  epistola  secunda  sine  titulo  latino  ib.  747. 
a_e  Epistola  D.  Pauli  ad  Galatas,  syriace  litteris  hebraicis  cum 
versione  latina  Antonii  Cevalleni ;  vide  ejusdem  Rudimenta  hebr. 
linguae.  [Genevae]  560.  40.  ib.  567.  4®.  (M.  2.)  Wittebergae 

574.  40.  Lugd.  575  fol.  Genevae  590  [91.  92.]  4". 

(M.  2.  50.) 

Epistola  s.  Pauli  ad  Galatas,  syriace  et  latine  studio  Tremellii. 
Genevae,  Perrin  570.  4°. 

Dyodecas  aureorum  psalmorum  Davidicorum ,  eorum  qui  sunt 
praecipue  prophetici  de  Jesu  Christo  .  .  .  nempe  2.  8.  16.  22. 
40.  45.  68.  69.  72.  97.  110.  118  hebr.  chald.  cum  latina  versione, 
et  graece  ex  LXX  interpretibus.  Item  epistola  S.  Pauli  ad 
Galatas  graece,  syriace,  latine  et  germanice,  seorsim  nunc  edita 
pro  studiosis  earum  linguarum.  Bremae  614. 
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90  Epistola  S.  Pauli  ad  Colossenses  syra  in  gratiam  auditorum  suonun 
cum  vocibus  tam  primitives  tarn  derivatives  separatim  edita  a 
J[oh.]  C[hristoph.]  W[iclimannshausenJ.  Yitembergae  702. 

91  Epistola  s.  Pauli  ad  Titum  lingua  syriaca  cum  interpretatione 

latina  a  Christophoro  Crinesio  s.  1.  [Vittembergae]  e  typographeo 
Joh.  Gormanni  613.  4° 

*92  Epistola  s.  Pauli  ad  Titum.  syriace.  Hafniae  626. 

93  Epistola  d.  Pauli  ad  Titum  et  Philemonem  syriace  adjunctis 

versione  latina  litteris  vocalibus  et  ligaturis  Syrorum  in  usum 
philo  -  syrorum  tyronum  excusa,  edi  curante  Balthas.  Scheidio. 
Argentorati  668.  4°. 

94  —  eaedem.  Argent.  700.  40. 

95  Divi  Johannis  apostoli  et  evangelistae  epistola  catholica  prima 

syriace  adjuncto  e  regione  charactere  hebraeo  et  versione  latina 
.  .  .  praemittitur  alphabetum  syriacum  velut  manuductio  quaedam 
ad  eius  linguae  lectionem  faciliorem,  opera  et  studio  Mart.  Trosti 
Cothenis  Anhaltinorum  621.  40.  5. 

*96  Epistola  I  S.  Johannis,  syriace  et  latine.  Lips  632.  4°. 

97  Epistola  d.  Johannis  apostoli  et  evangelistae  catholica  prima 

syriace  juxta  exemplar  Cotheniense  .  .  .  adjuncto  e  regione 
charactere  ebraeo  itemque  versione  latina  .  .  .  editore  Andrea 
Sennerto.  (Wittebergae)  652.  40.  M.  3. 

98  Epistolae  quatuor,  Petri  secunda,  Johannis  secunda  et  tertia,  & 
Jndae  fratris  Jacobi  una.  ex  celeberrimae  bibliothecae  Bodleianae 
Oxoniensis  ms.  exemplari  nunc  primum  depromptae  et  charactere 
hebraeo,  versione  latina,  notisque  quibusdam  insignitae,  opera  & 
studio  Edwardi  Pococke,  Angli-Oxoniensis.  Lugd.  Bat.  630.  4°. 

99  Epistola  II  Johannis  s}Triace  cum  interpretatione  latina  Edw. 

Pocockii  vide  Cellarivs  Porta,  Cizae  677.  40. 

100  Apocalypsis  s.  Johannis  ex  manuscripto  exemplari  e  bibliotheca 
clariss.  viri  Josephi  Scaligeri  deprompto,  edita  charactere  syro  et 
ebraeo,  cum  versione  latina  et  notis,  opera  &  studio  Ludovki 
de  Dieu.  Lugd.  Bat.,  Elzevir.  627.  40. 

’101  Bevelatio  quae  facta  est  super  Johannem  evangelistam  a  Deo  in 
Pathamun  insula,  in  quam  ejectus  fuit  a  Nerone  Caesare.  vTide 
Lvdov.  de  Dieu  criticae  sacrae  p.  763/861.  (Amstelaedami)  693.  fol. 

102  Sylloge  canticorum  novi  testamenti  syriace  et  latine  a  Sebastiano 
Sclirottero  edita.  Erfurti  650.*) 

appendix: 

10,5  Lemains  of  a  very  ancient  recension  of  the  four  gospels  in  syriac 
hitherto  unknown  in  Europe;  discovered,  edited  and  translated  by 
William  Cureton.  London  58.  4°. 

(M.  24.)  —  M.  15.  —  M.  16.  —  M.  17. 


*)  <  *uiisi  alphabeta  cum  appendicibus,  orationes  dorainicas,  siiniJia. 
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-4  Fragments  of  the  Curetonian  Gospels  edited  by  W.  Wright. 
[London  72.]  4°. 

„Only  one  hundred  copies  printed  for  private  circulation." 

M.  2.  75.  —  M.  3.  50. 

h.  libri  apocryphi  novi  testcimenti. 

5  Contributions  to  the  apocryphal  literature  of  the  new  testament, 
collected  and  edited  from  syriac  manuscripts  in  the  british 
museum  with  an  englisli  translation  and  notes  by  IF.  Wright. 
London  65. 

(7  s.  6  d.)  —  M.  3.  50.  —  M.  5.  50.  —  M.  7.  50. 
Apocryphal  Acts  of  the  Apostles,  edited  from  sjrriac  manuscripts 
in  the  british  museum  and  other  libraries  by  IF.  Wright.  London  71. 
Yol  I.  the  syriac  texts,  vol.  II.  the  englisli  translation. 

The  departure  of  my  lady  Mary  from  this  life  edited  and  trans¬ 
lated  by  W.  Wright. 

Journal  of  sacred  literature  and  biblical  record,  4l,‘  series, 
vol.  VI  &  VII.  Jan.  &  Apr.  65.  London. 

Fragments  du  livre  gnostique  intitule  Apocalypse  d’Adam,  ou 
Penitence,  ou  Testament  d’Adam,  publies  d’apres  deux  versions 
syriaques,  par  M.  Ernest  Renan.  Journal  Asiatique.  Ser.  V. 
Tom  II.  427/71.  Paris. 


II  Yersio  Thomae  Heracleensis,  Philoxeniana. 

Syriace  fragmenta  Esaiae  versionis  ex  graeco  probabiliter  Phi- 
loxenianae  et  recensionis  Jacobi  Edesseni  etc. 

Monumenta  sacra  et  profana  T.  Y.  fasc.  1.  2.  Mediol.  73.  4°. 

Lire  18. 

Sacrorum  Evangeliorum  versio  syriaca  Philoxeniana  ex  codd. 
mss.  Ridleianis  in  bibl.  coll.  Nov.  Oxon.  repositis  nunc  primum 
edita:  cum  interpretatione  et  annotationibus  Josephi  White. 
<Oxon.  778.  4°.  2  voll. 

[Actorum  Apostolorum  &  epistolarum  versio  Philoxeniana  ex 
:«domestica  typography  Jos.  White  Oxoniensis.  sine  titulo:  extant 
mon  nisi  VI  exemplaria,  impressa  post  ann.  790  et  ante  798.] 
190  pp.  4°. 

Prolegomena  in  versionem  syriacam  Pliiloxenianam  novi  testa- 
menti  edidit  J.  White.  Oxon.  798. 

[Acc.]  versionis  Philoxenianae  specimen  cum  adnot. 

Actuum  Apostolorum  et  Epistolarum  tam  catholicarum  quam 
paulin arum,  versio  syriaca  Philoxeniana  ex  codice  ms.  Ridleiano 
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nunc  primum  edita;  cum  interpretatione  et  annotationibus  Josephi 
White.  Oxonii  4°. 

tom.  I.  actus  apost.  et  epist.  cathol.  complectens.  799. 
tom.  II.  epistolas  paulinas  compl.  803. 

114  Das  heilige  Evangelium  des  Johannes,  syrisch  in  harklensischer 
ubersetzung  mit  vocalen  und  den  punkten  kuschoi  und  rucoch 
nacli  einer  vaticanischen  handschrift  nebst  kritisclien  anmerkungen 
von  Geo.  Heinr.  Bernstein.  Leipzig  53.  (M.  8.)  —  M.  5. 


Ill  versio  hexaplaris  Pauli  Tellensis  (a.  617/8). 

115  Josuae  imperatoris  historia  illustrata  atque  explicata  ab  Andrea 
Masio.  Antverpiae,  Plantin.  574  fol. 

116  Specimen  ineditae  et  hexaplaris  bibliorum  versionis  syro-esthran- 

ghelae  cum  Simplici  atque  utriusque  fontibus  graeco  et  liebraeo 
collatae,  cum  duplici  lat.  vers,  ac  notis.  edidit  ac  diatribam  de 
rarissimo  codice  Ambrosiano  unde  illud  haustum  est,  praemisit 
Johannes  Bern,  de  Rossi.  Parmae  778.  4°.  (ps.  I.) 

M.  1.  50.  —  M.  1.  75. 

117  —  repetivit  Eichhorn ,  Repertorium  III  (78)  209. 

118  Libri  IV  regum  syro-hexaplaris  specimen,  e  manuscripto  pari- 
siensi  syriace  edidit  J.  G.  Hasse.  Jenae  782.  M.  1.  75. 

119  Codex  syriaeo- hexaplaris  ambrosianus-mediolanensis  editus  et 

latine  versus  a  Matth.  Xorberg.  Londini  Goth.  787.  4°. 

M.  5.  —  M.  6. 

120  Daniel  secundum  editionem  LXX.  interpretum  ex  tetraplis 

desumptam.  ex  codice  syro-esthrangelo  bibliothecae  ambrosianae 
syriace  edidit,  latine  vert  it,  praefatione  notisque  criticis  illustravit 
Caietanus  Bugatus.  Mediolani  788.  4°.  M.  3.  —  M.  4. 

121  [Psalmi  sec.  ed.  LXX  interpretum ,  quos  ex  cod.  sjTr.  estrangh. 

bibl.  Ambrosianae  syriace  imprimendos  curavit  C.  Bugatus  sine 
titulo  1.  &  a.  [Mediolani  820].  4°. 

Petrus  Cighera,  de  vita  et  scriptis  Gaietani  Bugati  .  .  .  com- 
mentarius  additus  praefationis  loco  ejusdem  versioni  psalmorum 
nunc  primum  in  lucem  prodeunti.  ib.  eod.  M.  7. 

122  Codex  syriaco-hexaplaris.  liber  quartus  regum  e  codice  parisiensi, 

Jesaias,  duodecim  proplietae  minores,  proverbia,  Jobus,  canticum, 
tlireni,  ecclesiastes  e  codice  mediolanensi  edidit  et  commentariis 
illustravit,  Henricus  Middeldorpf.  Berolini  35.  4°.  Pars  I 

textus  syriacus.  pp.  XII.  400.  pars  II  commentarii.  pp.  401/658. 

(M.  24.)  —  M.  5.  —  M.  6.  —  M.  7.  50. 
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;  Libri  Judicum  et  Ruth  secundum  versionem  syriaco-hexaplarem 
ex  codice  musei  britannici  nunc  primum  editi  graece  translati 
notisque  illustrati  .  .  .  ed.  Thomas  Skat  Rordam.  Havniae 
59/61.  40.  M.  1.  25.  —  M.  6. 

•  Monumenta  sacra  et  profana  ex  codicibus  praesertim  bibliothecae 
ambrosianae.  Mediolani.  4^. 

Tom.  I  fasc.  1  .  .  .  .  Baruch,  Threni  et  Epistola  Jeremiae  ver- 
sionis  syriacae  Pauli  Telensis  cum  notis  et  initio  prolegomenon 
in  integram  eiusdem  versionis  editionem.  edidit  S.  O.  Antonio 
Maria  Ceriani.  61.  VIII.  1 — 72. 

T.  II,  fasc.  1 — 4.  Pentateuchi  syro-hexaplaris  quae  supersunt 
cum  notis.  accedunt  nonnulla  alia  fragmenta  syriaca.  edidit  S. 
O.  A.  M.  Ceriani.  63.  XXIV.  344  pp.  *  L.  46. 

T.  VII.  Codex  Syro-hexaplaris  ambrosianus  photolithographice 
editus  curante  et  adnotante  Sac.  Obi.  Ant.  Maria  Ceriani. 
Mediolani  74.  fol.  M.  160. 

'  Mittheilungen  aus  der  syrischen  hexapla-handschrift  der  psalm en 
im  brit.  museum,  [add.  14.434  ps.  56  (li.  57)]  von  Dr.  M. 
Heidenheim. 

Deutsche  vierteljahrssclirift  fiir  enghsch  theologische  forschung 
und  kritik.  Gotha.  I.  275/8. 

i  Veteris  testamenti  ab  Origene  recensiti  fragmenta  apud  Syr  os 
servata  quinque.  praemittitur  Epiphanii  de  mensuris  et  ponderi- 
bus  liber  nunc  primum  integer  et  ipse  syriacus.  Paulus  de  La - 
garde  edidit.  Gottingae  80.  M.  20. 


IV  versio  palaestinensis. 

Evangeliarium  hierosolymitanum  ex  codice  vaticano  palaestino 
deprompsit,  edidit,  latine  vertit,  prolegomenis  ac  glossario  ador- 
navit  comes  Franciscus  Miniscalclii  Erizzo.  Veronae.  4°.  tom.  I 
61.  t.  II  64.  M.  80. 

5  Fragmenta  syro-palaestina  [bibliorum  tarn  veteris  quam  novi 
testamenti  etc.]  vide  Land,  Anecdota  T.  IV.  Lugd.  Bat.  75.  4". 
pp.  177/233.  103/224. 
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III.  LIBRI  ECCLESIASTICI  (LITURGICI,  RITUALES).*) 

Missale  chaldaicum  ex  decrcto  s.  congreg.  de  propaganda  fide  editum. 
Rom.  767. 

Ordo  chaldaicus  missae  beatorum  apostolorum  iuxta  ritum  ecclesiae 
malabaricae.  Rom.  774. 

acc.  Ordo  chaldaicus  rituum  et  lectionum  iuxta  morem  ecclesiae 
malabaricae.  Rom.  775. 

U,-*?  U-*j-co 

Rom  844. 

Missale  syriacum  iuxta  ritum  ecclesiae  antioch.  SjTorum.  fol.  Rom 
_  843.  M.  16. 

Missale  chaldaicum  iuxta  ritum  eccl.  nationis  Maronitarum.  Rom  592. 
Missale  syriacum  iuxta  ritum  eccl.  antiochenae  nationis  Maronitarum. 
Rom  716. 

U*- J ?  I >^_»j  j-1—  90^?  Kozchayae 

816. 

idem.  ibid.  838. 

1,-^L  -f-»|  U-C’s.-?  ^H7~i l.  ibid.  855. 

Liber  ministri  missae  iuxta  ritum  ecclesiae  nationis  Maronitarum. 

Rom  596.  4".  £  2.  10  s. 

Iliaconale  syriacum  iuxta  ritum  ecclesiae  antiochenae  nationis  Maro¬ 
nitarum.  Rom  736. 
dem.  Romae  715. 

U-’sj??  1  )r^  jLsio. 

editio  YII.  Kozchayae  854. 

The  liturgy  of  S.  Celestine  ed.  W.  Wright  in:  Journal  of  sacred 
literature.  April  867.  p.  332.  London.  M.  1.  25. 

Codex  liturgicus  ecclesiae  universae  in  XY  libros  distributus  .  .  . 
Joseph  Aloysius  Assemanus  .  .  .  castigavit,  recensuit.  Romae  4. 
749/66. 

Syriaca  I,  p.  174/276.  II,  211/350.  Til  (750)  136/237.  IV, 
2  =  t.  Y  (752)  131/226.  YI,  4  =  t.  YII  (754)  91/108.  VIII, 
2.  (756)  1/228.  VIII,  3  =  t.  IX  (758)  1/119.  VIII,  6  =  t. 
XII  (766)  1/224. 

D.  Severi  alexandrini  quondam  patriarchae  de  ritibus  baptismi  et 
sacrae  synaxis  apud  Syros  christianos  receptis  liber,  nunc  primum 
in  lucem  editus:  Guidone  Fabricio  Boderiano  exscriptore  et  inter- 
prete.  Antverpiae,  Plantin.  572.  4°.  £  2.  2  s. 


*)  sec.  Bickell ,  conspectus  sect.  YII — X. 
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0  chaldaicus  minister!!  sacramentorum  ss.,  quae  perficiuntur  a 
^acerdotibus  iuxta  morem  ecclesiae  malabancae  [versio  synaca 

ritualis  romani].  Rom  845. 

us  administrandi  nonnulla  sacramenta  ad  usutn  ecclesiae  antioclie- 
nae  Maronitarum.  Rom  840. 

erdotale  ecclesiae  antiochenae  nationis  Maronitarum  Horn  75- 
uale  aliaeque  piae  precationes  ad  usum  ecclesiae  Maronitarum. 

o°  baptism i  adultorum  [catechumenorum]  iuxta  ritum  ecclesiae 

imalabaricae  Chaldaeorum.  Rom  859. 

f versio  ordinis  baptismi  romam  a  Josepho  Guriel  edita.J 
cium  defunctorum  ad  usum  Maronitarum  Gregont  XIII.  impensa 
chaldaicis  cbaracteribus  impressum.  Rom  58o. 
lterium  chaldaicum  in  usum  nationis  cliald.  editum.  [  1* 

^•ir^haZcum-  in  usum  nationis  chald.  a  Josepho  Guriel 
secundo  editum.  Rom  865.  16°. 


i  j.—  (opera  Ebedjesu  Chayat.)  Mossul  866. 

iviarium  feriale  syriacum  ss.  Ephraemi  et  Jacobi  S>Tori^“  ll1^ 
ritum  eiusdem  nationis,  quod  incipit  a  fena  H  usque  ad  sabbatum 
inclusive,  additis  variis  liymnis  ac  benedictiombus ,  ab  Athan. 
Saphar  episcopo  Mardinen.  Rom  696. 

3viarium  feriale  syriacum  ss.  Eplirem  et  Jacob  Syrorum  uxU 
ritum  eiusdem  nationis  a  feria  II  usque  ad wbbathmn  l 
exemplum  editum  anno  1696  ..  .  nunc  accedit  ofhcium  domrni- 

cale.  Rom  787.  4".  „ 

ldum  feriale  iuxta  ritum  ecclesiae  Syrorum.  Ilom  8ol. 
urgiae  syriacae  septimanae  passionis  dom.  n.  Jesu  Christi  excerptum  e 
cod.  ms.  bibl.  Lipsiensis  ed.  ac  notis  illustr.  J.  Ch.  Clodius.  LlPs-J“  • 
ficia  sanctorum  iuxta  ritum  ecclesiae  Maronitarum.  pars  hiema 
[cura  Fausti  Nairon].  Rom  656.  fol.  [inde  a  domimca  dedi- 
cationis  ecclesiae  usque  ad  punficationem  B.  M.  V.j 

Yol.  II.  Breviarii  chaldaici  aestiva  pars.  [mcip.  a  festo  s.  > ulnae 

ficium  1  simplex  septem  dierum  hebdomadae  ad  usum  ecclesiae 
Maronitarum.  Rom  624. 

era  editio  Innocentii  X.  ibid.  717.  #  ., 

•tia  editio  e  revisione  Stephani  Evodii  patnarchae.  lb.  731. 
ficium  feriale  iuxta  ritum  ecclesiae  Syrorum  Maronitarum,  Innj 
centii  X  Pont.  Max.  iussu  editum,  denuo  typis  excusum  regnan 
Pio  VIII.  P.  0.  M.  ed.  3.  Rom  830. 

I  4a?J  Rom  835. 


M.  6. 
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Breviarium  syriacum ,  officium  feriale  iuxta  ritum  ecclesiae  Syrorum 
Mai'onitarum ,  Innocentii  X.  P.  M.  iussu  editum,  denuo  typis 
excusum,  ed.  5.  Horn  863. 

[acc.  officium  defunctorum.] 

o  a  Kozchayae  855. 

•  • 

Carmina  ecclesiae  syriacae  curavit  Ludovicus  Spieth  in :  H.  A.  Daniel , 
thesaurus  hymnologicus.  tom.  Ill. 

Ein  beitrag  zur  kunde  der  syrisclien  hymnologie.  von  prof.  dr.  Pius 
Zingerle  in:  Heidenheim,  deutsche  vierteljahrsschrift  fur  englisch- 
theologische  forschung  und  kritik.  Gotha  II,  336/45. 

Offices  en  l’honneur  des  Saints-Pierre  et  Paul.  1°  Office  Nestorien 
67  pp.  [autogr.J  in:  Saint  Pierre  et  saint  Paul  dans  l’eglise 
nestorienne  par  M.  I'abbe  Martin  .  .  .  extrait  de  la  revue  des 
sciences  ecclesiastiques.  Amiens  75. 


IV.  LITTERATURA  SYRORUM  GENERALIS. 

Abulfaragius  vide  Gregorius. 

Acta  sanctorum  martyrum  orientalium  et  occidentalium  in  duas  partes 
distributa  adcedunt  acta  s.  Simeonis  stylitae  omnia  nunc  primum 
.  .  .  e  bibliotheca  apostolica  vaticana  prodeunt  Stephatius  Evodius 
Assemanus  archiepiscopus  apameensis  chaldaicum  textum  recensuit 
.  .  .  latine  vertit  admonitionibus,  perpetuisque  adnotationibus  illu- 
stravit.  llomae  748.  fol.  2  voll. 

Acta  S.  Pelagiae  syriace  edidit  Joannes  Gildemeister.  Bonn,  Mar¬ 
cus  79.  40.  M.  3. 

Acta  S.  Silvestri:  Anecd.  Ill,  46  76 

Acta  synodi  Carthaginiensis  anni  256:  LR.*)  62/88. 

The  doctrine  of  Addai ,  the  apostle,  now  first  edited  in  a  complete 
form  in  the  original  syriac,  with  an  english  translation  and  notes, 
by  George  Phillips ,  DD.  London,  Triibner  76.  7  sh.  6  d. 

Alexandri  magni  ad  Aristotelem  litterae  fictitiae:  Roediger2  112/20. 

Alexandri  episco})i  Alexandriae  sermo  de  anima  et  coiqiore  deque 
}>assione  domini  in:  Novae  patrum  bibliothecae  tomus  secundus 
[ed.  A.  Maij.  Romae  44.  4°.  531/9.  539/40. 

Ambrosius ,  hypomnemata  [=  Pseudo- Justinus  oratio  ad  Graecos]. 
Curet.  Spic.  38y42. 

Analecta  Nicaena.  Fragments  relating  to  the  council  of  Nice,  the 
syriac  text  from  an  ancient  ms.  in  the  british  museum,  with  a 
translation,  notes  etc.  by  B.  Harris  Couper.  London  57.  40.  M.  6. 


*)  LR.  =  Lagarde,  reliquiae  juris  ecclesiastici  syriace. 
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ELargardii  Analecta  Syriaca.  [Lips.]  Lond.  58.  exemplaria  facta 
*<sunt  115.  -M*  21.  20.  M.  12. 

—  ad  Analecta  sua  Syriaca  appendix  [arab.  Berol.] 

Lonius  rhetor  [YI1I  s.],  carminis  contra  calumniatores  scripti 
•  exordium.  Boed.2  110/1. 

2  homilies  of  Aphraates,  the  persian  sage,  edited  from  syriac  ma¬ 
nuscripts  of  the  fifth  and  sixth  centuries  in  the  british  museum, 
with  an  englisli  translation  by  W.  Wright.  Lond.  69.  4".  Yol. 
I  the  syriac  text.  41.)  31.  25. 

hermeneuticis  a  pud  Syros  Anstoteleis  Jo.  Georgius  Em.  Hoff¬ 
mann  scripsit  adiectis  textibus  et  glossario.  Lips.  69. 

M.  13.  —  M.  7. 


—  editio  secunda  immutata.  Leipz.  73. 

•^eudo-]A?*wfo^eZc5  tt spi  Kocrpov  tt po7  AXf^avcoov:  LA.*)  l.>4^58. 

,e  festal  letters  of  Athanasius,  discovered  in  an  ancient  syriac  ver¬ 
sion  and  edited  by  William  Cureton.  Lond.  48. 

M.  6  —  M.  5.  —  M.  3. 
zugreschriebene  glaubensbekenntniss 


is  Athanasius  dem 

Tispt  TT/CT  CapKU7SUa 


grossen 


to-j  %aov  Xoyoy  in  syrischer  iibersetzung  aus 
emer  nitrischen  handschrift  des  britisch  museum:  analecta  Nic. 
p.  37.  Caspari ,  Quellen  zur  altesten  Gescliichte  des  taufsymbols. 
I.  66.  143/60. 

ilaeus  chorepiscopus  (c.  430),  carmina:  Ephraemi,  Balaei  aliorum- 
que  opera  selecta  ed.  Overbeck.  Oxf.  65.  et:  \\  enig ,  Scliola 
syriaca  (66),  160/2. 

irdesanes  [discipulus  ejus  Philippas]  de  fato  jZcVZ]? 


Spic.  1 — 21. 

irhebraeus  vide  Gregorius. 

3ar  Zu,  hi]  traite  sur  V accentuation  chez  les  Syriens  orientaux  par 
31.  Vabbe  Martin.  Paris  77. 

[Actes  de  la  societe  philologique,  tome  VII,  n"  1.] 
he  tradition  of  the  syriac  church  of  Antioch,  concerning  the  pri¬ 
macy  and  the  prerogatives  of  S.  Peter  and  of  liis  successors  the 
roman  pontiffs,  by  the  most  rev.  Cyril  Benham  Benni ,  syriac 
archbishop  of  Mossul  (Niniveh).  translated,  under  the  direction 
of  the  author,  by  the  rev.  Joseph  Gagliardi.  London,  Burns  71. 

iber  thesauri  de  arte  poetica  Syrorum  nec  non  de  eorum  poetarum 
vitis  et  carminibus  per  P.  D.  Gabrielem  Cardahi  J 

Maronitam  e  Libano.  Bom,  Prop.  75.  M.  13. 

Ihronicon  Edessenum:  BO.  I,  388/417,  31ichaelis,  Chrest.  46;74. 


*)  LA.  =  Lagardii  Analecta. 
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Clementis  romani  recognitiones  syriace.  Paulus  Antonins  de  Lagarde 
edidit.  Lips,  [etj  Loud.  61. 

(M.  20.)  —  M.  8.  —  M.  12.  —  M.  14. 

Sancti  patris  nostri  dementis  romani  epistolae  binae  de  virginitate 
syriace  .  .  .  edidit  Joannes  Theodorus  Beelen.  Accedunt  fragmenta 
nomiulla  exegetici  argumenti  .  .  .  nunc  primum  edita.  Lovanii  56. 

M.  12.  —  M.  9.  —  M.  6. 

Codicum  syriacorum  specimina,  quae  ad  illustrandam  dogmatis  de 
coena  sacra  nec  non  scripturae  syriacae  historiam  facerent,  e 
museo  britannico  elegit,  explicuit,  tabulisque  sex  lapidi  incidi 
curavit  Franciscus  Dietrich.  Marburgi  55.  4<b  [progr.  acad.] 

M.  1.  50. 

Commentarius  anonymus  in  Canticum  canticorum  (ex  codice  anni 
861):  Mo*)  II,  9/31.  M.  4. 

Concilium  Seleuciae  et  Ctesiphonti  habitum  anno  410.  textum  syria- 
cum  edidit,  latine  vertit  notisque  instruxit.  T.  J.  Larnv.  Lovan. 
68.  4°. 

Cosmas  presbyter,  [c.  474]  epistola  ad  Symeonem  [stylitam] :  BO  I.  237  9. 

Cyprianus  ad  Quintum  et  chorepiscopum  epistolae;  LR.  88  93.  ad 

93  seqq. 

S.  Cyrilli  Alexandrini  arcliiepiscopi  commentarii  in  Lucae  evan- 
gelium  quae  supersunt  syriace  e  mstis  apud  museum  britannicum 
edidit  Rob.  Payne  Smith.  Oxon.  58.  4°.  M.  22. 

Fragments  of  the  homilies  of  Cyril  of  Alexandria  on  the  gospel 
of  S.  Luke,  edited  from  a  nitrian  ms.  by  W.  Wright.  Lond. 
[74].  4°.  ,,only  one  hundred  copies  printed  for  private  circu¬ 
lation. “  M.  3.  —  M.  2.  50. 

Cyrilli  Alexandrini  adversus  Julianum  fragmenta  ed.  E.  Nestle. 

l)ie  Gedichte  des  Cyrillonas  (a.  396)  nebst  einigen  anderen  svri- 
schen  ineditis.  mitgetheilt  von  Dr.  O.  Bickell :  ZDMG.  27(73) 
566/625. 

Damasus  episc.  Romae  (f  384)  fragmenta  duo:  Mo  II,  5/7. 

Didascalia  apostolorum  syriace  [ed.  P.  de  Lagarde ].  Lips.  54. 
L’ouvrage  n’a  6te  tire  qu\\  cent  exemplaires. 

(M.  12.)  —  M.  6.  —  M.  12. 

Diocles  [Peparetliius ,  liistoriae  romanae  fragmentum] 
wTSkIas-.??  :  LA.  201/5. 

Diodorus  Tarsensis  (f  c.  394),  excerjrta:  LA.  91/100. 

Dionysius  Barsalibi  [f  1171],  excerpta:  BO  II,  157  sqq.  commen¬ 
tarii,  ordo  de  poenitentibus ,  tractatus  de  unione  corporis 
Christi  etc. 


*)  Mo  Monuraenta  syriaca. 
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ysii  Telbnahhrensis  liber  primus,  e  cod.  syr.  vatic,  ed.  illustr. 
J.  F.  Tullberg ,  Ups.  50.  4°.  M.  15. 

excerpta  BO.  I.  359/86  =  Michaelis  16/46  BO.  II,  72/7. 

ttelse  om  Alexander  den  Store,  dfversattning  fran  syriskan  meed 
nmarkningar.  [ex  Dionysii  Tellm.  chronico].  academisk  af hand¬ 
ing  .  .  .  af  Carl  Axel  Hedenskog.  Lund.  68. 

rina  Petri:  LR.  99/116. 

ent  syriac  Documents  relative  to  the  earliest  establishment  of 
hristianity  in  Edessa  and  the  neighbouring  countries,  from  the 
ear  after  Our  Lord’s  ascension  to  the  beginning  of  the  fourth 
«entury;  discovered,  edited,  translated  and  annotated  by  the  late 
V.  Cureton.  with  a  preface  by  TP.  Wright.  London  64.  4°. 

M.  28.  —  M.  31.  50. 

'iesu  metropolita  Sobae  et  Armeniae  (f  1381)  catalogue  librorum 
if.  p.  1  et  BO.  Ill,  1.  3/362. 

ollectio  canonum  ex  chaldaicis  bibliothecae  vaticanae  codicibus 
umpta  et  in  latinam  linguam  translata  ab  Aloysio  Assemano. 
iraecedit  Epitome  canonum  apostolicorum  auctore  eodem  Ebed- 
3su:  A.  M[ai],  scriptorum  veterum  nova  collectio.  Rumae.  4°. 
_om  X.  41.  p.  1/22.  23/168.  syr.  169/190.  191/331. 
iber  Margaritae  de  veritate  christianae  religionis.  ibid.  (2)  317/41. 
;42/66. 

3 aradisus  Eden  cf.  P.  Zingerle  in:  ZDMG.  29  (75)  496,555. 

- s  bar  Schinayd,  episcopus  nisibenus  [f  post  1360J. 
nterpres  vide  I,  37  et  169  excerpta:  Aphraates  38/9. 
ifistolae:  BO.  Ill,  1.  272/4. 

•s  Tirhanensis,  grammatica  cf.  I,  170. 

s  patriarcha  (1615)  epistola  ad  Fratres  Minores  in  Aiepo,  BO. 
II,  1.  600/1,  ad  Paulum  V.  ib.  602. 

raem  Syrus  (f  373). 

<pera  omnia  quae  exstant  graece  syriace  latine  in  sex  tomos 
listributa  .  .  .  nunc  primum  .  .  .  e  bibliotheca  vaticana  prodeunt 
yriacum  textum  recensuit  Petrus  Benedictus  S.  J.  Romae.  fob 
Tom.  I  syriace  et  latine  737.  II  740.  Ill  743  syr.  text.  rec.  post 
bitum  P.  Benedicti  Maronitae  S.  J.  Stephanus  Evodius  Asse- 
'ianus.  (T.  I — III  graece  et  latine  732 — 46.) 

M.  180.  —  M.  240. 

S.  E1  S1,  Rabulae,  Balaei  aliorumque  opera  selecta  edidit  J. 
Jverbeck.  Oxon.  65. 

armina  nisibena  additis  prolegomenis  et  supplemento  lexicorum 
jTiacorum  primus  edidit,  vertit  explicavit  I)r.  Q-ust.  Bickell, 
-  jipsiae  66.  (M.  16.)  —  M.  8. 

•armina  selecta  vide  Hahn  et  Sieffert  I,  131. 
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Ephraem  Syrus  sermones  duo  ex  codicibus  syr.  romanis  edit,  a  P.  P, 
Zingerle.  Brixiae  68. 

—  excerpta  ex  operibus  s.  Ephr.  in  Mo  II.  33/51. 

—  Acta  ex  anonymo  syro  excerpta:  BO  I.  25/6.  26/55  =  Lhlem. 
i  1/23.  2  1/27,  uberius  Opera  III.  XXIII/LXIII. 

Epiphanius,  episcopus  Cypri  (f  403). 

de  mensuris  ac  ponderibus  liber  nunc  primum  integei  et  ipse 
syriacus.  Puulus  de  Lagarde  edidit.  Gotting.  80.  vide  II,  12b, 

Eusebius  Caesareensis  (f  c.  340). 

—  liistoria  ecclesiast.  I,  1 — 4  ed.  Krehl  in  Eus.  opp.  recognovit 
Dindorf  IV.  71.  p.  XVIII— L VI.  c.  13  in:  Cureton  Documents 
p.  1  —  5;  1.  VI.  16.  17.  25  in:  Lagarde,  Praetermissa  249/52. 

—  on  the  Theophania  or  Divine  manifestation  of  Our  Lord  and 
Saviour  Jesus  Christ,  a  syriac  version,  edited  irom  an  ancient 
manuscript  recently  discovered,  by  Samuel  Lee,  London,  printed 
for  the  society  for  the  publication  of  oriental  texts.  42. 

M.  15.  —  M.  5.  —  M.  12. 

—  History  of  the  Martyrs  of  Palestine,  edited  and  translated  by 

W.  Cureton ,  London  61.  /•  ^0. 

—  a  panegyric  on  the  Christian  Martyrs:  Journal  of  sacred  liteiature 

4th  ser.°  vol.  V  (64)  p.  403;  cf.  vol.  VI,  129. 

—  clironicon ,  operis  liistorici  capita  ex  Eus.  clironicis  (?)  excerpta. 
Roediger  2  105/9  et  ed.  Schoene  II  (67). 

—  (pseudo-)  on  the  Star  edited  by  W.  Wright:  Journ.  of  sacred 

lit.  66.  IX.  117.  X,  150.  M.  1.  50. 

Fra^menta  syro  -  palaestinensia:  in  Land ,  Anecdota  IV  103/224. 
177/233. 

Oalenus,  ars  medica  c.  23.  24.  28/31:  SI.*)  88/94. 

— ,  de  alimentorum  facultatibus  1.  II  c.  58  fin.  —  61:  ibid.  94/7. 
Geoponicon  in  sermonem  syriacum  versorum  quae  supersunt.  P.  La- 
aardius  edidit.  Lips.,  Lond.  exemplaria  facta  CL. 

(M.  12.)  —  M.  8. 

Georgius  Arabum  episcopus  (c.  714),  epistola:  LA.  108/34  et  Aphraa- 
tes  p.  19/37. 

Ein  glaubensbekenntniss  gegen  Paul  von  Samosata:  Caspari,  quellen 
zur  geschichte  des  taufsymbols.  Christiania  79. 

Ein  dem  Gregor  von  Nazianz  (f  389/90)  beigelegtes  glaubensbekennt¬ 
niss.  ibid.  ...  fi0/. 

Carmen  e  carminibus  iambicis  Gregoni  (theologi):  Adler ,  institutio6-  . 
Gregorius  Nijssenus  (f  394)  explicate  exordii  orationis  domimcae: 
Mo  I  111/6. 


*)  SI  =  Sacliau,  Inedita  Syriaca. 
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qorius  Abulfarag  bar  Hebraei  (f  1286). 

Jhronicon  syriacum  e  codicibus  Bodleianis  descriptum  conjunctim 
tdiderunt  Paulus  Jacobus  Bruns  et  Georgius  Guiliebnus  Kirsch. 
Jjipsiae  789.  4°.  2  voll. 

flescripsit,  maximam  partem  vertit  notisque  illustravit  Bruns  .  .  . 
•didit,  ex  parte  vertit  notasque  adjecit  Kirsch.  M.  60. 

5ur  berichtigung  der  syrischen  clironik  des  BH.  von  P.  J.  Bruns 
in:  Paulus.  Memorabilien  III.  Leipzig  792.  196/8. 

Beytrage  zu  einer  richtigen  libersetzung  der  syrisclien  clironik 
Lies  Gr.  BH.  oder  berichtigung  verscluedener  stellen  der  latei- 
uischen  iibersetzung  des  BH.,  welche  P.  J.  Br.  und  G.  W.  Kirscli 
lerausgegeben  haben.  von  Ferd.  Greg.  Mayer.  Wien  819. 

M.  6. 

appendix  ad  beytrage  etc.:  in  Wiener  Jahrbiicker.  Yol.  XIH. 
A.  B.  p.  39. 

append:  Rerum  seculo  quinto  decimo  in  Mesopotamia  gestarum 
ibrum  e  codice  bibliothecae  bodleianae  syriaco  edidit  et  interpre- 
atione  latina  illustravit  Dr.  Ottomar  Belinsch.  Vratislaviae  38.  4». 

M.  2.  50. 

.clironici  syriaci  e  codd.  mss.  passim  emendati  atque  illustrati 
specimen  primum  .  .  .  scripsit  Geo.  Ilenr.  Bernstein.  Lips.  22.  4(l. 

M.  1. 

unkiindigung  und  probe  einer  neuen  ausgabe  und  iibersetzung 
der  syrischen  clironik  des  Greg.  BH.  von  G.  H.  Bernstein. 
Berlin.  47. 

ehronicon  ecclesiasticum  quod  e  codice  musei  britannici  descriptum 
.coniuncta  opera  ediderunt,  latinitate  donarunt  annotationibusque 
Iheologicis  historicis,  geographicis  et  arcliaeologicis  illustrarunt 
Joannes  Baptista  Abbeloos  .  .  .  et  Thomas  Josephus  Lamy.  Lo- 
'vanii  4.  Tomus  I  72,  II  74,  HI  77.  2  voll. 

M.  55.  —  M.  60. 

iextrait  de  la  vie  du  patriarche  Denys  de  Telmahre  qui  3e  trouve 
dans  la  Ile  partie  de  la  clironique  de  Gr.  BH.:  Abd-Allatif, 
irelation  de  l’Egypte  par  M.  Silv.  de  Sacy.  Paris  810.  4°. 

p.  501/8.  552/7. 

cf.  Kirsch  2  143/5. 

Ihorreum  mysteriorum  sive  commentaries  in  testamenti  veteris  et 
movi  libros  sacros  e  codicibus  manuscriptis  syriacis  musei  britan¬ 
nici  londinensis  bibliothecae  bodleianae  oxoniensis  regiae  biblio- 
thecae  berohnensis  primum  edidit  commentariis  instruxit  difhei- 
liores  locos  transtulit  atque  explanavit  Fridericus  Ferdinandus 
Larsow.  [I]  Lipsiae  58.  4°.  8  pp. 

Schohen  zu  gen.  49.  50.  exod.  14.  15.  deut.  32 — 34  und  jud.  5. 
veroffentlicht  von  Dr.  R.  Sclirbter:  ZDMG.  24  (70)  495/562. 
scholia  in  Jobum  cf.  Kirsch  2  186/210. 


32 


Litteratura. 


Gregorius  Abulfarag  bar  Hebraei  (f  1286). 

_  scholia  in  librum  Jobi  ex  codd.  mss.  emendata  denuo  edidit  diffi. 

ciliorum  locorum  interpretatione  illustravit  notis  criticis  instruxit 
D.  Geo.  Henr.  Bernstein.  Vratislaviae  58.  fol. 

(Academiae  Jenensi  .  .  .  gratulatur  acad.  Vratislaviensis.) 

—  specimen  quaestionis  de  syriaca  carminis  Deborae  jud.  V.  ver- 
sione,  scholiis,  quae  ad  earn  a  BH.  conscripta  sunt,  integris 
additis.  dissert,  quam  .  .  .  defendet  auctor  Joannes  Mau/ntius 
Winkler  us.  Vratislaviae  39. 

_  iii  librum  psalmorum  adnotationes  e  recognitione  Pauli  de  La- 

garde.  in:  Praetermissorum  libri  duo  Gottingae  79,  97/252. 

_  in  psalmos  [1.  2.  22.  prooem  ]  scholiorum  specimen  e  codicibus 

mss.  sj'riacis  musei  brit.  lond.  et  bibl.  bodl.  oxon.  edidit  latine 
reddidit  et  annotationibus  illustravit  Dr.  0.  F.  Tullberg.  Upsalae 
42.  4". 

—  scholia  in  psalmum  5  et  18  e  codicibus  bibl.  bodl.  apographo 
Bernsteiniano  edita  translata  et  annotationibus  prolegomenisque 
instructa.  dissert,  quam  .  .  .  defendet  auctor  Joan,  lheoph.  Guil. 
Henr.  Rhode.  Vratislaviae  32. 

—  Scholien  des  BH.  zu  ps.  3.  4.  6.  7.  9— 15.  23.  53  nebst  dessen 
vorrede  zum  neuen  testament e.  verdffentlicht  von  lie.  dr.  E. 
Schroter:  ZDMG.  29  (75)  247/303. 

—  scholia  in  ps.  8.  40.  41.  50  e  codice  berolinensi  primum  edita 
cum  codicibus  bodl.  llorent.  vatic,  collata  translata  et  annotationi* 
bus  instructa.  dissert,  quam  .  .  .  defendet  auctor  Rob.  Gust.  Feod. 
Schroeter.  Vratislaviae  57. 

_  scholia  in  ps.  68  e  codicibus  mss.  syr.  bibl.  llorent.  et  clement.- 

vatic.  et  bodl.  oxon.  primum  edita  et  annotationibus  illustrata. 
dissert,  quam  .  .  .  defendet  Cynllus  Knoblocli.  Aratisla\iae  o2. 

— •  in  Jesaiam  scholia  e  codd.  mss.  syr.  musei  brit.  lond.  et  bibl. 
bodl.  oxon.  edidit  et  annotationibus  illustravit  Otto  Frider.  Tull- 

berg.  Upsalae  42.  4'1.  > 

—  scholia  in  Jereinianx  e  codd.  mss.  syr.  edita  et  annotationibus 
instructa  quae  .  .  .  p.  p.  Mag.  Gust.  Freder.  Koraen  et  Caiolus 
Kricus  Wennberg.  (p.  I.)  Upsalae  52.  4". 

p.  II.  Koraen  et  Joh.  Aug.  Zach.  Wittlock. 

p.  III.  Koraen  et  Sveno  Andr.  Gust.  Sundberg. 

—  in  evangelium  Mattliaei  scholia  e  recognitione  Johannis  Spanuth. 

Gottingae  79.  4°. 

_  ju  evangelium  Johannis  commentarius.  e  thesauro  mysterioium 

desumptum  edidit  R.  Schwartz.  Gottingae  78. 

_  actus  apostolorum  et  epistulas  catholicas  adnotationes  syiiace 

e  recognitione  Martini  Klamroth.  Dissert,  inaug.  Gottingae  78. 

_  opera  grammaticalia  vide  I,  145.  163  et  Jacobus  Edessenus. 
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gorius  Abulfarag  bar  Hebraei  (f  1286). 
carmina. 

weteris  pliilosoplii  Syri  de  sapientia  divina  poema  aenigmaticum 
<ed.  Gabriel  Sionita.  Paris  638. 

'Greg.  BH.  (aliorumque)  carmina  syriaca  aliquot  adhuc  iuedita 
[ed.  Caesar  a  Lengerke ].  Kegiomonti  Borussorum.  4°.  4  partes 
1.  2.  36.  3.  4.  38  (progr.  acad.)  M.  1.  75. 

carmina  a  patre  Augustino  Scebabi  monaco  Maronita  libanensi 
aleppensi  correcta  ac  ab  eodem  lexicon  adjunctum.  Bom  7  7. 

L.  12.  —  M.  15. 

narratiunculae  e  Adler,  inst.  39/44. 

((Kirsch  1  ’  2,  Tychsen). 

(latine  tantum)  ecclesiae  antioclienae  Syrorum  nomocanon  a  Gr. 
Ab.  BH.  syriace  compositus  et  a  Joseplio  Aloysio  Assemano  inla- 
tinarn  linguam  conversus  in:  Script,  vet.  nova  collectio  X  (38) 
1—268.  40. 

= gorius  Thaumaturgus  (f  270). 
ad  Philagrium  de  homousia:  LA  43/6. 

ad  Theopompum  de  impassibilitate  et  passibilitate  dei:  ibid.  46/64. 
fragmenta  varia:  ibid.  64/7. 

(pseudo  =  Apollinaris)  r,  Kara  psps?  tuitio :  ib.  31/42. 
opolytus  (f  c.  275)  in  Danielem,  de  psalmis,  cant,  cant.:  LA  79/91 
et  Lagarde,  anmerkungen  zur  griechischen  iibersetzung  der  pro- 
verbien.  Leipz.  63.  p.  71. 

'itoria  urbis  Carcae  Beth- Seleuciae  et  martyruin  qui  in  ea  passi 
sunt  (c.  415):  Mo  H,  63/75. 

nomas,  Jaballaha,  Jacobus  et  Denlia  Indianun  episcopi)  historia 
lndorum  benedictorum  deque  ipsorum  in  urbem  Gazartae  Zebe- 
daeae  adventu  (1509):  BO  III,  1,  589y99. 

•storia  Syrorum  in  ripa  Malabarica  (c.  1730)  in:  Anecd.  I,  24/30. 
123/7.  179/84. 

storia  Josephi  justi  et  Asenethae  in:  Anecd.  Ill  15,45. 
n  melkitischer  hymnus  auf  die  Jungfrau  Maria,  verbffentliclit  von 
Friedrich  Baethgen.  (mit  einer  tafel):  ZDMG.  33  (79)  666/71. 
lobus  episcopus  Edessenus  (f  708). 

Scholia  on  passages  of  the  old  testament  by  mar  Jacob,  bish.  of 
Ed.,  now  first  edited  in  the  original  syriac,  with  an  english  trans¬ 
lation  and  notes  by  George  Phillips.  Lond.  64. 

sh.  2.  —  M.  4.  5. 

specimina  exegetica  e  commentariis  J.  Ed.  e  coclice  syr.  vaticano 
103:  Adler,  Inst.  50/9. 

Fragments  of  the  syriac  grammar:  cf.  I.  161. 
a  letter  by  mar  J.,  b.  of  Ed.,  on  syriac  orthograph}' ;  also  a  tract 
by  the  same  author,  and  a  discourse  by  Gregory  bar  Hebraeus 
Petermann,  Gram,  syriaca.  3 
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on  syriac  accents,  now  edited  in  the  original  syriac,  from  mss, 
in  the  brit.  mus.,  with  an  engl.  translation  and  notes,  by  Geo. 

Phillips ,  to  which  are  added  [3]  appendices.  Lond.  69. 

r  M.  2.  50. 

—  epistola  ad  Georgium  episcopum  Sarugensem  de  orthographia 
syriaca.  textum  syr.  edidit,  latine  vertit,  notisque  instruxit  J.  P. 
Martin  .  .  .  subsequuntur  eiusdem  Jacobi  nec  non  Thomae  dia- 
coni,  tractatus  de  punctis  aliaque  documenta  in  eandem  materiam. 

Paris  69.  (autogr.)  50* 

—  epistola  de  antiqua  Syrorum  htnrgia:  BO  I  47. 

_  two  epistles  syr.  with  notes  Wright:  Journal  of  sacred  literature. 

new  series  vol.  X  (67).  p.  430  sqq. 

__  erster  brief  an  Johannes  den  styliten,  veroffenthcht  von  dr.  Robert 

Schroter:  ZDMG  24  (70)  261/300. 

_  canones  ecclesiastici:  Lamy  dissertatio  de  Syrorum  tide  98/171. 

LB  117/144. 

_ _  tiber  den  schem  hammephorasch  und  andere  gottesnamen.  ‘'on 

dr.  Eberh.  Nestle:  ZDMG  32  (78)  465/508.  735/7. 

Jacobus  episcopus  Sarugensis  (f  521). 

—  sermo  de  Thamar  ex  codice  vaticano  117  editus  a  Josepho 

Zingerle.  Oeniponte  71.  .  . 

_  Abbeloos,  J.  B.,  de  vita  et  scriptis  s.  J.  Batnarum  Sarugi  in 

Mesopotamia  episcopi,  cum  ejus  syriacis  carminibus  .  .  .  duobus 

integris  ac  aliomm  ahquot  fragmentis.  Lovan.  67.  106/231. 

M.  6. 

—  proben  syrischer  poesie  aus  J.  von  Sarug  von  Zingerle.  ZDMG 
12  (58)  117/31.  13  (59)  44/58.  14  (60)  679/91.  15  (61)  629/47. 

20  (66)  511/26.  #  x  j  • 

—  gedicht  iiber  den  palast  den  der  apostel  Thomas  m  Indien  baute. 

veroff.  von  R.  Schroter.  ibid.  25  (71)  321/77.  28  (74)  584/626. 

—  discours  sur  la  chute  des  idoles  par  M.  V abbe  Martin,  ib.  29 
(75)  107/47. 

—  lettres  aux  moines  du  couvent  de  mar  Bassus,  et  4  Paul  d’Edesse, 
relevees  et  traduites  par  M.  Vabbe  Martin,  ib.  30  (76)  217/75. 

—  trostschreiben  an  die  himyaritischen  clu'isten.  veroff.  von  R. 
Scliroter.  ib.  31  (77)  360/405. 

—  oratio  de  Habibo,  Guria  et  Shamuna  martyribus,  de  Edessa  in: 
Curet.  Doc.  86/107. 

—  de  curru  Ezecliielis  etc.  in  Mo  I  21/96.  II  52/63.  76/167.  in. 

Wenig  schola  155/9. 

—  encomium  S.  Simeonis  stylitae  in:  Acta  Mart.  II  230/44. 

—  vitae  compendium  ex  anonymo  syro  in:  BO  I  286/9. 

[Jacobus  Tagritensis  f  1241];,  de  la  metrique  chez  les  Syriens.  par 

M.  Vabbe  Martin.  Leipz.  79. 

Abhandlungen  fiir  die  kunde  des  morgenlandes  VII,  2. 
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Jesaja  religioso  qui  Timothei  Aeluri  temporibus  vixit  in:  Anecd. 
Ill  346/56. 

mjab ,  Adiabenus  (f  660),  epistolae  in:  BO  III,  1.  114/23.  127/37. 
.iatius  Antiochenus  (f  107). 

the  ancient  syriac  version  of  the  epistles  of  s.  J.  to  st.  Polycarp, 
the  Ephesians  and  the  Romans:  together  with  extracts  from  his 
epistles,  collected  from  the  writings  of  Severus  of  Antioch,  Timo- 
theus  of  Alexandria  and  others,  edited  with  an  engl.  transl.  and 
notes  ...  by  Will.  Cureton.  Bond.  45. 

Corpus  Ignatianum :  a  complete  collection  of  the  Ignatian  epistles, 
in  syriac,  greec  and  latin.  by  TV.  Cureton.  Bond.  49.  M.  10. 
supplementum  Corporis  Ignatiani  a  Giulielmo  Ouretono  editi  pu- 
blici  juris  factum  a  dr.  Qeorgio  Moesinger.  Oeniponti  72.  cf. 
Anecd.  I,  32/5.  1*  25. 

dita  syriaca.  eine  sammlung  syrischer  iibersetzungen  von  scliriften 
griechischer  profanliteratur.  mit  einem  anhang.  aus  den  hand- 
schriften  des  britt.  museums  herausgegeben  von  dr.  Ed.  Sachau. 
Wien  70.  [citatur  SI.]  (M.  6.)  —  M.  3. 

Cannes  bar  Abgar  patriarclia  (c.  900),  canones  de  altari,  eucharistia 
excerpta;  BO  III,  238/49. 

iannes  Chrysostomus  (f  407),  sermo  do  divitiis  et  paupertate. 
Mo  I,  117/33. 

\annes  Darensis  (sec.  IX.)  de  sacerdotio  4  libri :  excc.  in :  Epliraemi 
.  .  .  all.  opera  selecta  (65)  et  Mo  I,  105/10. 
hannes  episc.  Ephesi  ( Asiae  f  c.  585)  monophysita. 
the  third  part  of  the  ecclesiastical  history  of  John  bp.  of  Eph, 
now  first  edited  by  Will.  Cureton.  Oxford  53.  4°. 

(M.  32.)  —  M.  15.  24. 

scripta  historica  quotquot  adhuc  inedita  supererant.  syriace  edidit 
/.  P.  N.  Land.  Anecdotorum  syriacorum  tomus  secundus.  Bugd. 
Bat.  68.  40. 

excerpta  apud  Dionysium  Tellmahr.  servata:  BO  I,  359/86. 

:n  glaubensbekenntniss  des  bischofs  Johannes  von  Jerusalem  (f  417) 
in  syrischer  iibersetzung  aus  einer  nitrisclien  handschrift  des  bri- 
tish  museum  (sammt  allem  was  uns  sonst  von  Johannes  iibrig 
geblieben)  in:  Caspari,  quellen  zur  gescliichte  des  taufsymbols 
I  (66)  185  sq. 

ohannes  Mosulensis ]  j  ed.  Milos  episc.  Aqrae.  Rom 

68.  120. 

hannes  Saba  (VI  saec.),  sermo  et:  responsio.  Mo  I,  102/4. 
hannes  Tellensis  (f  c.  519)  canones  in:  Bamy,  dissertatio  62/97. 
•sephus,  Flavius,  [f  post  100],  de  bello  judaico  liber  sextus  edere 
coepit  Ceriani,  in:  Monum.  sacra  et  profana.  Mediol.  4°.  t.  V. 
fasc.  2.  (71?)  181/92. 
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Chronique  de  Josue  le  styhte ,  ecrite  vers  l’an.  515,  texte  et  traduction 
par  M.  Vabbe  Paulin  Martin.  Leipz.  76. 

Abhandlungen  fiir  die  kunde  des  morgenlandes  VI,  1.  M.  9. 

Irenaeus  Lugdunensis  (f  c.  190). 

fragmenta  duo  in:  Pitra,  Spicilegium  Solesmense,  alia  in:  Mo 

H,  10/1. 

S.  Isaaci  Antiocheni,  doctoris  Syrorum  (f  c.  460),  opera  omnia  ex 
omnibus  quotquot  exstant  codicibus  manuscripts  cum  varia  lectione 
syriace  arabiceque  primus  edidit,  latine  vertit,  prolegomenis  et 
glossario  auxit  dr.  Gust.  Bickell.  Gissae  pars  I,  73.  p.  II,  77. 
Isaac  Ninivita  (VI  saec.),  operis  ascetici  capita  duo  in:  Mol,  97/101. 
Isocrates  eu  Atj/xov/kov  in:  LA  167/77. 

Julius  episcopus  romanus  [f  357  pseudo-]  epistolae  in:  LA  67/79. 

—  epistolae  nonnullae  sub  Julii  I  nomine  divulgatae,  emendatae, 
vocalium  notis  instructae,  latine  versae.  dissert,  inaug.  quam  .  . . 
defendet  auctor:  Joseph.  Franc.  Aug.  Vexth.  Vratislaviae,  62.  ex 
LA  67/79. 

—  fragmenta  septem  in:  Mo  II.  1/5. 

Justinus  Martyr  (f  166)  fragmentum  in:  Mo  II,  7/8. 

Kalilag  und  Damnag.  alte  syrische  ubersetzung  des  indischen 
fiirstenspiegels.  text  und  deutsche  Uebersetzung  von  Oust.  Bickell. 
Mit  einer  einleitung  von  Theod.  Benfey.  Leipzig  76.  M.  24. 
Anecdota  sgriaca ,  collegit,  edidit,  explicuit  J.  P.  V.  Land  Lugd. 
Bat  40.  T.  I.  62.  II.  68.  III.  70.  IV.  75  [cit:  Anecd.] 

M.  45.  —  M.  50. 

Leges  saeculares  imperatorum  Constantini,  Theodosii,  Leonis  in: 

Anecd.  I.  30/64.  128/55.  184/98. 

[Liber  chalipharum]  opus  chronograpliicum  (Tliomae  presbyteri 
VII.  sec.?)  in:  Anecd.  I.  1/22.  103/21.  165/77. 

Liber  paradisi  sive  Vitae  patrum  aegyptiacorum  particula  in:  codicum 
specimina  et:  ed.  Tullberg.  Ups.  51,  4.  M.  1.  50. 

Lucianus  its  pi  too  gr;  patuci  iriirtvaiv  dtafioXy]  in:  SI  1/16. 

Mara  bar  Serapion,  epistola  ad  filium:  in  Curet.  Spic.  43/50. 

An  ancient  syriac  martyrology  from  a  ms.  of  the  year  411.  ed.  by 
W.  Wright  in:  Journal  of  sacred  literature  4tli.  ser.  T.  VIII. 
Oct.  65.  p.  45  sqq.  423  sqq.  M.  1. 

Thomas  a  Keinpis,  imitatio  Cliristi,  a  Jos.  Guriel,  Persa-Chaldaeo, 
chaldaice  editum.  Rom.  57.  M.  6. 

Maruthas  episc.  Tagritensis  (c.  430),  acta  martyrum  persarum  in: 
Ass.  acta  mart.  I. 

—  scholia  duo  in  Exod.  16,  1.  Mt.  26,  6  — 14  in:  Mo  II,  32. 

Melito  episcopus  Sardum  (?),  apologia  (n apt  a\r;%eiaijl),  fragmenta  aha 

in:  Curet.  Spic.  22/3,  et  Fitra  Spic.  II.  XXXVIII/LXVI. 

—  apologiae  ad  Marcum  Aurelium  fragmentum  e  syriaco  vertit 
E.  Renan.  Ex  Spic.  Solesm.  t.  II.  seorsim  cusum:  Paris  55.  fr.  2. 
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inandri  sentontiae  in:  Auecd.  I.  64/73  et:  SI  80. 
nuvnenta  syriaca  ex  romanis  codicibus  coUecta.  praefatus  est 
P.  Pius  Zingerle.  Oeniponti.  vol.  I.  69. 

-edita  a  dr.  Georgio  Mbsinger  vol.  II.  ibid.  78.  II.  (8  M.)  5  M. 
dreae  Mulleri  Greiffenhagii  symbolae  syriacae  sive  1.  epistolae 
duae  syriacae  amoebaeae  Mosis  Mardeni  et  Andreae  Masii  cum 
versione  et  notis.  ut  et  II.  dissertationes  duae  de  rebus  itidem 
syTiacis  et  e  reliquis  Mardeni  epistolis  maxime.  Berolini  673.  4°. 

M.  1.  25.  —  M.  1.  50. 

vcissi  episcopi  (a.  350)  quae  fertur  epistola  in:  Roediger  2  102/4. 
«  Nicaenum  und  Nicaeno- Constant  inopolitanum  in  syrischer  iiber- 
setzung  aus  einer  handschrift  des  britisli  museum  in:  Caspari, 
quellen  zur  geschiclite  des  taufsymbols  I.  100/12. 

Noeldeke ,  zur  geschichte  der  Araber  im  1.  jahrh.  d.  H.  aus 
syrischen  quellen  in:  ZDMG  29.  (75).  76/98. 
la  syriaca  =»  Anecd.  T.  IY.  75. 

ulus  Persa  (c.  570),  logica  ad  regem  Cliosroem  in:  Anecd.  IV.  1/32. 
1/30.  99/113. 

rus  Alexandrinus  (a.  306)  epistola  canonica  in:  LR. 
ilosopliorum  de  anima  sententiae  in:  SI  Y/V II.  76/9. 
consilia:  SI  82/3. 

ysiologus  syrus  seu  historia  animalium  32  in  s.  scriptura  memora- 
torum,  ed.  O.  G.  Tychsen.  Rostocliii  795.  M.  2. 

leydensis:  Anecd.  IV.  33/102.  31/98.  115/76. 
ato  [pseudo-]  consilium  ad  discipulum:  SI  57/9. 

definitiones  ( opoi ):  SI  56/7.  59. 
utarchus ,  Kepi  aopyr^iar:  LA  186y95. 
de  exercitatione :  LA  177/86. 

xiscke  poesien ,  aus  zwei  liandschriften  des  Vatican  (Cod.  Vatican 
63  und  64)  entlialtend  den  ehe-ritus  der  Nestorianer.  mitgetheilt 
von  dr.  p.  Pius  Zingerle:  ZDMG  17  (63)  730/5. 

•thagoras,  sententiae:  LA  195/201. 

liquiae  iuris  ecclesiastici  antiquissimae.  syriace  primus  edidit 
P.  deLagarde.  [cit:  LR]  (Lips.)  56.  (M.  13.  50).  M.  10.  12. 
vgius  archiater  Ras'ainensis  (saec.  VI.),  de  effectu  lunae:  SI 
101/24. 

de  motu  solis:  SI  125/6. 

verus  Sabukht,  fragmenta  geograpliica :  SI  127/34. 

•neon  episcopus  Betharsamensis  (510/25)  epistola  de  Nestorianismo: 
BO  I,  346/58,  Michaelis  1/15. 

ad  mar  Simeonem  Gabulae  abbatem  de  martyrio  Homeritarum 
BO  I.  364/79  Michaelis  22/39. 

udban  oder  die  sieben  weisen  Meister.  syrisch  und  deutsck.  von 
Friedr.  Baethgen.  Leipz.  79.  M.  2.  —  M.  2.  80. 

crates  sive  Herostropkus,  dialogus  de  anima:  LA  158/67. 
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Die  Fabeln  des  Sophos,  syrisch.es  original  der  fabeln  des  Syntipas,  in 
berichtigtem  vocalisirtem  texte  zum  ersten  male  vollstandig  mit 
einem  glossar  herausgegeben,  nebst  literarischen  vorbemerkungen 
iiber  das  vaterland  der  label  von  dr.  Julius  Landsberger, 
Posen  59.  M.  6. 

Spicilegium  syriacum:  containing  remains  of  Bardesan,  Meliton,  Am¬ 
brose  and  Mara  bar  Serapion.  now  first  edited  with  an  english 
translation  and  notes  by  the  rev.  'William  Cureton.  London  55. 

sh.  36.  sh.  20.  sh  9.  M.  20. 

Symbolae  Syriacae  =  Anecd.  T.  I. 

An  ancient  syriac  document  purporting  to  be  the  record,  in  its  chief 
features,  of  the  second  synod  of  Ephesus ,  and  disclosing  historical 
matter  interesting  to  the  church  at  large“;  of  which  document 
an  attempt  at  an  entire  reproduction  in  fac-simile  characters  and 
at  a  translation  is  now  first  made  by  the  rev.  S.  G.  F.  Perry , 
M.  A.  Part  I.  Oxford  67.  4«. 

(privately  printed  cum  tab.  photogr.) 

—  secundum  synodum  ephesinam ,  necnon  excerpta  quae  praesertim 
ad  earn  pertinent,  e  codicibus  syriacis  manuscriptis  in  museo 
britannico  asservatis  primus  edidit  Samuel  G.  F .  Perry ,  M.  A. 
Oxonii  75.  [priv.  printed.] 

Isarratio  ex  historia  Syntipae  sive  de  septem  sapientibus  sumta: 

Boediger  2  100/1.  .  . 

Das  taufbekenntnis  der  Nesiorianer  aus  cod.  orient.  147  der  komg- 
lichen  hofbibliothek  zu  Miinclien:  Caspari,  quellen  zur  geschichte 
des  taufsymbols  I,  113/42. 

Theano}  sententiae:  SI  70/5. 

Themistius,  irspt  aperr^:  SI  17/37. 

—  irept  (juXiau:  SI  38/55. 

Theodori  Mopsuesteni  (f  428)  fragmenta  syriaca  e  codicibus  musei 
britannici  nitriacis  edidit  in  latinum  sermonem  vertit  Fd.  Sachau. 
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100  . Itl^s  ^ala?  ]  A  7  ~  a  r  A 

^ala  .la^SSn  _Lo  |oti  j-a]  liaA  ^  U^i 

00(71  Ojlo]  .—a^TI  C-klao^|  ]^cZ]l  1^^,-CO  .jj.A9 

sZcm  l-AiiiaiAso  .  ^o]o  ,^$-0^1?  ^ouu^ 

.V*]  i  WaX  IjjaiP  Aa|?  ,al|  ncu r]  .j^laiA  U^'f^ 

105  .  j.Lfth^OO  j„07710 

|o<n  ja^Lc  .  Ioti  a  tic, 


>Aa|  V-~  ^  j_0  jjTl 

.ILaA^i  a^o  >aA-4.->cla  >c,A: 

l^alaLalala  >- V  a  ;-]<  ]z]c  z  ,_Ao  Pti 

ILt-att  laaoa^!  Ip*  IjlzZc  ^a|  Pti  jji 

110.  A.l_aP|?  \-aUj?  ^o|  ^  %  IaAjd  jiajL  j_ao  ]?a^o 

OC<71  ■  a\t\^7  ^.70  ,77  Uqa\  \-^aaLO  ,7  IjTl 

^o(7ua  t  «a\o  .jj^aloJ  ^pAlla  ooti  .j^.,  Sr, .a 

^oqupi.\  ooTi  ^-Aj-aalo  l^oa**?  .  ]A _ a7  l^alo?*' 

y-071  }3  ^07lA^,,ft.V>7  po|o  )C|-CO  .  <071.1  a!  .T  ^  V^An 

115  j.^a  A-L  U-CjA-i  .<007lJ  Iaj_Lc  A-aS  tf|  .  tLP*>  jj  (AoA 
>o)-C  .7lA^L07  071  |o71  aTIoAa]  <07L11oO  .^071*^7  *\^7 

.^tio-a **?  |ALca*.  <07iAo  Tuaaanla  |oti 


.]?c7La7  j^L cut,  ,Ac  ]ooi  ^<noA^| 
octla  ,-Lo  j-S?A|  ••  j  001  f£0  :  I^q^AAo?  ]JLD9099  120 
:0(T1  >*ClcA-k|o  ».  |A  *W  joAj JD  ]c01  .  jA^ 

-^lOloA^I  ilOOOjOpO  *P  ?  C  71  a-.  j-SAlOJ?  y~t|  .j^loJ  )f-^-s^ 

Ao  lAo^^o  lALkjAo  ^A^Ao  )joi  \^|ALo 

J-s^>  li-=^  i  coi  ^tioAa|o  .  | |  AAclo)Ad  \«o 

Pti  l^.QAjLO  '-a?  |^?<7i  <7i  Vi  ac.^  125 

^  A  Tul_.  jcTl  >  |^  \Ak  >aA^ 

0(71  ^OloA-^l  .  f-^P  1^7  ||  aV:S0  |Ao-m  |coi  ^  .Olj-O 

•  • 

-iOiaA^  >oA  ti^Aolco  l^cA?  7i_A,jo  olaLcj-c  t-K^ 

^ooi  )i  i\.c)  J-J<n  hj]  \A»,  j  a m  mA  <aAkA]o  .|^j]  ^ ] 

70A  ^]o  oif^)9  jA^^V]  Alo- 1*70  tiA, .c  A*ir  'AA'Ao  130 
JAAa*  As_A  A*1  ^i>\qi  .  j-LAor?  |^*J  A^*A  |cci 

•  •  •  H  «  • 

-£  :^*0(71  ]Ar^.ftft  ZzlDfJD  ,-*1  _  r^i  a  \  .>,  o 

JA  oiA-  w^tla A|  c  .  ^AjAo  ^Sno  r^ 

0(71  |ocio  j  loci  \-i|  pcA  ^*|?  7lA»  ]tuA. 

•  • 

-0*1  |7(71  ^w^lLo  .  LaJLAC*  ]  AaLaS  IAAo^U-C  y^ftj  \  TlA  135 
aKI  ci  j  ^  *  -  <~.  r;  |  C 71 


?  jAo  ,Ad  .  J-OO-OA  0(71 

v>  v>  ,^A  ,Ao  i c 7i  lAbo  | c 7i  pob  ^  .loci  |ooi 


|o71  I^Q^J-CO  .]©71  -  .. 

TiAlAoo  ^ticAa]  i-»Ji-=>?  ]  071  jj^O  .  .Zalo71-27  1 031 

140  ^tioJLISc  .  ]oti  i-a-b  j .  44*  r  \-oAu?|7  jAoo  .  Aa.cAa,] 

•  •  • 

Hk^  1U^  .IA227  li^atf  ,-lc  I'jLULO  ,-*oti 

^ V ^  ^,5  .  TL—-  ^^0  jAl^jAc  ,-Lo  0001 

71 Z A^.Lo 7  U-l  71^07  J  71 0-4]  Mb  |  031  U^fl 

^cZ->  1  c<n  jAo|  .tiA^M©  ]cti  ^ticA^]  ]^al^a 

145^*7  071  .TLA  00(71  r  *~\'  r  |jo  .LaJ^-2  1 0(710  jjAi 

j-^  ^  ^  ,CTL^A-*.*h  ^l  A.  \~2-4,  ,—42.71  7 

JfA.  [\nx?  ]]|^  .^-^44j-4  j v  ^  ^  ^©otiJ7  ^cj]  t  ,c^ 

j*^  ^  *  >0^0)7  ^71_2  .>471024-4  ^VliJ 


\ 


|c71  |?0. 


ic(71 


-4~oAlo 


I  £*4  |A-*0  a1  a 

150  tuL  >4.1.0  tl!_o— ■>  i  \  r.  2  2-k.  7A2  ,—Lcc  .  tlAj^c*)  \A* 

lj.lo.44  ]}o  1 071  \-o|  |j2L2  ]]o  j  ^  ^  ,_a7  ]}  ] 

,-CLO  ^>-aUJ7  0717  '^-6>llo  .71^0-2-4.17  j>L2,|-2  ]o71  ]A-4. 

•UjAo  ,_lc  —L44AJ  (Jo-c^lToo  Uj^Mo  U^VD?  ••  1 071 

^4710^4rJ2— j7  jA277  .7 ^-^1^2  >u71-4j-C  (j^l  ^-^MoO 

155  >4^  20.44  .jAo]  ^«4i-4j7  j«4lLL*4  ]3|  .  >4710.12  >0^4  |A|.A 

.  jj  7 02*7  |AoAj-*2  w0^cA-4.]o  . >471-2] 7  |AoAj-4  w-00-2^]? 
.•  ]  071  |<4jL^0  ]^-flo7^  20j-£7  j-l‘r*1  i-oSi-'a^O 


|o  A^iAo  ,_1o^  .  ,^-a^AsA]  }B  r-iA-'71 

?a^Lo  ccio  .]A^r;  ^qio?rmA.n  ]^n  *iAAr? 

•  • 

ocnJ  ‘i-i^i-^9  i-CL^  ,-J^ALo  jAc?  l^^ns  ,-Lc  '\JAA?  160 
tlA,c.*>  j-* r.'_^~.  ±.  ^  |?qJ  yAb  ,_*?  ,-lc  j.V)  V.^  a, 

j  .siAb}]  j.AiA  y-Doi  .  U- j-Ilc  ,_*?  .jAb] 
^▲o  .jA.^1  <nA*£«c>  jj^LSP?  | c tlJ  jl^Lo  .]?jJ  lie? 

csi  jLz—jkjb 


III.  HISTORIA  S.  CRUCIS  BIS  INVENTS. 

(E  COD.  LONDIN.  ADD.  12174  ANN  I  119(3.) 

A  A— ^,.1  *r>c\A>  ojl^3  291.  b.  2.  i 

xlxlxLlA  .Q.T-ip  rdl^K'.l  n^.V»- 

ImK'  .  j^alx^nX  Axjj  •^'^3  fX'iuSO.TD  rc'^Mr)  v^5 

r\cn  I’toqd  oocu.icvLo.i  cnA>i\ir<'  >-rLiJc\iA^  .►■at’ano 

K'.icn  .  cri  <V\cvrAdo.i  r<ii*i4>  oocuin  A^  cnin-s^i  5 

A\  \_jjcn  :  >zn air)  ^CL\ar.  r^cvcn  >  on  a  Aurc* 

r^.jjLiJCJS>3  )ap  K'^i^a.l^o  rdiAj  co=d 

•• 

r^oA^ao  %  cnLicarjr^.l  r^H-±to\^a  £\i^w 
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25 


&cyihc\  ^Qizucdo  «^dcrA  0000292 

co^a^  oq.x1t3  ^i<^o  ,'n.Viaior^A  ^iv.vUo  AukA^a&jj 

^nliiior^  oqA  Avcl^JO  .  K'AAo&vtj  rc^i-a  K'.'tjjo 

^-*.1  jga\.t  v.rdrai  rC'Tn^r^IrD  cn o.Vn n o  orArjClxA 

KIxItd.i  r^G.nQQxA  re*  K'ocn  y 

r<?-r=n\\pz*  .ViO  .rdiia.T^ao  r^icxoAo 

p^Jj^kA  cioA>0.\  A\r^  . *tAx* i o ncA  rC'&v.iAdo  }f\byrt 

•  '  •  • 

.T-^o  .<^oon  Kl^rc'  ai_» loi.rC'  Au.^d.1  000 

O  V ^a.xA.l  vn^K'  A\_» rCl4jL_» O-M  cnAiA  -i  n  cpi\WA> 

p^t^o.T  A>0  r<lV.L..y)  cnA  >  CV-jjO  .  rdi^p^A 
»cn  A  pc'  cUj  .orA  Ar>'i_50rc'o  ^  av^jt. 

. rc'^cv-^ini.i  n^flQ.i.no  .  rcLjjLxX-So  Anur^  ctu.i 

r^iiLoo  . r«^_» .1  cu  rdjjLxXJ^J  >onc\A_y.  A^xJW.l 

^_»onL»‘  AAi>  .  oCins.>  cnA  vdaK'  •:•  .cnrj  'Taxflo^i^K'.l 
p^.T-jp^  A\ujA>  Vjj  ^>1  ,Ar\_ipC'  r<lx-r^L.i  ^_Acn 

rC'Ao  \  ^ctA  ^TxjjK'  _  CUcpo  .^.ctijJuk'  r<L».iOij.i 
^ni_i3  n^T-H-n  ^._5oA>  nr'A^J  A\ndl.t  ^A  ^ » n  r. 
^xr)^  p^oSIaxm: 1  rdoauD  r^lL^K'o  .K'ivAa^^O 
.2kiT-^0  r^Ar^  .  .1  CUjA d  nc'.icn  0A0  .^A  .^aAihJ.l 

r^imo  .  r^.jjLi  XJ53.1  cn^iJL  pc'ioj  rcA.l  •.  ^ 


f^.icn  rtirSp*  itejzrij*  i^cx  v.^A  ^ixnw  rc'ixrtLjL^-do 
r^llcn^  ^ixi  ira  KtUCUjA  cruZnjn  CU&uk'cx  &\.Tix2i 
taCvAi.  Ta^.  is  CX  cn  A  CX  .  r^?iLO  T-r>  KtA.i^Acx 

^  C\crA  ^p3r^c\  .n^j.lCU.l  r*£z*i 
.A^r<iAcx  .ra  CX.ia.bk.  A  r^  A>  Cl9i»-Q  \  .1  rclQOxxiO 
^  TJi73.1  cni  anl  AvA_^  ^iivracx  .^xSnYi.  cn^i-^i 

.  •  T-^3 1  .i_jj  .  ri^iD \  &l6\  c ncOs^-ra  £vj j^jlk'o 

— ~  v 

m\  Aa  V  ^  i  rda.i  s.r>o  . KlOQi..^  ^lAcni  j_»iA>cx 
•<A.l  .Ar\Aru^c\  n^&Acxivra  cn  Axira  Arvl^J  *. cn^lik.  coxlracx 

TJ<^ira  Af\i\x^3.i  &\vx>  .T^cx  .Klicnicuw  r^A.lO  rdrarCl^. 

•  • 

Vi  \^n  .v^,  Axiv^opcx  <^\cxcn  Suairi  . re* i  \  r.  3 
VjjukX-SO  ^.AXi  ^  i^?3  .enAxexA^ra  K'isoK'cx  \ K*i ani 
ViAxKlra  \  r^cx  :  r^r  )V\ra  J^.\-u  cn  T.9X*  .raca.*.! 

UixaAxf<'cx  /^jrvA.A^Jm  ctlra^i  Arva^jcx  reij  on 

-<L*.1CU  ^jCV,US?lJp  r^A  .r^rclk^joA  cn  'o.xiaK'cx 

^  ex v>t-x ex  ^jcxon&xAu.icx  ^cxcn^iAj^ra  Arxo^^i  Kl^c\x»\ 

.ioA  ^lAcn!  /^v^K'cx  y=2  ^lAAcnxaa  .*Uk  >A 

*_cxcn_A  Axexen  rc'.i-^pb.l  &\i_^.i  A_^. 

V\^^n  ccCVjj  ..  Ax-iK*  .  Kljjixiiara  A\*.’lOr<'cx 

:-.KllCT3  PC'iAxrC'-ra  rt A.l  .rdx^.uo  v^ix 
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55 
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n^-XxXjQ  CTDVD  .aio  \  ^Actd  ^octd  n?\^nrrf  ,cp 

"n.To  i^r^.l  'ra.’T^a  A  k^L  .ctA  Vine's 
r^^CV^j  rOcn.i  .  >  <k  rmjJiTira  rt'Jrc'  in  Or?  Kti^cn 

AA^a  r^Ar^  .  o&v*r^  iuKluiVio  C\A  '. ) i\jj i  A 

•  cn.=)  a*_=d J=?3  K'onApC'.i  .  rVcn.x.^aAx  r<Li  i^.  c\,a> 
K'&Aii  CT1T3  fUjL bulk'd  \r£acn  rc'ia.nA  ■uV^re'eo 

,cooA\~*r<'  ^  ocn_l_^j  rdi^r^  rdAo  *.  rd°iu3\ 

■inobc\  .hCUxxxa*)  >onc\A_^.  alAA^k'i  ocyd  r*?^A^ 

•:*.CU -.K'  A^TJ.l  ^ix  JJJIY  ^73  cn4\CU3iAJ.l  r^'ArC' 

enra  *.  cqA  ^  ocn  rc'A*  V^3  „=A^  .ta  k'AvA^o 
rc^i  i  A\C\  Al* rC/.^71xAx>  ndxiA^.l  .  jhAi 
:  rA  co  rt'.SajD  \  ^^73  Tx>  cn.i-.rcira  ,cn  ^\Lax.o  .  iinr<' 
.  cnixoA^ra  cni>v=>.l  r^i  \y.  A^,  ^nfpp 

rC*  i  c^\  n^Lra  r^cni^n <V\  r^lxjj  ,CVjij.i  ocn  r^ orA 
v^Vxjj  rc'cuj  \rdicn  rd^mx  ocn  ^  \rtljcn 

v^.lO^oo  ^jO.TJxiO  jjltd^xxo  rcCjjpC'^O 

.rC'i\Afc.3L  fX'.T.jj  ^v»CUa  T-^O  .  v^jcXnQ?  _ r^Vino  -on 

.rC'.Ai-  A^.  cn^rvmebo  K'atjjK'  r<^xJ3\  ocrA  A\\  nr. 

.raoc^v  \  k'.tjj  rC'Ax^r.  iv»cvia  .t_2wo  .Ai-xA^  »raoA\0 

•  JT 

caxixA-  ^xuiAvi  Klxiwrj  HC  .  nc'^rAivt  ocrA  A\\ nL 
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CV£S 


.  &vA  A\j 


<A  Ax^ia*.  > cp  is-cx  :  cni^a  ^a  rc^p^cx 

irv^Xoo  b\x±i  \  on.iVaA  rtlOQxa  .raTo.i  >ctj  *n_s.  :  ^AAso  70 

•  •  *  • 

icvjso.iAx  Axcxora  £>v«  ^.1  K'A^iLsja  V  .  AaX-I  ^ 

V.l>lr»  KllraivJ.i  £\.Tn°xcx  .  K'crArcA  \  Axcxcra.i 

•  ••  •  •  • 

<'cxcnicx  .  r^ ^A  cx^^cx  K'told  As.  .  rC'i^Vi^acx  r<Lrai 

•  • 

CVj  H  ^•^•1 

AlK'cx  .oila^^K'  cis°xcn  .  K'iru^a.Toja  cvjj^ b\ rc^.i  75 

<1jjlAjL  ^ooq\\\  cx  rdjQj-wi  K'Axcxi  AxrdA  n^rar^V 

.  ►^730’tA  nc'ivsLsja  ^\s°xc n  .tscx  v.cxcxcn  ^.»\  isjrci 
.  ,ocp.l  ^aA*K'  qo cu» .1  CV.V n  PClsArja  Ja\n  ^.s..^3^u.r^ 
^030  '.  ►Jsrccxi  rtl».icu  ^  Oxl^J.i  an^o 

<^ba  QoCUrc^T^  ^doo  ^..1  jaoi\  V  . rclA K'.l  80 

yi.y.  QlA cV-lA  'tqAjl.i  A-S.i  .  n^cxcn  ,in^  .  r<Acv_^ 

fcnai^K'o  .  K'cxcra  A-nfia  rdx* i *avi 00*73  \  rc^xxx^a.i 

cu  i-i-cx  \ rel».icu.i  K'-ras.i  rtla*vo 


acojcn-aK'  cxcxcra  ^>.1  3,^.1  v^K'  .  rdl  A^Oa/j^i 
.1  Anflo.cxr^  _ As.  cuciL 6\ rc'cx  .  rtlxiiir)  85 


Vj.vk'  >cncxAs.  CVai33if<tx  K'Avtsjs  ^n\.x»icxrdra  K'ocn 
•^cxcra  r^.icoa.i 

_*.iai\a LS^j.i  ^*.1  kL».icu  •:• .  rc'cx cn  >^-00  cA  pcLwlxx. 

Petermann,  Gram,  syriaca. 
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c\c\cn 


caziA^.i  r<lQQm\  oq.1^3  ,  cncvi-njt-  ^ 


90 


.K'ocn  >  on  oAurc'  n^cu-Lo  ia  ^cv.s.!snT,c\  .^30^.1 
.Kl^.irC'  o\rp  ,cnxiCVJL^i.i  KL*.icu  ooctj 
.  K'.vXiT.^A  r<ll  A^Ofl-»  crA  ^orJ^-QQi  .tjoAv  rel\.i 

'txjd!  r^ocn  rd^Oxi-fiaxSiK'  ^as.^ T,  Klioso 

ctizlAjA  rcl^xxixi  ctiLclX-  .t^o  .  vnlx*ior<':!  rc'Avy^ 
95  o  V\.u  ^.1  ^CUcin  .^  0JCT3  rtl».icii\  cyitjogl* 

K'oono  .  ,o3oi^A^o  fJmCLQ  ^»ioQs.  r^.ir<!u 

^jJoA^  cn^vr3co_»i  rdirit  ^  .Vi 

_  ocqjjjj  >zaCL>  \  r^Q.c\CntJ\r^  ^raOns^A  rg/^rv^\  -ag 

■ — __ _ ^  • 

JCIns..  rtiicTJ  r?*zn\n  •:•.  o^ld.i  oqa-<\ pc'  tqqs^  Mr  *^n 

100  •:• .  v.oocA^toOj  •:•  jonojjK' 

•:• .  Qoo.<\i\\>t\  v.  >Zr£a  •:• .  jJlwcu  :-.^oj.i=)  •:•  .n^-xraG.  ^ 
rd^ijjr^o  •^rdiijjK'o  •:• .  QooJ^QoO-.  •:• .  QoO,n  i\0Q».l 
on  A\_i73CU.ra.i  0  03  . r^.l o on_*  jCTDoAv.aK' 

.  rtL^irC'  ^  ^>\~)>  ^AnAvi  ial-Qp 

105  cor^K'.rVAvA^a  >Ao3  cnAujL^jLK'rti^r^.i  *-»!  *raoA> 

•  •  *v 


K'A\x^aJ3JL  rc'Aviira  .  rrlA^a  ojCuA^A^flooja.l 

.r^iwp^  ^CU^k  JJl»r<b  ,.Q0OJ.k^\^Q3Qj.l  OD&O^ba.l 
■vu  K'icrU  o\  A^.  rel/iaia.i  K^oAlu  cuuAA>f^ 


coA-^  ^ajijjLio  ^ojn>i:i  .qqjlxic\.i  rc'voAv-sa.i 
recall**  a^.^co  i2ko  .rtliSflai.i  rrli.i.uopt'iio 

K'Ocn  .  Qo cu. \j£Q CVo  1a.  rc'rt'.i.^-jp 
cni-^A.i  C\OP  rtl^Oj-aO  ,r^n.»LC\ 

rtlAX.i  cti_^3j=>  :  Klai-o  ^oxa^l.i  Coen 


v^xrA  T-A  . rd.i  i\^.i  cn ion 0-1  oocuA^A^coo-o  k'vjj 
rC'oon  icnrsoo  .  ^3  rc'iopoj.i  cnl  115 

K'AvUj&XA  cna  K'OOP  JruK'O  .  r^i ref  tn\\\ 

rtlAt  nCLljJ  rdicnra.i  *.  col  K'OOP  A-.iOiP 

arvitoo  .K'ixiai  kAxIjj.i  Au.io  Tja.Wik'  h!  ocn.Avirc' 

*  •  •  •  v  • 

K'AiK'  cna&upC'  rC'cnl  PC'  tKJLiK'.l.l  \  coJUAVa  k'octd 

f^OV-U  CT3<^Oa\^3.1  P^^n  >,  wx\  j^.JrULrC'O  \  K'.lOP  120 

.  K'&K'  >00.1  tK^O^OITD  ^  OlTlM.I  inO^Q  .  rc'vM.l 

•  • 

.OTJ3A.  ^.1  ^CUIOP  . rdrs^cA  ^_ocnxiPXQ  A\ rc'^o 
Ol VAp^rC'o  .OOP  rdSrtO^ra  ndraixj  t  y  v  ^ 

.K'irv^ai  K'l\0-v*iP  ^ocn_ra  nv.o  .  oon  kI^oo 

•  — - — • 

^O-JrC'  >-^31  ^oco_l_5o  oi-jjlv-i-r^l  ^_»_l_.K'o  125 

*•  ^OCQ.l  ^  Tl  %  rC/.T_iXiPO  »*•  -  Av\  t>yi 

Ar^jLO  .  >op  r^^rvtK  _  oJtK  > CLu o 
°-»4^  •> .  k'.i on  k' oqj Ay»  pc'  k'ctA 


c^ctAk'.I  cti^&vA  •.K'&K'  K'.icn  r<rArra  >TS*J.i  .  cyA 

130  k'cyAk'.I  rcdxvjl  rcArC*  .^JU.i^pb  ^OcyA.I  rdxl^lr^ 

^-^3.1  293 


i\  c\cn-3  ^ _ »i  rdijJ^  QQj 
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■  cui^icuA  i>oop  aa A>  *:* .  ^i\T»ior^  p^.icv* 

VcyAk'  A>cA  A^c\  .  AA^sa 


A^.  r<loT=3  r^bwtxnr  .  K'&K'  cyA  Jruv.u&K'a 

330  .  cv^rp  r<^ ^  cuvui'rc'o  .  t<LslA ^.i  k'&vao.i 

^cvji rc'  ^jvqo  \  ^cuik'  ..amio  k'&OLm.ts  ^ioo 
OQll.^.T-3  &v:a  XjjAapc'o  .  r^  &\JLi7i_.»  cq.^73  rt'&xAjiaA 
1^.  o  \  pelAao.i  oqx*A  K'^cuaaK'  ^_c\caiaa  .v^.^1 

rdlSQOK'  irv^&urc'  ^i.-yLo  . crxiQDCVCD.i  ,cn  rC'Ax.iO^ak 
335  •.  rC^To^i.  rC/^\O.lca_0D  >CT3G.\-SM  ^U*K\l  *  \  r. 

K^airuj  m\.o  *.  ^Acn  k^^A  ^ajap  .  ctA  ^i-aor^o 

\  01x00003.1  A-S-O  KlaJLan.l  OlL»\  a*. 

Kl!brt£\A\i  Axacn  in  .  h^AsoA  rdi*A^»  rC'OoUi 

1^.  003  rdlraua  K'Ooiii  :  Pwlinia  rdDj^Ai  >03 

•  • 

340  v  .  r^A &Axjj  KL*TJ5A  r<l3Ll  O-o  rClxfioOfioi 

>Ax*ior<L=3  K'&ujaoxoi^a  K'AiAin  >Ao3  ^.v»ct3 

rClnA-,.1  ori_3i_aoi  K'oca-J.i  A\.Tn°^c\  .  ALaAjao  pc' 

* 

r^ivxxajL.  A..^i  *U-V_3L  .  AcvArdrs  j-QQ-V.  fria i Kira 

^  • 

cvo Oq i ^ rc'o  r^JlA-^Ji  •.pc'ix^o  rdnxA^l 

345  .  rt'^ML.T-a  pc'Avv^l  rd^CLL  nO  rf  ijl  -lOLT* 

.  rtljimj  rdl^'-To  K'^omaK'O 


.  XO 


[V.  EX  HOMILIIS  SEVERI  PATRIARCHS 
4NTI0CHENI  (512—518)  SECUNDUM  TRANS- 
LATIONEM  A  JACOBO  EDESSENO  ANNO  701 
CONFECTAM  ET  SCHOLIIS  ILLUSTRATAM. 

[Add  MSS.  12159.  A.  Chr.  868.] 

cj  |A-c>?  ]  A  o  ^  j  ^  a  ^  ^ 

. j  a  »i  p  Sp\\  oaoA^lIo^  ocoi  ,-a^AI*?  ,cJti 

i.  m .  )  ^  a.^ ias  |  n  aa  a.  j  ]^2±*Zf±£1  |A1*1o 

-AO  ,-siL  IUn^  5 
.]A^^  i-LA^iAo  >a3icAa|?  •  na IjAciAo 
La.m  Ajlsc]  [lari  j  A  o  a  )  o  a  ^ 

I  **  • 

ajl*?  |?50m  ^jdALo  t2'>  . .  qa,:a^  ^  y 

•  • 

■nlaA.  j-s  aiLaA.  ]Aa11o  \±C2.  aA  tlA  gJZ  TlA  10 

-si  atio A-a|  001  r2  051  r2  JZLkSvZz^i ooi* 


*)  Scholion :  £^so]  ^oci?  *01  IZsJ-Zjio 

IZilLopo  •.}•-*- ^oJai 
i-*^c?  j^c|  |?oi  V^o  .  J-j^kLo 

iJj-a?  j.Lg.Lo^  : *^-»ZVZ£Jio5  ?~3?U  l^sJ-al^c?  I-a?I 

.  I  ^5  .-ILc?  I^OfAr  SJOI  I-VaIVxV, 


.)  n  »i  09  |?(3i  }  A K ^  a  ti  a  *~i 1  Z^lL*  ..riLlr?  osi 

:  floU?  1,-»A^  _U  n  rz  ,  .aJti  j^2jj2u^2  ^015  ^Ao  ^fc| 

,—aTI  a\\  A  A}rt^-  A  C|_r,  ,_Lo  ]ci5  ^-a-^TLCC 

•  • 

15  ♦.  *(J  31  y^]?}  031  j-4^  *-o|  .  f^ZZ  }llo3  ,-4TU^  ^£> 
^^lCjLkj-S^O  .•  |AJ^Ao?  )j31  i-4,5]  ^  j^AlOA:  31^  |JA^3 
.^,-aALcO  (J-^A1o  yu31033  (-AliO?  3lA^3 

lAc-lLo'lAco  ]  ’ ~  \  r.'  . i  ’  .-  AasoI  jjL^  }2z.l.±Z‘t-. Lc 
'-S]  r^l^l  r-tZ'iZ  *£)]  ,—»J  (31  j-w  ,._>. J  ti  :  ^vLcAa^: 

20  :  yAo]  l^jjL^P  iAjL^I  iJ]  <jAoAo  ^3  ]}  .♦  yiaA 

'yztLc’>  U-s-^1  .•  ^—a^IAo  ]i 7  ^oJtlo  UAi.]-— :  A^oo]  l-lryA:? 
^A:1ALd3  .-joA^^o  ,-Ad  i-^A*?  ^2]  c]  li-K^ 

|Aj.Jo  )c^LsJ3  ^*31  ^31  ]Z’rJ\*>  j-k^  jj^l  •:•  ^c-sjalj 
>^cn  y^Ti  ]Ai.*k]  |AcAc,..s  3uso  :  )n.saaJ  ^A*?  ^*si 

25  ^31  |._  >u31  U-S  310  .  jAr^  y^A-*?  3i  |Ay^|o  :  yAD]j3 
._C.A]J  Ij-kA*?  w-O.A}J  A-i-Oo]  >C]J?  y^T!  TL^Aa] 

^31  |AA*-4  c]  jjj  \na?3  ]^!oJ|  nSAiA  ,-Ao 

j-A^A  La,o^1>  yiTI  AAd  A^cu^A]  r~s<]  VM? 

12)  av\.  i.  m.  AKPOASIN. 

2»')  >op?  i.  m.  HXEIN  et  ,-~]3  l~^r^  P’i-s 
^  oV|  i  i.  m.  KATHXEIN. 


Aj-r  .  j LmAc.^  Ac’U~i;  _aJ|  (.1  a|c  j 


ji  Vl  ^0  A^O  j?  '^wr  ,001^)  |-0  <COI_S5  coij]  ]tl .1A0A  13 
ooi  ro  ooi  ‘.  IAjJ^auLoo  ]AoiAo]  wo|5  'A~A^c  ]A*p 
OlAo  •.  )joi  ?  Ac.  ,_Lcc  .  j^A^A  UA— ^ 


rV  0 


JiLo?  lAo-j^n  n,n  ,oovo 


vi 

iLo 


<coi«co 


.  ,00lA 


\ 


lOjAco  ^coiAiA  ifjao] 


r  - 


a*  A Lc 


nro’k^n*  tA.4J0.ALP  0  }Lo  Aj-C?  ^  ^  AVv>  A  Vy> 
UAv  ±Lc  }Lo  ^j-s  JoAc  .•  .coiAoA  ^-AAVa  Vo  lr^_l 

♦:•  <oolA  ]AA-*,-*o  IA&a^Lcc 

U*?1?  |Ao]  g-o  /-aJ|  )Ao9  U-kJ  ^-Lo  i-saA  oA 
]?oi  \-AAd  -o|  r^lcpO  j  Vi-*.:??  ]?oi  ]Zr,  1  nAV? 

Lr  ^_a*)  cJoi  .-I Ao_L*  A^oo]  ::  at.a  Ac 


i2)  wr?  iiiA-.iA]  Scholion:  jzA-^:  p^AcU: 

jJaoj&io?  i-J  n  j-I.-iA,  VjCac?  -~i  :  | i\\^r 

}  vn  a.*  )  1  Aco  .[KATHXHIIS]  ^  ^  -.  ^  ft  r. 

Zo<n  j^A]  a^CS  Ao  *.  pjoi  j- l  -  *  -'  ■-  |cn  ||j  Uj  s-»  j.1  a\ r 

•  AJo-.  )  IaV.A  gift  \  ft  V?  ^Asi  lAi  V>Ci 

•.  L»|AZlw  gi  A°  ••  y-1  ~  )  ZjA^a?  yS.1  "  ju; 

U.-.1V|_1:  .  ,  h  ^  )Z2Ma^<|_^s  .  A.** c r_ A 

Petermann,  Gram,  gyriaca. 
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45 


50 


•  • 

„_lcO  )  A  Vn  a  CGI  ^.a]?  aGI  :  P?i-S?  }Lc 

•  • 

^cJgv^  AaaJ  j^a^o]^?  ILc  Aacc]  >c,Ao  pa^c]  :jAoo*> 

.  .ogiAcIc^AAd  AC..2.L,  Avv>  a\ 

\  •  ^  X 

»  t  ^  X  ,_Lo  |AlAA?  IAcA-aA^Id?  |^A:jAo 

AaI^-aAa  ,_a?  .  n  .  |  A^aSZ  IAc-LAlagi?  |Aa?cA 

}3?  aGI  AaA  •iGiyA:  )0|-20  \  Ja_La.1A?  Ij^jJ  jA^Cj^) 

•  •  • 

^ A.i|  agi  'A^Ad  .•  ,cJgi?  'Ztljl^a.1^  ~aJ| 

.  )?ai  ^a.]??  agi  |A^J|-oaAo  1  AcaAJ?  tl1^2J  gAc-^ 
•.  Ac-Ju^j  I  AcJLa  AjAoi  jjAcjAi^?  jjj  Ij-aAA  rc 


[HA'OA]  wT  (Id  |  071  Aoa  ?  i-j’l— ?  i<A-c  .  1  z  alcu  -^o 

U’GI  .^GloA]  La^o  i-Cc?c  IAj  -.pci  i-do^  -LTzci 
■V^  3  \aA  jZiAc]?  j-\  ~  I  TLOiOj-C  j.l~.  A.^:  j-u  ^ 

.  ~lc  A*|?  [KATA]  PP  'Aja  aijAj 


4n)  Scholion:  •.  U-. ■» J_LaAc  ._. l , ^  :,- 1 ?  ]?7i  jZoAZjA 

c|  i-V.V) ?  j-Vi  A  _A?  1  •■  j-A J d  (.1a. Ac  |  / ~1  V j-V 

•  • 

^isO  \  Z^LclZj?  A-»~  ’  l?TIO  .  071  U-C  C_A?  |.GaT,7  >c,_lc  jZc^ 

*  A  ^-*  i  IJc  .*0051  A  A  A-  aA  <_^ZjA?  a  71 

*  •  •  • 

C71  ^-*1  1^0  .*  A*  j^UuO  i  ^u,.^g O  ^-A  A.  mA  Ml  .*  ^aA7Q 

•  • 

)-’n A-C  -i_C 7  :  )j.c.Aa  jJic]  bn-A^Ao  .coin  ,__»jA|  ,—d.A^o? 

.  iLc  Ad  jJo  >. m  aa»:.j  lidjco  :pS^J>  l_c  ^  jjjAcLr?  tA^ 
l^lcAaC  dj  *.vaA  |  *  *~X  j  1  ’. jV  ,lild'  j  571  ?  71-aAS 
.  |AZae,-o  jZcAZjA  ^7ic£a]5  :  ^o  ,-AjjA?  ooi 


'V 

gi^Aa]  gi  i^o  *  ,-Ao  jj|  j-O^ 

•.  jj|  IJ^Aio  A^jAiAA  jjjA.c.10?  siIa?  j-^i-4.^  ^  •. 

•  •  • 
,-aA'JlAo  :  ^Q-£lA|o  wJSQ-4.^,  ]  5C-mA^>  >0^  (At.1W|-S 

:  jjj  -  A  y^jo  >c*|  1  A  a)  r  „ -  *  -  A^j  r..^^ 

*  •  • 

AoA  :  w£Do^o|  I^ctiA-I  /^AVvn^V  AJlcls  *tltd  cAc 

•  • 

•.  ]A^JA,a51?  ]A-*?oA  ^<n  ooi?  ^-*-1  1^1?  >*oi 

:  |^*|1?)A3  ]J o  j AaCj-4.  IAAA-aAcc  (AiLvAALc  U*>  1 1  .r.  *  ] 

aAl—c  )^An  (j*>c  ]A.°-a\a  ii  tl* A^|  A^UJ-^b  cj 

'  .  ’  • 

^Tl-O  jj|  "TvA  jj|  p£JZ2±£l  jAj]  .-^-J 

jj|  >c*|A:?  ^eri-o  5iA  jjj  w4*A b  c|  .•  jj|  jAi 
|  *  ft  vA  |Aio  tiA-c  jjsi  .•  A  a  A  r  VAr  sls 

.'SA&jtA?  UiAc: 
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Y.  E  JACOBI  EDESSENI  EPISTULA  DE 

REGIBUS  MAGIS. 

E  COD.  LOND.  ADD.  12172  (c.  IX.  saec.). 

Accedunt  nomina  eorum  e  Cod.  londin.  add.  12143  (anni  1229)  et 

paris.  232  (XVII.  saec.). 

:  ^oqiAA^iV^  A\j  ^  Aa5i  (-4.c-.Ac  (fol.  123b) 

,_A  ».j  ma  a  V>  j-A*  A]  j-c  V >x-  ^  Aj<  L-fcjfA  ,Ac  c  Aj?  ^cJoi 
jA  >cj A\  >4-1^  A*00  •.  0051  ^OOLaA*)  A0j-25  i-Ai 


6* 


5 

10 

15 

20 


mV- 


)  1  Vn  Vn  rv>  ^  <CTlA>  ^  j.J  £  |Ac  f*]  :  CC51  <C71-aA^] 

j_STi?  jjLcS'c^:  Ac-*A^A.Z  ~\ln±'>  '\^Alc  :  (..^S  )c,~2 

ViV^.^s  }j^c  ^1  •  g_ra!^S  A  ‘p|  (fol.  124)  •. | AJ s^l^o  |5oLdo 


\ 

— con  ^cTL-kA^l  .•  ^o^Aa?  {2'fiA^  IAJlA-4,^1 
.  ^SCj-S?  jAJ>]?  ]tlL3-aAcC  |--L».^  ]*-£L^C  .*0^1? 


IAjc?  lA*i~tLo  :  IU^  i^  vc?iAcA>  ,_*?  |cti  A*| 

TlA^C  -A^.A^j  ^c]?  U-A|  •• 

*  si^IcA.  c_*}.4*A|c  oiA*  c^ll^  r-  .•  >c.A^c| 
:  |j-^|?  |A^J*1£>  L±}.*  ]L2J£oZ  wC|?  ,— *? 


.  n-fflnVn  ..  ]?S1  OlAk  I— *A*h  — aJ*|  )cA>  .  A3,\rs^9  '^-Alc 
^.s  ^SPoj-S  cA.?  •.  y_A  ul  ^Ac|  ui  — i  jj] 

.GlA  ]a*A?  y  A  A  .-^j|  y-A  (Ac 

^sioA-*l  ,J  }Mo  -.  US.^A  ]z±  ^oioA^l  <J  |Lc|o 

1c  }r*A  .  A*]j-*A^  U^r~c  U^aaig  cl  :  ( 1  *rrJAo 

\  •  • 

13?  'Wulc  ,_*?  l?<*  t~  *A  l^-^Ac? 

.^aA  }3-cl?  jAs  yA  :jJoAo  ^ctlAs  >yAcA 
IAa’cA*]  lAjJ^Ac?  ,-Ac  ji-sl?  *•  *|AAA?  i^jAl 

]A  .i\'^LSc  c^  ,-Lc  Isi  : jj|  *A  (j|  ^Ai?  ]AmA£L£0 

a|w|^  Aj]  ,AiA?  Asi  |A^AlLc  |^!cJ.^c.aaA^o  .-i-*offi 


cn.3 


[Add.  12143,  fol.  32b— 33a.] 

❖  j.jO  9jJC951  ❖  ^CTlA^?  ]?1  Vl  A.C 

❖  590  ,JC?-|  **JDW0lio  j..O  ^A.?1  ❖  j-050^  j-S  ^dA-4,0  25 

❖  AAn»  r—  ❖IoJJOO  j-O  CTLa9] 

❖  OaJ  ,  ^  * >001001  j-S  ^0’TlIx  v 

v'\-4-0  j-TD  ^C5j-Lc  [♦>]  t*^ 


[Cod.  232,  f.  145,  2.,  c.  1—2.] 

•  # 

5jJ5o]  .  *S0p£  ^-Lc  .  jAo  .Zoli  0^9  }„o.]^Lr?  i'ola.A 

j-c  .  ^ocj^l^iP  j-c  9]A-:9ctio  .^-jlJ5]  j-o  30 


.  Ui01?  C.1A^  5]  . 

tJZ  9 1  90110  j.10 

U^’l  U*Di]  ,-A^OI 


-®’eV*  H=  *■*■! 

5950  .  5jJ09| 

j.^  ^1  a]  ^aSc-* 


-  S’  77 


❖  ]AJ~..qA  oJA^ 


35 


VI.  E  DANIELIS  SALACHENSIS  EXPLICA¬ 
TION  VERBORUM  SELECTORUM  DAVIDIS 

PROPHETiE. 


•  •  •* 

)  n  a.*  ^  _Sr 


.  j  A  m\  > 


[E  Cud.  Lond.  add.  17125,  IX.  vel  X.  saec.] 

1  ,-^ti  l\  p.lSns  <3Jgi?  ^1^5  .<. 

,-s  -  °  *  r  A  * ALo  }  ^  wSpA^J? 

A^j-A-A^  cA.?  \^oA 
i  A  A  A.  ;.r,  o  jjj.V!r.,^>  i  a  M  13  j  .  L-a.^J  *_s] 

,-*?  SJ-S  ••  1  Vi  -  j  __Lr  jA  ALo 

5  ^^oAlOlo?  ]A^l^?  ,-a-O?  >*ALd]  Aa|o  .\Zz.n^x  -."-A «aa 

❖  hivA  .  uLls^  ,-Lc  i-Lsoio  .  ,ctl-aAA  j A-i? 

ju^S-S  J-00  .  ]Zz  1  A.*b  oriA  qJAos?  *-x  ^ 

A-a|o  .  l^Zalo??  L»All^  ^513  •.  aOlO^  |j  jjffl 

jj^i  ^£)0  %  i-OCOs  Ala aa^-O  Li-jkJ  qi— A  cp>oJ? 

10  >aA  .  lloA?  ^Zc]  )  aa.°,c  ^qio^u]  %  loci  ^pA^Ao 

j^O  .  j  Z ZLjlJ  1  7  )  qiA  sA^O  2-*.hZZ\  ji  3.1^  U^Al 
^qiOg-A*|  ]A3Aa 

j _ l|  !  M  j-llcc  .  LuJZZ _ A,  AAlA>?  Iaa.0^  .  <">  ^r. 


ZA  Up  ^  J4  jJai 


V2 

j  *  a  1  ^  tl— ^  Us?  Uo-  _Lc  ^  a  aaV^  V 

pAwifli  ..]^£UU  A*|?  i^]  .•  oiS^  nVu^  15 

^nV'^wo  j]  ♦:♦  s-^cAjl1o  ^oi^oJLxoj?  (.luoJ  .•  * °la.?<. 

••  .. 

»  iVffl  p^l^]— C  i^ol  ^-S  *loj-4>?0  .^i— D  Po 

.j^oo]  A^-o?  j  ^  ouu  jooi  V3?  In  m^p 

•  • 

J^O  —^-4^0**?  001  3A£>  ]90Ad]Ao  jj^?  ••  r^°]^  j^S° 

^  ?Ao  ^  cA.?  •.  ^j-Lo]  AA^j-i  }3|  >O^UT  20 

A^.]?  ~  W^^|?  Uaa^Lo  1'9o1o]Ad 

i-A^O,-£5JS9  A-k]o  .<0j]  i-lo]  jA^^laS? 

jAtd  ^  ^oJl  -sAo]  Up^}-^  ooi  j-i^  oX  .  ^j-fclc] 
CLOO  y-k|  *.  j-i-2^1  jAs  j^AP  0001?  1^L27  JJ|  •.  ,-* 
^OOlA?  j  Aj^  jVaA^I  Vl^  <Cj|  olfl-27  .  0-1*0  A^,]?  y-*|o  25 

•.j^Ao?  I A  1-v^.AX  J3)  ..  IValojAo  oAo  .*-0-4, 

-40  ❖  0,J1UU  i-lo  01  y-ki? 

l3i_^Uk£0  Ai-'Js^l  }3=^o?  V^ie...U  „ 

%UaJ  ^■(01  |  -  -i?  (  An  ^A. n  ,_*?\^  ^a^OI  v  >aAo| 

j  i  .  ^  ^  ..  ^c^cuuJ?  ^oi  ^oJu  Q-Qu^U30i  ^coillo  n  *aral  30 

C*io|  |AA^9  ^Ojj-CL^lc  |?01  .  ]A^Lkk  01-kA-kl 

•  # 

•:•  ^cau.;^  j  *  «j  ^  >i.2licX  ^-*.^1  V?  * 

oai^l?  ••  ]AJL^8i  fO  ,-»? 


L  1  a-T- 


£>  5L-4 


AAa* 


Z  JiiA?  j-o 

35j_sj^  ,JA>  r-^’^i  *-o  j^o  i-s^5  o<iio  .,AL*jAc|  lA-i^U 

'V.a.^0  I  Zrm£ l  A  Z  t  ^.  ,0  *S2CZ  y.^510  \  |A^55 

UjI  U^  oA?  •.  Ipj-O  |o51  051  \]Zz^LlZ 

0510  %  kjg^oLn  ^5icA*|  U^  .  (]|  .]A^U  j^U^i 

•  •  •  • 

(ir-An?  UaJ  :Ae|50  *  oilA^Laio  w-s)  051 

40  )cA  jACjJA?  \  ,.T..X,]  |^51 


|  5lAl^LO  ]  51^-4^050 
•  *  • 

i^pl  051  |o5i  ^,A  i-K.  y  .  i-L^Lo  ii  ]CU4  A^L*? 
5i^n  4^,  Af  A-44A5  |Aa^L4*  AAA?  (AcfA  :  |  A^*>  |,r  *j  ^ 


05 


Lc o ‘jio •>  j^Sfoco  —A?  ]}  *Aj«Ar’0  *|5lAs  )co»q 


.  ro 


4o]aLq-l-o  |^5i  AqA  *1AoAo5  (AJLa,  jjj 

•  Ac*>  ^Ao]  ]ZzLc  _lo  |  A-:  3  An^AAo  iLc  |5iA*p  Ac  51 5 

^  • 

l.o.rsfAAn  *  ^510-s-CjAa^  .05-oAJo  |5uk  >co-oJ 
*:^5iojjLs(7  wo|  5lV/},  a  So  wOCz!  ^ctiAo  .|^A  j-ccA^A 
^Asi  ^1  ,-A^A.A:  ,_^5  voti_- 

50  Ini'?]-*  Uh^-o  .  1  Alio  (jii^o  •:•  j-LA^AA: 

O*^*  j-4-^  ^-*A51  .  ]j~C  i-44  4  x".  A,  \  \s,b(7\ 

.iAni^o-O  allc  •:•  5iAnga^,o  tcr^Jo  •:•  |tlA  >o»o  ,_o 

y^A*]?  I^Air^  IAAJAd  - w^c  La-aj-o  (.44055  jA-S5ioAo 


^ol^A*]  ^oolaov^^o  ^a&^qiAo? 

.» -Alio?  U-^5?  ]A^Vi^>  U^?  55 

I^oJLa-4*)  | i  Vs  V>  .*|Aloi  ]Aoo,_o?  ^oi^^  ^*\oi 

U^l  1  i  '-4  Vi  ..  (  a  *  /■>  A.  i  ^-Lc^  ,-J-CO  ■  i-A.-P-l1) 

|  Vn  a. ^ti  v  01^0.^44^0  oi^oJg.  Um? 

|Aaa.a^  1  Alio  1  ^ Akft«i  ^  a  i i  ^jAo]  ,_J-o  A  ,-iao 

?AjO  :  |?o*jAo  |o-^9  cjJLoAk  jjooua?  ^>-^llco  .-)jooi9  BO 
•  •  • 

A  Wv  ;}  j:c ^  -.  ^oio-ai^jAA-c^  j-4.^i  j  n  a  A.  ^ 
lA^alo  g-0  .\^^dZo  ■  r~rn^2.  ]  2'.  Al-C  wO|?  .  01^0-44lo 

]v-  X-[  4  3  ,__1^  - 4.0  V  T-4^<JP  J^alflAk  < 

I  ^rs  C01  wOToAiO-O  1 001  i  4..  .4. 10  V  I  4..A.O 

.•oi^cua  i-lc|o  Ulo.^  ,-Lo  (Lo  ^oio, A. A  | ooi  ^  .^Ao^Lc?  65 
\)aA-4^o}3  yl^0-4  01  ,-Lo  V  >A_  Aji  wO^i  jjAc  N-oj— 4.  \cj-4 

|.a1^AIx?  •.  I^jA*  )c-A  — 4.01A-0  _Lc  ♦i-sHk'?o 

•  •  ^ 

V>  «i^  aaV*^  ^  V  ]•  n.  ^  A  Vn  ^01  |  ^  OlAj-4, _10-00 

❖  jAk*>|?  jjoAj^D  ^OOlAkO  ,-lcO  |3]  •.  jjOLiO 

)  a  i-  ok  01_A.  Ij-o  i.4.1,r?  |^!o-444  >j^J-c?  70 

j  Vn  a.t,s  aV  a]  ^AciAlc  j-4-Lo^oi  1\-5>l1o  .  j-tl£,-0 

*  Alo  j-ra-4Ji  j^oi  ^-s  ^cA*  j^,  j  a!  r  •.  ,ooiA»  AoA* 
jJoA-09  I  s  ^-Aj-4  01  ▼-— o  I  i  v°4j 


< 


.  jj  t  .O  ?,?  '.r  j-S?  .  U  t  *  C  U-*  ll^C 

•  •  • 

y^>V|?  f  °  ^  ^1  j  ,~.  Alr>  >C-A  j-JL^  rcr*p\,b 

|A^L2  |?<31  wD|  vItuL^  Ij^i  y.^jiZ  w^2^0  ♦♦♦  j  V>  V>  V 

irJ  Aa,TL*  %  ]A^l^C>  Acti  (Ao£2Ao? 
•  •  • 

A^L^S  •  )-^Aa  UrcA  jt 

*  •  • 

Mi  ? |?ci  aAc  .  Lt.a.~]  )  git  qSd.a,  L±*Z 


GLOSS  ARIUM. 


i 

jif  (^f)  m,  pater;  c.  su/f. 

o  fc  v  T 

v^l;  pi. 
1^1  et  Izousj 

(tropice). 

r.cf,  wip/*.  r/,  periit,  inter- 
iit;  aph.  transit. 

perniciosus. 

VL)  luxit;  eihpe.  luxit, 

maeruit 
|j^1  o  ayw. 

}&*?[  hebr.  Pia'lK,  terra. 

pi-  auris. 

N  •  *  •  w  _ 

P  ^  7  X  ^ 

Uol  7;/.  U?l, 

•  ^  •  • 

sioog ,  forma,  species, 
of  vel,  aut. 


* 

aid  heu!  vae!  c.  (Vl) 

1  if  f-,  pi-  Yd 4  signum; 
nota,  miraculum. 
of,  vide  2^i,  sive,  hoc 

*  z 

est. 

cj  c j  6  eivo'j/og. 


XyXOfJLVYjfJLaTOC. 

of  m.  praesepe. 

^]1,  impf.  imp.  ^ 

ivit,  abiit. 

U]  (—f)  c.  su/f.  ut 
frater.  pi.  ^L«j,  PI* 
jia-^j  fraternitas. 

)  f±  f.,  pi.  \£L>\  soror. 
rd,  impf.  u,  prebend  it, 
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tenuit,  accepit;  r^f 
part.  pass,  et  adj.  act. 
possessio,  potes- 

tas. 


Ethpe.  |  preliensus, 
detentus  est. 

Aph.  r^z)  arripere 

fecit. 

■rc*]  rad.  inns.;  re- 

•*/ 

liquus  factus,  relict  us 
est,  v.  ritA. 


postremus, 
pi.  f.  UL^j,  pi. 
iL^iadv. 

alius, 

pi-  f* 

,  o  1  ,  1  ,  O  P~  O  , 

U>-r-l.  pl- 

11*1  ■.  )  •  —  1.**  |  ( t(ll 

\  —  0  *  - 

e  contrario; 

]A-r»  /'.  extremum;  s(.  c. 
zr~;  ]z-r^  }^ri>  ad 
extremum  usque. 


,  O  f  V 

lj-1  v.  r. 

_  p  v  0  V 

)rl  v.  U-i. 

voxpersica,nuntius, 


legatus. 


s^i  (ax),  ut,  sicut,  secun- 
dum  ,  ^  t.f 

quemadmodum,  prout, 
jjoi  talis,  liujus- 

modi;^oi  ^ptalimodo. 
Ziif  sicut. 

uW  secundum  mo- 
dum,  instar. 

sicut unumjsimul; 
cuncti. 

p—|  sec.  id  quod,  prout, 
quemadmodum. 

S’  ,  •  v  v  it.  o  v  .  , 

i~2~d  ubl,  =  c n  1101 

<3  — 

est,  unde. 

A  \ 

,  Via*)  quomodo? 
sequent  e  >  quomodo 
(relat.) 

.  ^  y  p  v 

V. 

^-1,  UiLl  m.,  pl. 

U^-)  arbor. 

quis?  aif  quis  est? 

•>  jjL^f  relat.  is  qui;  f. 

|£»f,  plur.  comm. 

• 

est,  sunt;  ]©ci  &+J  erat; 
liabeo,  *L|  sum 

X.  X  0  X 

etc.  |j  non  est. 
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]zozL|  f.  essentia, 

X 

jj^j  7]  eyjova,  viper. 

•  c 
Zz.z] 

A 

iJ>=]  l  V. 

Vr^l 

V~|,  imp/*.  edit,  devo- 
ravit. 


y  P  7 

|  —  ^o*j]  . 

cibus,  victus. 
>ci|,  /wp/.  ?/,  niger  fuit; 
aph.  nigrefecit; 
pass.  ,  i.Lr. ^ 2^2 


niger. 

v.  . 

ill,  contr.  ex  J  si  et  ])  non, 
si  non,  nisi ;  sed,  verum 
(cf.  ak\a) ;  |  jj|  nisi, 
post  negationem. 
cJkT,  m.  deus;  pi. 

^'A7,  |5i^. 

adj.  divinus. 

\  V  /“.  divinitas. 

hebr.  ?bx  costa, 

latus. 


wal-,  impf. 
didicit ;  part.  pass. 


A  * 


V-  doctus. 
doctrina. 
pa.  impf. 

pari,  y,  docuit. 

doctor, 

praeceptor. 

doctrina. 

|iXr  mille,  pi 

<*>  N 


0.& 

A 


X.  wip/*-  ?/.,  coegit,  com- 
pulit;  pressit. 

Zcoi  necessarium 


erat. 


bi^cf  7W.  angustiae, 
miseria. 

1*1  A  mater,  ;>/. 

(^])  pr/ss. 

constans,  firmus. 
^ccf,  \xloc]  artifex. 
|z=a^cf  ars,  artificium. 
Aph.  (r^n), 

impf.  fidem 

habuit,  amplexus  est. 
|  / -.  v ^ *n  f.  fides. 

pius,  fidelis. 
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jicj,  impf.  dixit. 

a/  ^ 

Xoyo£,  verbum; 
oratio,  sermo,  trac- 
tatus. 
quail  do  ? 

J  si,  »  oo£j  J  si  vero. 
Ui,  )j|  ego;  pi.  L.  nos. 

^  W  •  ^ 

\  /T>  '▼S  X 

V£J|,  v.  301,  ^01. 

UJ)  m.  homo,  mor- 
talis;  mprimis  genus 
liumanum  et  singuli 


,  P  V  .  r  V  V  7,  V  r 

UJ|  Ui^.s: 

v ii| ,  £j|  homines ; 
aliqui  nonnulli. 

Ui  A  pi.  mulieres  v. 


.  £>  .  7 

UajJ. 

ijf  m.,  A  tu;  p/.  ^ckj) 
wv  A  vos. 
j&oj  /.  mulier,  uxor;  /?/. 

paelJi)  sanavit. 

\  s-  iVj  ars  medendi, 
medicina. 

P*  V  ,  7  P?”  , 

-Q-*r4'-xtf|  w., 

\  ?  r  N  • 

ppv..  .  \  '  ' 

)zor^£|  ro  araoiov. 

•  * 

°  srpxTixrrjg. 


A;^-  liaal  ^  G(baipa. 

>u  x  ' 

mj^A  «v  vinxit. 
duplex,  i>. 

csj  etiam,  quoque;  |L)  et 
non,  neque. 
ii-fsl  arces,  palatia. 

jjsf  facies,  super- 
ficies,  forma  externa. 

m.  6  s7rh/co7rog. 

| /-A-  ntA^gj  A  episco- 

X  « 

patus. 

) .  —  q  insidiae  v. 

vv^il  A,  ^1  m.  quatuor 

V.  'Vai. 

1*1,  |-j*l  et  |j]*  m.  myste- 
rium" ;  pi.  |y*| 
d/UV^Tcr/dyyjro;. 

y  A  P  i  ,  p  p  t  S' 

U’c),  j?/.  i^Voj  A 
via,  iter. 

W.,  ;?/.  ]Zo-oj  leo. 

A,  terra,  regio; 

pi.  |^i|. 

J&f  terrestris. 

.  p  *  .  ,  p  * 

v.  |^xi. 

V  ,  V 

V.  s 

|i|  /mpAlip,  imper.  ji,  A 
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venit,  advenit. 

jzLziio  f.  ad- 

ventus. 

Apli.  venire  fecit, 
arcessivit,  attulit,  ad- 
duxit. 

j if  /•  signum  v.  pag.  91. 

hi) ,  |i4f  w.  locus,  regio; 

pl •  jZoVZ}. 

praep.  post; 

^  tSsiL'L  postea, 
deinde. 


js  praepos.  in,  de  loco, 
statu,  tempore,  causa, 
instrumento. 

malus  fuit;  ethpe. 
w^U:4!  £•  1..  displicuit. 
^^adj.  malus: 
malum  quiddam ;  j 

flagitium;  rni- 

seria. 

v-opi  quaesivit,  inquis  — ; 
pa.  significavit. 


pa.  dispersit; 

•  •  • 

Ethpa.  dissipatus  est. 
4q.^oiJd,  hebr.  nittna. 

Ztuc,  /wp/*.  a,  puduit,  eru- 
buit. 

cnc-c  liebr.  5ina. 

(^b  vel  pael 

intelligere  fecit,  ethpa. 
_*.bbj  intellexit,  sa- 
puit. 

V  V  P  V  J  .  ~ 

et  contr. 
praep.  inter.  ^ 
inter  .  .  .  et. 

.v  .v  i  j 

5/.  constr. 

p/.  U^;  domus, 

sedes,  locus. 

Iv^rLc  locus  sepul- 

turae. 

pb  //wp/.  ?/,  spoliavit;  ethpe. 
iLbb)  direptus  est. 

w 

impf.  a,  otiosus  fuit, 
vacavit. 

Pa.  cessare  fecit, 

abrogavit. 

^  inliibens. 
f.  terebinthus. 
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C  ^  itnpf.  a,  concepit. 

1 1  ^  A  conceptio. 

Ethpe.  ^.^4]  concep- 
tus  est. 


7  7  0  7 

Y.  __r:. 


ovum,  vertex. 

.  A-a^.  V. 


flevit. 

fletus. 

pi  ] primoge- 
nitus,  primitiae. 

w^Ib  impf.  rt.,voravit,  (pla- 
gas)  exantlavit;  ethpa. 
/>]  consumptus  est. 

jjlb  aediticavit.  ethpe.  JlzjZ] 
exstructus  est. 

1 1 :  i  -  aedilicatio,  aedi- 
ficium. 

Kdb.  UJlc  m.  iilii,  |:ob 
filiae  v.  — . 

v-  m  >-  /mp/*.  a,  dulcis  tuit, 
se  oblectavit. 

|  ^  m  -  aroma,  unguen- 
tum. 


>cuiii5dulcis;benevolus. 

I  £  jucunditas. 
jiais,  Ij-ELb,  pi  l|Jib  et 
1 }{ caro. 

);K,^  pars  poste¬ 
rior;  obit  in  praepos.  et 
adverb,  pone,  post. 
quaesivit,petiit,postu- 
lavit. 

quaestio,  desi- 
derium. 

V^b,  jK«-'  dominus,  pos¬ 


sessor. 


inimicus. 


fc.  0  K  ~  /- 

citia. 


inimi- 


].  brutum,  iumentum. 
j.c,  |‘^b  locus  incultus, 
quod  extra  (pagum) 
est. 

•t  ^  V  adverb,  extra; 

^  extra,  praeter. 
m.  filius ;  pi  ^ 1^, 
) .  i  ^  composifis  forman- 
dis  inservit. 
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homo; 

,  P  P  7  i 

|  ^  t  -  homines. 

|?oX  ys  antemurale. 
jJs  statim,  illico 

,  O  0 

V. 

1 st.  c.  filia; 

Ui  filia  vocis,  ver- 
bum,  vox;  ]ir  £jls 
verba,  sermo. 
i-4^,  |j.^  rudis,  infans 

V.  j-a.*,. 

creavit,  fecit.  ethpe. 
pass. 

]pj^  creatio;  pi. 
creaturae. 

„  P  P  7  r\  r  r\ 

^appapog. 

|Jcp£  beryllus. 

P  fc.  <T>  • 

1-^.cj.r:  uniO. 

^:rt  impf.  u,  flexit  se,  pro- 
cubuit. 

benedictus. 

Pa.:  benedixit; 

part.  pass. 
sed,  vero. 

fulsit;  aph.  radiavit. 

Peterman  n,  Gram,  syriaca. 


\1£,  i?/.  w.  ful- 


men. 


,<*•  ”0  .0  7  p 

V.  s.  V. 

JJ©£a,  f.  virgo. 

Izo^o^b  virginitas. 


.  vp . 

V. 


if\  elegit. 

st.  abs.  et  cstr.  ^ 

,  *  7  *7  ,  "»7. 

et  p/.  Us, 

latus,  pars. 

finxit,  formavit ; 
ethpe.  pass. 

7.0  7  •  T  *  7 

roXyod-a. 

pa.  ^  conviciatus 
est,  blaspbemavit,  eth- 
pa.  pass. 

^aT  •  impf.  a,  accidit,  con- 
tigit  (impers.). 
ol,  emph.  |s^:  medium, 
interna  pars ;  intra, 
intus. 


7 
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fossa,  ci- 

sterna. 

grassator,  latro. 

moechatus  est. 

adulterium. 
yap,  enim. 

K  revelavit,  patefecit; 
ethpe.  pass. 
j  vX'-  revelatio. 

apperte. 

pa.  ^  reclusit,  ap- 

*  ^ 

peruit. 

TO  ykttOOOKO/JLOV. 

abstulit,  privavit. 

privatio. 

caelatura. 

•  ,\Z  ^  impf.  u  perfecit;  impf. 
a  perfectus  est. 
jV/f  ^omnino,  absolute. 
•  perfectus. 

~  ,  P  V 

v- 

yi‘  abscondit. 
oni^,  to  ybog. 

]^-  clamavit. 

| clamor. 


septentrio. 

aquilonaris. 

yo\^  i^r  ^  m.  os  (ossis). 
)oal^,  m.  corpus. 

1  -  contractavit,  con- 
sideravit. 


j  (**)  notarelationis,  geni- 
tivi;  conj.  quod, 
sacrificium. 

*  •  • 

^sy  adbaesit,  pa.  hi 
conjunxit. 

jlsj,  impf.  a ,  duxit,  egit; 
ethpe.  pass, 
campus, 
desertum. 

pa.  rexit,  guber- 

navit. 

|  l±.oi  ductus  vitae,  ratio. 
JjJiSjic  rector,  guber- 
nator,  antistes. 

vanus,  mendax. 
oTy  m.  aurum. 

^.cV,  9 ,  st.  cstr.  loo?, 

empli.  jL~c*V ,  locus 
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(hoxslov  ?) ;  pi. 

.DO  b. 


^V,  impf.  judicavit. 

U-?  m.  judicium. 

iLpo,  iLi-po  ,  st.  c. 
•  ■“  • 

urbs;  pi.  _i/pc, 

jkl^pg. 

O  • 

Mwp/*.  w^.crJ  pedibus 
calcavit. 

VJy  impf.  a ,  timuit,  me- 
tuit. 

V«Uy  timendus,  ingens. 


IL*?,  st.  c.  5 

timor,  reverentia,  ob- 
jectum  reverentiae ; 


pi. 

|a-?‘  m.  pers.  daemon,  pi. 


c.  suff.  ex  et  ^ 
pronomen  possessivum 
et  genitivum  exprimit. 
graece  vero  ;  enim. 
meminit. 
ji^cy  memoria. 

]£a?  mas,  masculus. 

P  ^  V  o 

jjar.b^y  v.  U. 


*y,  |^?  m.  sanguis. 

similis  fuit ;  ethpe. 
pass. 

l^oioy  similitudo,  effi- 
gies. 

Pa.  ^y  assimilavit. 
.poy  impf.  a,  dormivit. 

f.  miraculum,  pi. 

Up o?Z. 

UJ?  m.  ortus,  lux,  £tt/- 
(f)dvsia. 

V  7  p  V  • 

UJrio  onens. 
|£^c?k  m.  sudor. 

comminuit,  pa.  .  n_.n  5 
contrivit. 

|jy*y  pi.  IVjij  carduus,  tri- 
bulus. 

impf.  u  ingressus  est; 
ethpe.  comprehensus 
est. 

i4oI=A^»o  comprehen- 
sibilitas. 


Cl 

|  ci  rad.  demonstrativa; 
adv.  bic,  ecce. 
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©oi  m. }  s*oi  f*  is,  ill©,  pi- 

k  0  f>  "•  ,t> 

in.  ^sJti,  /• 

turn  temporis. 

4^01  itidem,  similiter, 
'^^oi  itaque,  ergo,  igi- 
tur. 

^  U hoc  modo, 
sic. 


v 


|icn  m.  hie,  f.  |?oi;  ^ 


-  0 


pi.  C.  ^*^71. 

|_©5oi  hie,  hoc  loco. 

(exl^  etln)  hoc 
temporis  momento. 
phantasticus. 

1 1 .  ^  contemplatio,  syl- 
laba. 

J,oi"  ( pael )  duxit,  guber- 
navit. 

1 101  V.  |J71,  1 71. 

■  oi  ornatus,  magnificus. 

v  ,  P 

C  71  v.  1 01. 

ooi  in.  v^ti /*.  pron.  Ill  pers. 
sing-,  Jp/.w.^Qj7i,/’.^iJoi, 
verbum  substantivum 
exprimit. 


|  ©  oi ,  mp/*.  )o7ii,  ]ka 

fuit,  exstitit,  evasit. 
^ooi,  jjooi  mens,  latio, 
intelligentia. 

,  po  .  f?  / r- a !-i oi  v7To3'£i31i3  sing, 
et  pi. 

X  ^ 

\*01  V.  C71. 

•P  1 

^  01  I  .  P 

.  .  [  V.  isi. 

-r-31  J 

vL>*,  11^*  m.  templum. 

mp.pkpp^,  . 

^ ^ ,  l4c-ILa-*7i  V. 


P  0 

Za-S7i 


p  p 

-1  71 


,  p 

>  V.  ]oi. 


^oif  aph.  irrisit,  illudit. 

*+  p  p 

<-a^71  V.  |oi. 

^ I,  pael  incessit. 
w^cTif  aph.  avertit  (ocu- 
los  etc.). 


p  p 


^oi,  poi  V.  joi. 

.^01  impf.  a  vertit,  fre- 
quentius  intr.  se  con- 
vertit. 

ethpe.  versus  est. 
ethpa.  ^TiZl  agitatus, 
versatus  est. 
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tlooin,  pl-  liooVoi  rddpOifJ.CC. 
cuL^Soi  odperiKoi. 


,*..  0 


o  t> 

l_A.  ~1 


V-  | 


p 

01. 


c 

o  conj.  copulativae t,etiam. 
rLo  congregavit,  convenit. 
]zri,  st.  c.  congre- 
gatio,  ecclesia;  pi. 


■  1 

v  ,  o  v  ,  77 

^=1,  tempus; 

1  •  T  7  7  7  7 

aliquanclo ; 

modo...modo :pl.  ^ -p 
tijs)  vices. 

|kiLj  /*.  tempus 
(Mai)  i?/.  |&4 
tintinnare. 

s_c?i  et 

/m.  tii)  decet,  convenit. 
Zcoi  t-c?i  debebat. 
justus,  probus. 
im)  cavere  fecit,  ad- 
monuit. 


c f~. oi i ,  jzo j-ai]  circum- 
spectio,  diligentia. 
U,ci  jugum,  par,  'Cvyov. 
ji.cc)  conjugium,  nup- 
tiae. 

tie)  ostentatio,  pompa. 
impf.  up  commotus  est. 
Ethpe.  concus- 

sus,  perturbatus  est. 
tL.)  m.  arm  a,  ornamentum. 
til,  impf.  t2p5  vicit,  justifi- 
catus  est. 


r  7  .  P  07 

t-^l  victor. 
n.  pr.  Zaccliaeus. 

)  - . vg  m.  radius. 

tinnitus  aurium. 

,7  7  P  k  £>  7  ., 

t^pi=,  it. 


^i-j  praeparavit,  invitavit. 
^i-j  impf.  a  et  pael  cecinit, 
cantavit,  psallit. 


psalmus. 

ti^^ic  psalmista. 

),  ji]  m.  modus,  ratio;  pi. 

*  0  7.. 

jj*|  impf.  jjpfscortatus  est. 
Izcij)  scortatio. 
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,  nC-j  impf.  a  clamavit. 

_  o  v  P  v  r  l 

|  /.  clamor. 

^1  impf .  a  parvus  fuit. 
^1,  ]l*±]  m.,pl.  ^0^1, 
1**1 ;  fem.  |J*a£i,ii*a£i 
pi  P^- 

vus. 

impf.  n,  erexit,  cruci 
aflixit ;  ethpe.  pass. 
,0.^1  1)  part. pass,  cruci- 
fixus.  2)  subst.  crux. 

|  crucifixio. 

crucifixor. 

^*1  impf.  u,  seminavit; 
ethpe.  pass. 

m.  semen;  pi. 
segetes. 

jj^V]  deminut.  legu- 
mina. 


IsU,  pi  Uu  m.  aestus, 

X 

violentia,  impetus. 
v  o  a  ?  ^  ^  amatus, 


corrupit;  ethpa.  pass. 

|J  incorrup- 

tibilitas. 

^  ^  fix.  socius. 

.  impf.  u,  inclusit, 

coercuit. 


) .  a  ^  ^ inclusio,  ob- 
sessio,  cvyKXeifjluog. 
sh/cTog,  eiXiKiuibyjs. 


m.y  f.  |  unus. 

|  y  \  ^  septies. 

contr.  ex  et 

]  ru  simul. 

0  **  m  A  «  &  ^ 

)rM^  ex  ^  et  ex- 


templo. 

Jr<*  gavisus,  laetatus  est. 
*  lorA  ]2ofl  gaudium. 
circumivit,  circurn- 
dedit. 


st.  constr.  pi.  subst. 
ir~  =  praep .  circa,  in 
circuitu. 

ambitus,  circulus, 
orbis. 

^  pael  ostendit,  demon- 
stravit. 


amicus. 
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f.  clemonstratio, 
argumentum. 

demonstra- 

bilitas. 

Ua-J  m.,  pi.  fzccLii  serpens. 

wal  inferior  fuit  \pael , 
vicit,  condemnavit. 
hilariter,  laete. 

.  n  ..  impf.  zrolj  misertus 
est,  pepercit. 

^  ^  parce,  absit. 

wipA  jalkj  spectavit, 
intuitus  est. 

vidit ;  etlipe.  apparuit. 
joV  species,  facies, 
visio. 
peccavit. 

| ti  hk  111  • }  p  ■  •  tt 

peccatum. 

|zL4^  A  id. 

imp/,  w  rapuit,  spo- 
liavit;  ethpe.  pass. 

|  .  ^  wrap/.  et  Up  vixit. 

vivus,  /. 

mp/?.  1)  vivens. 


2)  si/to.  obstetrix,  pi. 

.  Q  7  7 

,  fz-  Vita. 

|Za-LlA  l)vigor.  2) ani¬ 
mal,  bestia;  pi.  | iazJ. 

Vll  pael  firmavit,  robo- 
ravit.  ethpa.  pass. 

V^,  vis,  vires;  pi. 
|A ^  et  usitatius 

.£>  P  .  ’  7 

jz^zz^  copiae. 

firmus,  fortis, 
potens. 

| infirmitas. 

>-  ~  i/wp/'.  <7,  cognovit. 

>- .  -  L  sapiens. 

^  sapienter. 

|-V«.  -  a.  ,  jfisiaiU*,  sf.  C.  T.  ~ 

scientia,  sapientia. 
m.  lac  recens. 

miscuit;  par/,  pass, 
inhaerens.  pae/.  inse- 
ruit. 

sanus,  integer,  va- 
lidus. 

.  impf.  u,  mutavit. 
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praep.  vice,  pro, 
loco. 

.  part.  pass, 

schaph.  diversus,  va- 
rius. 

j/«  i  aV  /.  OC/./.Old)- 

tug. 

)l±al  m.  vinum. 

.  f.y  m.  quinque. 

.  quinquaginta. 

~  m.  quin- 

decim. 

^L,impf.  ^oljmisertusest. 
ethpe.  ^-* *4)  i&Xeou- 
cfra/,  clementiam  con- 
secutus  est. 

v.  Uh 

Ui-u.  sanctus,  6'j/o^; 

episcopus;  p/.  jlAu. 

m.  invidia. 

•  destitutus,  deficiens; 

•  -ruLL  plus  minus, 
circa. 

.  ^2’  studium  incitavit, 
cohortatus  est. 

acer,  diligens. 


diligenter. 

IZa^LL*  f.  diligentia. 
impf.  u,  fodit. 

iLJ  f  ager;  pi. 

0  .*.p  v 

contentiosus,  liti- 
gosus. 

impf.  a  desolatus  est. 
vastavit. 
vastatus. 


p  y 


v 


loca  vasta,  de- 
serta. 

lacerta,  crocodilus. 
pl-  U~  passio,  Trocxfog. 
>,  201/?/*.  ?/,  cogitavit, 
computavit,  im— ,  aesti- 
mavit.  etlipa.  secum 
deliberavit. 

|  cogitatio. 

P  V  7  .  .P  P  ••  7  •  J 

1  /«• 

p  p  fc 

USUS. 

r *1 ~  | ^\2  1)  obscurus. 
2)  tenebrae,  caligo. 

diligenter,  accu- 

X  X 

rate. 

]£*,  soror  v.  Ul 
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>czL  impf.  u  con — ,  ob- 
signavit. 

sigillum,  signum. 

<*4 

rumor,  fama.  a 

.  ^  praeparavit  prae- 

paratio ;  U^s^ety- 
mologia  =  sroi/xoXoyia, 
^  ^  7  imp  erf.  a,  submersus 
est.  ethpa.  id. 

W4;  /•  1*44  bonus. 

.  p;  adverb.  bene,  probe, 
j:: 4,  V^4  beatitudo, 
salus. 

.  ?  jzc_^4  gratia,  be- 
nignitas. 

^  i  m.  6  rvTTcg. 

>4,  1?4  »*.,  p/.  j*4  m°ns. 

w.  ^  ra£/£. 

/S 

7  ordinavit,  dispo- 
suit. 

U4,  m.  puer,  adole- 

scens,  pi.  .  U^. 

-  solvit,  repudiavit, 
delevit. 


|_aXs4  deletio,interitus. 
|Zala4  pro  |ZcVl4  /•  im“ 
mundities. 

■  Ci  defodit,  obruit,  x^" 
WJLU. 

.  oil  inquinavit,  foedavit. 
erravit,  oblitus  est; 
aph.  .C  ;j  err  are  fecit. 

.0  b.  P 

|zo-^  error. 

^4  impf.  a,  onustus  fuit, 
gestavit. 
v.  supra. 

^t4  pnlsavit,  percussit. 

jijj  m.,pl.  ji-4 
)  C  7  occultus  fuit,  latuit; 
pa.  abdidit,  celavit ; 
ethpa.  se  abscondit. 
|zLLi4  obscura. 

locaab- 
dita,  latebrae. 

v£C  duxit,  deduxit. 

Uzd  derivatio,  proge¬ 
nies.  aph.  Vbojde — , 
abduxit. 
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siccus,  aridus ; 

aridum. 
aridum,  terra. 
r,  f.  manus,  pi. 

l-fi  I ;  lr4-  !r-i-  Pau- 

•  Z  •  X  • 

latim. 

^fof  aph.  confessus  est, 
celebravit. 

Jjc2, confessio, 
celeb  ratio,  gratiarum 
actio. 

'CjJ,  ?mp/Xr3  imp.  novit. 
ethpe.  ^^2)  cognitus 

•  X  •*. 

V  V 

est,  enotuit;  aph.  ^>0| 
notum  fecit, significavit. 

notus,certus. 
cognitio,  scientia. 
voyro;,  intelle- 

gibilis. 

signiticans, 

indicens. 

irreg.  dedit;  ethpe. 
wr:n^2|  datus,  perrnis- 

x  ♦ 

sus  est. 

ppoia^  f.  donum, 
rnunus. 


>cal,  pool  m.  dies,  pi. 

*  ..7  .  *.•  V  ,  ,  f>  0  ..V 

-»ji oo^,  poo-.  et  jz^iiCQ.^. 


P  7  ,  o  f>  7  -1  -i  • 

j.12:^-,  nodiernum 


<x 


tempus;  p^i 

usque  ad  liunc  diem. 
,  pc^Lj  m.  dies 

X  X 

opp.  nocti. 

I- unicus,  solus ; 

•  XX  •  XX 

anachoreta. 

5C-I2.  et  unice, 

•  •  • 

•  • 

solum,  tantum  c.  suff'. 
phn\ 

impf.  peperit, 

•  •  X 

genuit.'C//^e:  r/p/?. 

j  genuit,  procreavit. 

•  w 

r— 'i  1-^2  natus,  proles, 

•  w  • 

progenies;  nativitas. 
I^aiogeneratio. 
p^P^  vim  generandi 
liabens. 

\lr^oi,plAi^oihehr. 

rrnbin. 

pil  m.  mare,  pi.  pial 


O  V 


P  1  f.  pars  dextera. 
j-v.^z  f.  regio  australis, 
meridies. 
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.■iv .  J  australis. 

p  aph.  i  Q_Mr|  addidit. 
]2*soo2  additio. 
impf.  germinavit, 
excrevit.  aph.  ^o|  pro- 
duxit,  generavit. 

^ioj  consummavit,  con- 
sumpsit ;  cessavit, 
evanuit. 

cura,  diligentia. 
impf.  r^|J  arsit. 

exustio,  incen- 

dium. 

gravis,  carus  fuit;  pa. 
^  honoravit;  ethpa. 
pass. 

\±L)  ?n.  lionos. 

m.  mensis;  pi. 

*  7 

p  f  t.  •  •  1  •  -P  P7  • _ •  1 

vindis,  vinde. 

jja.1^  demin.  lierbae. 
lieres. 

|2c2j.-.  liaereditas,  pos¬ 
session 

y 

aph.  tetendit, 

pro-,  porrexit. 


P  -Tv  P  **  J  V  * 

A  -*  )  j  1. 1  4;  ,  i  C.  ^ 

somnus. 

^  cliald.  rn,  hebr.  nx. 
wip/*.  sedit. 
abundans,  super- 
vacaneus;  c.  ^  adverb. 
plus  quam. 

;x  praestans,  ex- 
cellens. 

lU,  lU3  increpuit, 

objurgavit. 

impf.  wr:| Jj  doluit, 
sollicitus  fuit. 

dolor. 

ws)i,  Uji  /*.  lapis. 

fieri  potest  ut,  for- 
tasse. 

^La,  imp/*.  subegit; 
ethpe.  pass. 

rL  quum,  quando,  dum 
(sequ.  partic.)',  ^  op 
Cp  etc.  idem  ( ebender - 
selbe). 

c±L  sufficit,  o*^a  ^  jam. 
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V 


oub,  1-icn.b  m.  sacerdos. 


O 


V  V 


o  o 


m.  spina. 

fnisaa  m.  et 
lLaias  f.  Stella, 
i,  tf^a  m.  natura. 
a  naturalis. 
particula  enclitica 
optationis ,  interroga¬ 
tions,  dubitationis. 

A-*-=  adverb,  explanandi, 
quippe,  scilicet. 

^bo|  sive. 


V=,  ILb,  rarius  in¬ 

tegrum,  totum,  omnis. 
^iXs,  quisque, 

omnes. 

o 

ILs  proliibuit,  retinuit; 
ethpe.  pass. 

^s,  impf.  a ,  insidiatusest. 
Ui-i-ss  m.  insidiae. 

X 

ethpe.  tristis  fuit. 
l£^ia  sacerdos. 

U^aa  appellatio,  cogno¬ 
men. 


ipLs,  hebr.  nizs,  cythara. 
»~A.is,  impf.  u,  pa  el:  con- 


gregavit,  collegit; 

ethpa:  pass. 

ni.  congregatio, 
turba,  grex. 

y 

(.na)  aph.  )  admonuit, 
reprehendit;  ethpa.  re- 
preliensus,  redargutus 
est.  repre- 

liensio. 

(Uis)  part.  pass. 
tectus,,  absconditus. 

Pa.  velavit. 

>*1:5 is,  m.  so¬ 

lium,  tlironus;  pi. 

.p  0  7  b. 

(ZajsVas. 

U^s  m.  fames. 
i-s.s,  impf.  u.  negavit,  per- 
negavit;  defecit. 

1-Hcj.s  m. ;  pi.  j.Hc^s,  hebr. 

rms. 

(sija)  ethpe.  5i^sz)  aegro- 
tavit,  infirmatus  est. 
lJ5i9is  m.  infirmitas, 
morbus. 

( 1  jj: )  a p  h .  -j  £s  |  p  r  0  n  u  n  c  i  a  ■ v  i  t , 

A 

praedicayit,  KVjgvcGsiv. 
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KYjQ praeco. 
circumivit;  ethpe.  cir- 
cumdatus  est,  circum- 
ivit;  aph.  circumduxit. 

uc^b,  If.  venter. 

b.  p 

V.  tub. 

(.  ethpa.  supplicavit, 
deprecatus  est. 

|\-q  /  f.  supplicatio. 

^Lb,  impf.  u,  scripsit; 
ethpe.  pass.  apli.  w^Lsf 
conscripsit,  composuit. 
£  Lb  m.  liber,  scriptura. 
l&LAs  scriptum,  lit- 
tera. 

lL£i-Zoi  tunica, 
sindones. 

ethpa.  ^.Lbz[ 
pugnavit,  luctatus  est. 

^  praep.  directionis,  dat., 
accns. 

j]  advert),  negandi:  non. 
llr:,  IJ?  sine. 


impf.  ||ii  laboravit, 

X 

fatigatus  est. 

Ufc  hebr. 
angelus. 

.  p.  <* *>  7  « 0  P..  7,  » 

m.  cor;  pi.  jzklk. 
impf.  a,  apprehendit. 
,}  Av.  tenens. 
ibc.  Llk  thus. 

.  induit;  aph.  induit 
c.  dupl.  acc. 

.  ^  v  v-  balbutivit. 

partic.  negandi:  non. 
tLku  f.  tabula. 

impf.  exse- 

cratus  est. 

UCJL  detestatus,  exse- 
crandus. 
adliaesit. 
praep.  ad. 

,,  v  .  *■  „  v 

r. ~  X  V.  ^  *7  ri 

|  delevit,  abstersit. 

j  unicus  v. 

•  • 

m.  panis, 

victus. 

convenienter, 

X 

apte. 
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Iv  incantavit;  pael 
blanditus  est. 


Al,  m.  nox;  pi. 


P.  7 


P  P,  7 


K 


ex  jj  et  non  est, 
erat. 

|  ^  perturbatio. 

par  tic.  affirmandi , 
certe,  profecto,  vere. 


(,snV)  discipulus, 

•  • 

sectator. 


va.A,  m.  lingua. 


inter rog.  quid?  quam! 
seq.  5  relate  id.  quod, 
quando. 

|\r.s.  ad  quid?  num 
quid? 

quare?  ecquid? 
neforte;  |J  }._v^  ne 
forte  non. 


rv 


iU* *  centum. 

ducenti. 


taedio  captus  est 
(impers.)  pael.  idem. 

i.iAJsc  falx;  rad. 

quid  hoc?  quare? 
aliqua  pars,  quic- 
quam,  77. 

sollers,  prudens, 
ingeniosus. 

)  m.  medulla. 

|?o^o  /xvppa. 

.07  * 

jZcLc  V.  L^c. 

|  ..v-  feriit,  verberavit. 
|L*J,  lialio  f.  plaga, 
calamitas. 

.  P  ~  7 

V.  r*. 

•  • 

pervenit,  attigit; 
pael  id. 

praepos.  quod  at- 
tinet,  causa,  propter, 
propterea. 
propter  quod. 
m.  pluvium. 

(herb  a)  coeli 
pluvio  irrigata. 
m.,  st.  abs.  ^  c. 
aqua. 
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jam,  nunc,  exinde. 
pael  locutus  est; 
ethpa.  dictus  est. 

.2  m  .  P.  »  A  .  7  ~ 

St.  c. 


verbum ;  pi.  ti’^. 

|tVJ  oJzlo  demin.  verba 
deminutiva. 

jioov^I  zolW"  theologia. 

p 

jlic  implevit  et  impletus 
fuit.  pa.  complevit ; 
ethpa.  pass. 
v*&cLfcf  completumest. 


||  ^ plenitas,  materia. 
aC,  ple- 


nus,  absolutus. 
|zs^La^  |j  imper- 
fectio. 

impf.  u,  consilium 
dedit.  ethpa.  consilium 
habuit,  deliberavit; 
aph.  praefecit  et  im- 
perium  suscepit,  re- 
gnavit. 

;/\^j  |  Av  m.  rex;  pi. 

..  7  .  *.  ..7 

-  |ZZa.L£. 

imperium. 


>oo^lflio  V.  >cc ZZao. 

_^o  quis?  quae? 

*■7  e.  y  .  i  r\ 

ill:  =  cn  ,_Z=  quis  est  r 
quidem,  jjlsv. 

^  praep.  ex,  ab. 
quid? 
quid  est? 

adquid? 

cur? 


|jujz^  m.  numerus. 
jiazs  f.  pars,  portio; 


>-£olc,  particu¬ 

lar  is. 

j-^  -  v  -  Manichaei. 

'vjlo  pa:  pervenit  et 
perduxit. 

(|^)  part.  pass.  f. 

potens,  potest; 
il  fieri  non  potest. 
f.  medium, 
amarus,  acerbus. 

|^>  st.  abs.  et  constr., 
1-r*  de  Deo  tan  turn,  st. 
emph.  id. ;  c.  suff . 
dominus. 
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01  domina. 

>iie,  imp/'.  a ,  con  turn  ax 
fuit,  rebellavit. 

1 5o^  rebellis. 

impf.  a ,  audax  fuit, 
arrogavit;  aph.  id. 

| >  Christus. 

|  - ^  m.  pellis,  cutis. 

ullo  tempore,  un- 
quam.  >co£^o<2ao,>cc 
inde  ab  omni  tempore; 

Q 

cum  j]  =  nunquam. 

Z2^U,  =  aegypt. 

=  graece  kgoko6si).gs. 

\ .  aj  propheta. 

Ethpa  ^Liz]  vaticinatus 
est. 

|  ^  ’A'±r.  m.  tons. 

abominandus,  de- 
testabilis. 

itnj,  impf.  vtvu,  illuxit; 
aph.  praebuit  lucem; 
accendit  lumen. 


m.  luminare. 

l^fTlQj,  St.  C.  9CCT-J  luX. 

]*oij  m.  flumen,  pi.  |io’?oii 

r2  impf.  hue  illuc 

agitatus  est. 

(^J)  ethpe.  ^J2z|  quieti 
se  dedit;  aph.  recreavit 
et  acquievit. 

.  ~Ti}  j^Ij  m.  quies. 

^v.-  part.  pass.  aph. 
requiescens  (defunc- 
tus). 

,sj,  m.,  piscis. 
f,  ignis. 

(b\2)ethpe.  jpzlNasiraeum 
se  fecit. 

|i m.  vallis. 

part  yz.li  resu- 
scitavit. 

|  ^  ^  m.  aes,  cuprum. 

impf.  descendit. 
aph.  descendere 

fecit. 

j4- J ,  imp / .  j4*J  et  9— 4O, 
custodivit;e%?£.  custo- 
ditus,  servatus  est. 
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llojcJ  custos. 

qui  custoclit, 
defendit. 

N iKYjTag. 

]j-J  jugum  aratorium  et 
servile. 

U-j  m.  signum,  meta, 
consilium,  sensus. 

m.  perfldia,  dolus, 
fraus. 

wsrj,  Vaai  in.  pudicus,  cas- 
tus,  verecundus. 

iLlcj  et  rnorsus. 

)^0  a  ^ai  m.  6  vojuog. 

(|ai3)  ^h.2  pael.  tentavit. 

P  .V- v-  tentator. 
lialmi  m.  tentatio. 

impf.  cepit, 

sumpsit,  accepit;  ethpe. 
sumptus,  captus,  elec- 
tus  est. 

sumptus,  petitus, 
derivatus. 

wnxaJ  V. 

jiu  dissecuit;  ethpe .  dis- 
sectus  est. 

I’etermaun,  Grain,  syriaca. 


.0  P  V 

lijaie,  serra. 

flavit,  afflavit,  in- 
spiravit. 

Vaj,  impf.  VaS,  cecidit, 
lapsus  est. 

^aoj,  impf.  wcoai,  exiit, 
egressus  est;  aph.  ^oi) 
produxit,  protulit. 

m.  exitus,  egres¬ 
sus. 

/’.,  anima, 
spiritus;  c.  suff.  = 

persona,  ipse, 
contendit,  litigavit. 
,impf.  plantavit. 

planta. 

modulatus  est. 
ji.ai  susurrus,  lallatio, 

vi 

verba  blandientia. 

|L.anS  f.  femina. 

^aaj,  wi/?/*.  adbaesit, 

secutus  est. 

wplj,  iwp/*.  flavit 

ventus. 

i  ;/?.  laqueus, 
rete. 


8 
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p  .  P  7  .  V  ~ 

|  Vo  a  1 ?  |  v  Vo  a  1  S t .  C .  a..  Vi  a.  3 

/*.  lialitus,  spiritus. 
[X^j]  impf.  dedit 

praebuit,(sMppte£/0rm«s 
dcficientes  verbi  ^su). 


v4id  m.  senex,  senior; 
pi.  seniores. 
m.  argentum. 

.  m  .  *-.»*  «*//.  spissus,  fre- 
quens,  varius. 

♦  pw:  imp/*,  a,  existimavit, 
judicavit,  opinatus  est; 
ethpe.  existimatus,  visus 
est. 


\-fAu  m.  spes. 

)>-  q  ^MVg  f.  opinio. 


|i[  - r.i v^  m.  evangelista. 

impf.  crevit, 

multus  fuit;  aph. 
crescere  fecit,  multipli- 
cavit.  va^c,  st.  c. 

f.  emph.  jzU^? 

multus,  frequens. 


adverb,  multum,  mag- 
nopere. 

f multitudo. 
gen.  comm;  st.  c. 
multitudo,  copia. 
impf.  u,  demisso  cor- 
pore  salutavit,  coluit, 
veneratus  est. 
l/aJjo  dei  cultor. 

adoratus,  adoran- 

dus. 

1 2'  f.  adoratio,  vene- 

ratio. 

9?v£c,  impf.  a y  testatus  est. 
|  Zc  5*71-22  testimonium 

martyrium. 

^o,  impf.  sepsit. 

)ar,  impf.  posuit. 

imposuit,  constituit. 
ethpe.  v-aszz]  constitu- 
tus,  depositus  est. 

|  i\  Vo  ^  w  /*.  repositum, 
thesaurus. 

v~  mvo  actus  ponendi; 
|a^  vq h'\*  animadver- 
sio,  poena,  supplicium. 
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|^x3ax3  m.,  pi.  \2soqJd  equus. 
(V^xo)  pael  exspectavit. 
(Vriic)  ethpa  intel- 

ligens  factus  est,  re- 
sipivit,  intellexit. 

o  p  m  m 

Uxiifl  w.desipiens,stultus. 
jiaiLixo  stultitia, 

peccatum. 

±oJi  m.,  intelligentia 
intellectus,  sensus. 

^X3,  impf.  u,  clausit,  ob- 
struxit.  ethpe.  pass, 
obmutuit. 

w,nl2^,  impf.  ^axai,  imp. 
inf.  ■  AwV  ascendit; 

7 

wxaxrj  eduxit,  attulit. 

m.  ascensio 
(Cliristi). 

>c.x3,  m.  pharmacum, 
pi.  l£ia^ix3  color,  inpri- 
mis  ruber,  minium. 
jjLxc  odit,  aversatus  est. 
PUD  m.  osor,  adver- 
sarius. 

|^X3  cucurrit,  aggressus, 
ausus  est. 


^X3,  impf.  u,  invisit,  lu- 
stravit,  tractavit,  fecit; 
ethpe.  peractum  est. 
|j^  factum,  opus, 
res. 

|£J?w.pili,crines;  pi. 

j  port.  .  s'. w  et  f.  l  k  <->  m 
sufficit. 

1-^x3  scriba,  nomicus. 

1  i  jam  jw.  vir  grammaticus. 

P  P  U  V  7 

^ ~  ---  r*  V.  Xxs-c. 

jfa-Qxa  m.  liostis,  inimicus. 

bJoxa  m .  terror. 

*  • 

inaniter,  vane. 

?^x3  pael.  texit,  obtexit. 

l  ?>;?/?/.  fecit. 

»i.  servus. 

r^.\  ||  rv  m.  facinus, 
•  • 

opus. 

l/r*x<  f.  servitus. 

efficiens,  creator, 
opifex. 

|  f  efficientia. 

8* 


116 


Glossarium. 


|  Or 


0  P 


m.  ser- 


vitus. 

_  ^ crassus,  clensus. 

•  W.,  impf.  a,  transiit, 
transgressus  est. 


/v-  v  transitus,  tra- 

jectus,  npa;  111 

rip  am  alteram. 
rL  praep .  usque. 

j]^  dum  non,  antequam. 
liucusque,adliuc. 
usque  eo,  adeo,  in 
tan  turn. 


t’.  ,^o. 

punctum  temporis, 
tempus. 

m.  auxilium. 


)  w.  adjutor,  auxi- 
liator. 


r2^  assuefecit;  drp/i. 

id. 

part . 

consuetus,  solitus. 

consuetudo,mos. 

^/ninjusteegit. 


m.  iniuria,  scelus. 

\lii  m.  iniquus, 

prav  us. 

jjoL  ?w.  infans. 

^  /*•  caecitas. 

.  X);]  expergefactus 
•  >*/ 

est. 

ethpa.  validum  se 
praebuit. 
m.  vapor. 

\iS  f->  Pl • 

o  cuius. 

/mp/*.  introivit, 

P^,  /*.  causa. 

piVvJ  ad  ingressum 
pertinens. 

f.  ingressus. 

(U^)  aPh-  -^4  elevavit. 
ethpa.  elevatus  fuit, 
excelluit. 

praep.  super,  ad. 
?  quia. 

sursum. 

Vi^/.|L^supernus, 
supremus. 
j  a  m.  juvenis. 
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>a^,  m.,  mundus, 

aevum,  saeculum. 

m.  populus,  p/. 

-t.  ••  y 

pracp.  cum. 

imp/’.  0,  immersus, 
baptizatus  est. 

PC  .  ,  P *  *  7  /* 

v»v  7W.  et  y.^Sac  /• 
baptisma. 

m.  altitudo,  pro¬ 
fun  dum. 

|VA_  impf.  a,  habitavit. 

1 1\  conversatus  est,  res- 
pondit. 

religiosus,  mo- 
naclius. 

|  iv  f.  coll,  grex  oviuru, 
oves. 

j.ii^  f.  nubes. 

|  m.  herb  a,  gramen. 

.  I-omv  ?7i.  difficilis. 

•  mC  ]-rnf.  m.  decern; 
viginti. 

.  o . « v  ZiTrXovg  (alia  lectio 
|^^vf;  sec.  Lagardium 


I'^aL  77i.  pulvis,  humus. 

j  X  repugnavit,  compulit, 
oppressit. 

.  ^y.  impf .  ?/,calcepressit, 
insecutus  est. 
pa.  investigavit,  in¬ 
dag  av  it. 

]Aai  calx. 

f-,  pi'  Ir^  ca" 
verna,  spelunca. 

\j;\  ]X^v  m.  nudus. 

incircumcisus. 

>2.-^  callidus,  sollers, 
acutus. 

|.r  ji.  f.  lectus,  pi. 

impf.  u,  fugit;  aph. 
fugavit. 

Viji.  quadriUt.  supplan- 
tavit,  implicavit. 

Tv  impf.  a,  validus  fuit, 
invaluit;  ethpa.  corro- 
boratus  est. 

r/»£^paratus  ad,  sequ. 
futuro  significando  in- 
servit. 
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f.  fraenum. 

■r^3,  m.  corpus. 

flavit,  aspiravit. 
^-442^2^  palatium. 

*0.3,  ai  m.  os,  oris. 
(wH3),  aph.  ^uif  (TTsicca). 
suasit,  rogavit,  persua- 
sum  kabebat. 

cui  persuasum  est. 
uir ~i a ^  piscinae. 

pausavit,  quievit, 
mansit,  reliquus  fuit. 

(os?)  praep.  Z2il 
secundum. 
m .,  laqueus,  pi.  j^Ls. 
ji1«  fodit,  eftodit. 

LJ^i  m.  dimidium, 
oi.  median  ox. 

X* 

impf.  u,  operatusest. 
operatus,  cultus. 
)i  =>  vertit  se,  conversus 
est,  rediit;  ethpe.  id  .pa. 
.A'U  respondere,  resti- 
tuere. 


,  0  X  /  V  -t.  „ 

| '  ■  *■  ^  ,  SI .  C •  / 1, 

latus,  pars,  regio. 
j.fi°  conversio,  incli- 
natio. 

b*j2.s  reversio,  r  edit  us, 
responsum. 

|.Lai£  to  Trctc^a. 

^ 3  pa.  concidit,  obtrun- 
cavit. 

contrivit,  comminuit. 
^2  pa.  servavit,  liberavit. 
(^,^)  ethpe.  bilaris  fuit. 
rLs,  impf.  u,  jussit,  im- 
peravit. 

p2.1i  ordinator. 
pa.  id.  jussit. 

IaVoq  planities,  area. 

fecundus  fuit;  aph. 

fructus  edidit,  pro- 
creavit. 

m.  fructus,  pi.  ^]A. 
oso^s,  |^52.s  ftopog,  via  et 
ratio. 

Vs  ^2  omnimodo. 
amiculum,  pallium. 
m.}  ferrum. 
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f.  volucris,  avis ;  pi. 

.00  p 

(us^i)  ethpa.  02^2 z|  viam 
quaesivit,  deliberavit, 
studuit. 

et  consi¬ 

lium  subdolum,  dolus, 
restituit,  supplevit, 
persolvit;  ethpe.  pass, 
liberator,  salvator. 
impf.  it,  sejunxit; 
discessit. 

impf.  u,  pandit,  ex¬ 
pandit. 
pa.  tepefeict. 

.  - 1  ^  pa.  explicuit,  inter- 
pretatus  est;  ethpa. 
pass. 

|  -  ^  ^  explicatio,  inter- 
pretatio. 

impf.  a ,  liquescere, 
solvere.  7T£7Ttw. 

|£s,  m'>  latus. 

pronuntiatum,  dic¬ 
tum,  effatum. 

impf.  a ,  aperuit, 


gladio  cepit ;  ethpe. 
apertus,  patefactus  est. 
7n.f  idolum. 

voluit,  visum  est  ei. 
ethpe.  studiosus, 

O  •*/ 

cupidus  fuit. 

f.  studium, 
negotium,  res. 

m.,  volun¬ 
tas. 

"Ji  v  f.,  digitus,  pi. 

m.,  sitis. 

5.  venavit. 

*.\S 

m.,  jejunium. 
pinxit. 

1^  pictor. 
z.  clamavit. 

*\S 

|ic' m.  clamor, 
inclinavit;  pa.  ^^pre- 
catus  est. 

)za^  f.y  precatio,  pre- 
ces. 
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.  ^  impf.  u,  suspendit, 
crucifixit;  ethpe.  pass. 
)  ^  v  ^  adj.  crucifixus; 
subst.  crux. 

crucifixor. 
m.,  imago. 

Italic  ^  f.  vulnus ;  pi. 


kP  0 


I  £v-2^C  y 

m.  fulgor,  splendor, 
radius. 

^  contumeliis  affectus 
est,  pa.  injuriam  fecit. 
m.j  contemptus. 
m.,  diluculum. 
f.y  pl.  |£s~  avis. 


V  ■*  .  P 

! 


■V 


V 


m.,  pl.  jv’  clavis. 


.  P  *>•  .  *  .  P  fc  x  *  .,o..  ' 

jZa-cbc,  >/  Kl^U>T0$. 


impf.  u,  adversus 
factus  est,  obviam  ivit ; 
pa.  accepit,  recepit. 

Ur:^  pars  ad- 
versa).  U--^,  s l-  c • 
v  A  A  v  adversus, 


versus. 


n\?  et  jl.^n  nig, 
adversarius. 
acceptabilis. 
•tAx>y  impf.  u,  sepelivit; 
ethpe:  pass. 

| InAn  m.  sepultura.  cf. 

]•  m.y  sepulcrum. 

V^-s,  m.  cervix. 

•  • 

praeposuit,  prae- 
venit,antecipavit \prae- 
positionem  prae  7rpo  ex - 
primit. 

^  ab  anteriore 
parte ;  antiquitus. 

anterior 

•  • 

pars,  praepos.  c.  suff. 
pint'.  ^ex  ante, 

5  ante  quam. 

anterior,  primus. 
£-4.1^ primum,  primo. 

x  • 

primus ;  pl.  prio- 
res,  superiores. 
(j^c?.2-c)  cum  ^  adverb, 
loco  usurpatur: 

(cf.  a  primo, 
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tempore,  primum. 
quondam. 

sanctificavit. 

sanctus. 

(ibs.  et  cstr. 
v-4,o^d  sanctitas. 

mansit,  stetit,  per- 
severavit. 

Uii  m.  vox,  jLa.r;  alta 
voce. 

lli  Zji  v.  supra, 
surrexit,  exstitit.  aph. 
^±2]  erexit,  statuit, 
constitit. 

statur a;  pi.  ^22 
gradus,  ulna. 

\2o22  praefectus,  an- 
tistes. 

1  f ressurrectio. 

KOpKO()zl}.OC,. 

V^Lo  impf.  u,  interfecit; 
elhpe.  j)ass.  pa.  inter¬ 
fecit  plures. 
liajLo  liomicida. 
fa2  caedes. 


impf.  u,  amputavit, 
secuit;  pa.  idem. 

]2las,  m.  lignum. 
|?LiJ  K/S'dpa. 

levis,  agilis,  velox 
adverbialiter  nsurpa- 
tur. 

tie  acquisivit,  comparavit. 
iLz  praeditus,  possi- 
dens.  ]l^i2  possessio, 
inprimis  pecora. 
i L,  m.  canna,  arundo. 

i  m  ~  Caesar. 


exclamavit,  cf. 

| Lie  clamor, 
contractus, 
vocavit,  nominavit, 
legit.  e%;e.nominatus, 
appellatus  est. 

|J-c,  f.  pagus,  vicus, 


pl. 

impf.u ,  appropinqua- 
vit;  pa.  admovit,  ad- 
duxit;  ethpa.  accessit. 

/>?.  certamen, 

pugna. 
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1 1  ^ ~  -  m.  oblatio, 
munus. 

propinquus,  vi- 
cinus. 

interruptio  ser- 
monis. 

^0,  f-  cornu. 

.  a  .1  A  senior. 

dure,  aspere,  velie- 
menter. 

j 

v.  supra  jp). 

]kl;  f-  ]&s>l  magnus, 

pi.  1^5  09. 

_^?crescere  fecit, nutrivit. 

)Lli Ispo  nutrices. 

^5  recubuit.,  part.  pass. 

l^fw*  qnatuor. 
?  quarta,  -us. 
in.  quatuor- 

decim. 

quadraginta. 

wj  desideravit;  impers. 

*libet,placetmihi. 


^5  f.  cupido. 
desideratus,  de- 
siderabilis  \pl.f. 
voluptates. 

B.^  A  Pes- 

lapidavit;  ethpe.  pass. 
]?*  incessit,  cucurrit,  fluxit. 
om,  impf.  u,  persecutus 
est. 

^  strepuit. 

f.  strepitus. 
)^o5  gen.  comm,  spi- 
ritus,  ventus. 
u-  *  m.  exlialatio ;  odor. 
0’)*r“=’  erexit,exaltavit. 
aph.  >o^?fextulit,suble- 
vavit ;  ethpe. 
elatus  est. 

>5?,  adj.  altus. 
)za^=9  f.  altitudo. 

|  ^  excelsus,  sum- 

mus,  6  vipiarog. 

| f.y  amor,  benevo- 
lentia. 

expandit  alas,  in¬ 
cub  avit. 
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absens,  distans, 
longinquus.  dis- 

tantia. 

repsit  \aph.  progenuit. 
)-LjJ)  collect.  m.  omne 
animal  repens. 

^4..**,  m.  caput;  y ^ 

p  *  0 

j-4-.j«S  V.  >iis. 

Vli-o  principalis,  prae- 
stans,  optimus. 

vel  ut  Syri  in- 
primis  Nestoriani  Ge. 
1, 1  et  Job.  1, 1  legunt, 
principium. 
antistes,  princeps. 
l^ai principatus. 
lenis,  mollis. 

leniter,  paulla- 

z 

tim. 

composuit ;  part.  pass. 
compositus. 

]Abob  compositio,  con¬ 
structs. 

(lie?)  part. pass,  jactus, 

prostatus;  aph. 
jecit,  con-,  in-. 


7ii.  nutus,  indicium, 
indicans. 

(jj?)  Ethpa.  sollici- 

tus,  cura  affectus,  medi- 
tatus  est. 

)j£?  pay  it. 

Uo,  pl-]4^  pastor, 
mens. 

/.  sensus,  opinio 
cogitatio. 
et  ethpe .  tonuit, 
tonitru. 

=  croco- 

dilus. 

,^j  in.  firmamen- 

tum. 

repreliendit,  objur- 
gavit. 

impf.  a,  signavit,  de- 
lineavit. 

>- .  Z;  signatus. 
signum. 
scelus. 

(| zb)  ^i?j  aph.  monuit. 
catechetes. 
catecliesis. 
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catecliuraenus. 
yJzh  balbutivit. 


rogayit,  petiit,  inter- 
rogavit;  pa.  quaesivit, 
percontatus  est;  ethpa . 
pass. 

:  a  pa.  paccavit. 

\L^  pax,  quies. 

)  n  .  A-  pacificus,  Xcctog. 

]  f .  -  ^  f.  captivitas. 

.  1  an  davit. 

gloriose. 

x 

.  laudabilis,  exi- 

mius. 

llpaX  laus,  gloria,  ot'ici. 

b.  *  t  P  P#  » 

laus,  gloria,  liymniis. 
|  jua L  m.  virga,  sceptrum, 
tribus. 

w  b  ^  f.,  m.,  septem. 

rL  septies. 
septuaginta. 

) .  v .  b a.  septimus. 


impf.  u,  reliquit, 
condonavit. 

1 1  ~ b  condonatio. 

]  •  ^  b  m.  in  fans. 

)  i  x  Z  sabbatum,bebdomas. 

|  ^  ^  hebdomas. 

impf.  u,  turbavit; 
ethpe.  passive,  pa.  com* 
movit. 

lj-4.  jecit,  conjecit;  ethpe. 
pass. 

brx  misit;  ethpa.  pass. 

P  P  y  m  • 

missus. 

]i±  aequalis  fuit;  ethpe. 
aequalis,  dignus,  liabi- 
tus  est.  aph. 
dignum  liabuit. 

aeque,  pariter, 

X 

simul. 

,_r-j-  ^  impf  libe- 

ravit;  servatus 

est. 

m.  petra. 
m.  murus ; 

]l~  1  ^  antemurale. 

V. 
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-  v. 

ua.  contritio,  vexatio, 
tormentum. 

(^)  relictus  est, 

superfuit. 

,  o  v  , 

V. 

I  L  \  A  *  ±  V. 

wwp/*.  in- 

venit,  reperit,  potuit; 
ethpe.  inventus  est. 
]L»aL*  inventio. 

m.  habitatio, 
tabernaculum. 

|L,  desiit,  cessavit,  quievit. 

qnies,  tran- 

quillitas. 

,  |  .  -  A.  ,_L:  et 

V^i^subito,  repente. 
1 1  Xa  apostolus. 

'  impf.  a,  do  min  at  us 
est ;  ethpe.  potens  factus 
est,  praevaluit. 

1 1  *.x~  1  potestas,  im- 
perium. 

V'X^]  impf.  a,  integer  fuit, 


consensit,  assensus  est; 
ethpe.  traditus  est. 
pa.  integrum  fecit,  ab- 
solvit,  implevit. 
aph.  tradidit. 

|  Av ^  perfectio,  finis, 
exitus.  in  per- 

petuum. 

j Vv.-v.^'v-  f.  traditio. 
>c.^,  ^  m.  nomen;  pi. 

z  P  •• 

^JlS CA,. 

^  nominavit;  ethpa. 
nominatus  est. 

celebratus,  ce- 

leber. 

|  gen.  comm.,  singu¬ 

lar  iter  et  pluraliter  con- 
struitur,  coelum. 
pinguis. 

w  A- ;  impf.  a,  audivit. 
auditor. 

I’AV  et  1 1^,  Vi  a. Sr> 
auditus,  ccKpoaaig. 
pa.  immisit. 

|  Z  gen.  comm.  sol. 

|  ? :  ava'}  ministerium. 
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f.  dens,  pi. 

Vi-*- 

movit,  transtulit,  mu- 
tavit,  abiit  (e  vita). 

f.  annus;  pi. 

x  ..  p  v 

^  i  1  4- ^  I  a  1 

(P-a.)  ethpa.  piEv^j  cru- 
ciatu  affectus  est  et 
affecit. 

]ri 1  ni.  torment um,  cru- 
ciatus. 

strangulatio,  angor, 
tor  men  turn. 

(I^a.)  ethpa.  ^La.)  sermo- 
nibus  delectatus  est, 
narravit. 

)L»£*i  /.  historia. 

f.  bora,  pi. 

..  O  .  ..  p 

k  ^  V>  A  ?  I  ^  A • 

^  X 


bn  v.  supra. 


*+  V  7 

trx\A.  V. 

.  n  i  repsit,  abrasit. 

f.  puritas,  sin- 
ceritas. 

vLa,  pa.  depressit,  liumi- 
lem  fecit. 


impf.  a ,  exundavit, 
se  effudit. 

impf.  u,  sustulit; 
ethpe.  sublatus,  captus, 
asportatus  est. 

'VJLa,  portans,  gestans. 

percussio  capitis, 
colapliizatio. 

r+j*  firmus,  verus. 

i^»i  i-*i-A.  firmiter,  certe. 
\¥t±  veritas,  verum. 

I^-A.  solvit,  dimisit,  habita- 
vit,  commoratus  est; 
ethpe.  solutus,  libera- 
tus  est.  pa.  ^a,  in- 
cepit,  initium  fecit. 
]zLi^>o  castra. 

p  p  t*  p  ,  •, 

tubae. 

V=i-4r  in.  reliquum;  "±o  et- 
caetera. 

]z\r*.Z  et  f.,  pi. 

^hZLZl  catena. 

h~L  f.,  |zLa.  in.  sex. 

V-L*La.  sextus. 

^LaJ,  impf.  bibit. 
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(w^^)  ^2^2  communi- 
cavit,  ^2oKmJ  parti- 
ceps  erat. 

\!2‘2<±Z  socius. 

|za 12o~2  communio. 

z 

j&jji,  1 22  ficus,  pi.  jijz. 

,  X 

^2,  impf.  a ,  quaesivit. 
ethpe:  quaesitus  est. 
jzL^iz  f.  quaestio. 

|f 52,  f?.|2  m.  lierba  (tftth). 
1^0  ^2  m.  abyssus. 
wr;c2  adverb,  rursus. 
|2G.iL*2  f.  reversio,  poe- 
nitentia. 

010*2  hebr .  ^nh. 

|5o2  m.  taurus. 

2oJ»2,  p^2z  et  LL»lpraep. 
infra, 

Pp  V  •  r%  •  *  P 

U^.2  interior,  mterus. 
'^JLz  confisus,  fidens. 
^nlz  objurgavit. 
jjz  suspendit;  part.  pass. 
jjz  suspensus ;  ethpe. 
^2z?  suspensus  est. 


j^i&^'Z  v. 

•  • 

p^2z  f.,  jL^z  in.  tres; 

fc^zJ  tertius. 

•  •  • 

p 

\zz2L^'z  f.  trias,  trinitas. 

X 

joi^ci  admiratio. 

IcruZsZ  admirabilis. 
r~2z  adverb. ,  ibi,  illic. 
UzcZ  f U  ran 2  m.  octo. 

^2  et  ethpe.  fumavit. 

^J2,  IjlJz  in.,  bellua  ma¬ 
rina,  /ojrog. 

jj2  iteravit;  pa.  Jiz  nar- 
ravit. 

|_i^j2  secundus. 

^2z,  impf.  a,  stetit,  stabilis 
fuit ;  pa.  ^22  constituit, 
condidit,  ordinavit. 

m.  duo ;  —*2'i'2  f 
_?z?  secundus. 

m.  duodecim. 
U-k  7W.  secundus. 

^2,  ^2  01.  janua. 
directus,  rectus. 

^*2  opfrooo'Zog. 
i~>]  ^Vz  recte. 

^2  f.,  1^4.2  in.,  novem. 
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MENSES  ANNI  SYRIACI 

INCIPIENTIS  AB  INTERLUNIO  SEPTEMBRIS. 


1. 


2. 

3. 

4. 


0. 


iHt-°  W-I 


i  r  i 


G. 

7. 

8. 
9. 

10. 

11. 

12. 


P  o 

”1  = 


p  * 

.  1 

\ 


— 1  = 

= 


October. 

November. 

December. 

Januarius. 

Februarius. 

Martius. 

Aprilis. 

Majus. 

Junius. 

Julius. 

Augustus. 

September. 


1.  I 


P  7 


r* 


,  (^1), 

]Z±z  M. 


DIES  SEPTIMANiE. 
dies  solis,  dominica, 


P  7 


P  7 


*  7 


J  I  C 


Typis  Guilielmi  Drugulini  Lipsiensis. 


* 


